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Programma preliminare

7 giugno | Domenica
La Chiesa
Solennità del Santissimo Corpo  
e Sangue di Cristo

9.00   Registrazione Piazza della Cattedrale

12.30 Santa Messa Cattedrale di Vilnius

14.00  Processione eucaristica 
  Cattedrale, Cappella della Porta dell’Aurora,  

  Chiesa del Sacro Cuore di Gesù

17.00  Cena anticipata
18.00  Apertura del WACOM6

8 giugno | Lunedì 
Memoria
Come agisce la Misericordia 
di Dio nella mia vita?

9.00   Preghiera
9.30   Conferenza:  
  Card. Grzegorz Ryś
10.20  Testimonianza 
10.45   Pausa
11.30   Santa Messa
13.00   Pausa pranzo
15.00   Ora della Misericordia e incontri 
  Chiese del centro storico di Vilnius 

18.00   Cena 
17.00   Sacramento della  
  Riconciliazione

9 giugno | Martedì 
Parola 
Annunciare la Misericordia in modo 
convincente agli uomini e alle  
donne del nostro tempo. Come posso 
dare ragione della speranza che vive 
dentro di me? 

9.00   Preghiera
9.30   Conferenza e testimonianza: 
  Nicky Gumbel
10.45   Pausa 
11.15   Conferenza:  
  Fr Armando Matteo
12.00   Testimonianza: Matt Fradd
13.00  Pausa pranzo e cena al sacco
15.00   Ora della Misericordia e incontri  
  Chiese del centro storico di Vilnius 
18.00   Santa Messa Chiese di Vilnius

20.00   Programma serale Città di Vilnius

10 giugno | Mercoledì 
Preghiera
La preghiera come modo  
per rimanere fedeli e cercare  
la Misericordia di Dio

9.00   Preghiera
9.30   Conferenza
10.15   Testimony: famiglia Kissel
10.45   Pausa
11.15   Conferenza:  
  don Chris Alar, MIC
12.00  Testimonianza 
13.00  Pausa pranzo e cena al sacco 
15.00   Ora della Misericordia e incontri   
  Chiese del centro storico di Vilnius

18.00   Santa Messa Chiese di Vilnius

20.00   Programma serale

wacomvilnius.org

11 giugno | Giovedì 
Azione
San Barnaba, apostolo
Agire guidati dalla Misericordia

9.00   Preghiera
9.30   Conferenza
10.15   Testimonianza 
10.45   Pausa
11.15   Conferenza:  
  don James Mallon 
12.00  Testimonianza
13.00  Pausa pranzo 
15.00   Ora della Misericordia e incontri  
  Churches in Vilnius Old Town

18.00  Santa Messa
20.00  Programma serale

12 giugno | Venerdì 
Cuore
Solennità del Sacro Cuore di Gesù   

La contemplazione sul Cuore  
di Gesù come una fonte di pace  
e una speranza di serenità per  
tutta l’umanità

9.00   Preghiera
9.30   Conferenza:  
  don Patrice Chocholski
10.15   Chiusura del Congresso 
  Annuncio della sede  
  del WACOM7
11.00   Santa Messa
12.30   Pranzo 
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SALUTO  
DELL'ARCIVESCOVO 

DI VILNIUS

Cari pellegrini, fratelli e sorelle, 
con grande gioia vi do il benve-
nuto a Vilnius, la città dalla quale 

si è nuovamente diffuso nel mondo l’an-
nuncio della Divina Misericordia. Che 
questo tempo di pellegrinaggio non sia 
soltanto un viaggio verso un luogo, ma 
anche un cammino interiore verso il mi-
stero del Cuore di Dio.

La misericordia non è soltanto una 
forma di devozione: è una via di vita che 
trasforma l’uomo e costruisce un mondo 
nuovo. La città della misericordia, nel-
la quale siete invitati ad entrare, non è 
edificata con pietre, ma nasce dai cuori 
delle persone, là dove si sceglie di per-
donare, ascoltare, accogliere e amare. 
Ogni vostra preghiera, ogni incontro, 
ogni gesto di silenzio o di vicinanza di-
venta una pietra viva con cui questa cit-
tà prende forma.

Che questi giorni a Vilnius siano per 

voi un tempo di grazia – un tempo in cui 
Dio tocca il cuore, rafforza la fede e ispi-
ra a rinnovare la propria dedizione a Lui. 
Che ogni partecipante possa sperimen-
tare di essere amato, accolto e chiamato 
a diventare testimone della misericordia.

Ripartendo da questa città, portate 
con voi non solo ricordi, ma anche una 
missione. Siate apostoli della misericor-
dia: annunciate l’infinita misericordia di 
Dio con la vostra vita, le vostre parole e 
le vostre opere. Che le vostre famiglie, le 
vostre comunità e l’intera società diven-
tino luoghi in cui cresce e si diffonde la 
cultura della Misericordia.

Vi ringrazio per la vostra fede, per la 
vostra apertura e per il desiderio di cer-
care Dio. Vi benedica Gesù Misericor-
dioso, e il vostro cammino sia colmo di 
pace, gioia e speranza! 

✠ Gintaras Grušas,
Arcivescovo metropolita di Vilnius
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SALUTO  
DEL PRO-PREFETTO

DEL DICASTERO  
PER L'EVANGELIZZAZIONE

9

Cari amici che partecipate al VI 
Congresso Apostolico Mondiale 
della Misericordia, vi trovate di 

fronte a una bella occasione non solo 
per riflettere sul tema della misericordia 
e sperimentare ancora una volta nella 
vostra vita quanto Dio sia misericordio-
so con ciascuno di voi, ma anche per 
rinnovare il vostro impegno e la vostra 
dedizione nel costruire una città sempre 
più credibile.

Le nostre comunità hanno bisogno 
di testimoni di misericordia. «Quando il 
tuo cuore è toccato, colpito dalla miseria 
altrui, ecco, allora quella è misericordia» 
scriveva sant’Agostino avvertendo così 
la comprensione più adeguata della mi-
sericordia: un cuore che viene toccato! 
Qui si risolve, in qualche modo, il nodo 
sulla misericordia: un cuore che si ac-
colla la miseria, perché sia sopraffatta 
dall’amore. La vita di ogni credente do-
vrebbe essere vissuta sotto la luce di 
questa esperienza.

La misericordia possiede un aneli-
to universale perché ingloba tutti e non 
esclude nessuno. Non solo, essa giunge 
fino al punto da trasformare la vita per 
renderla conforme a se stessa, e non la-
scia il cuore tranquillo fino a quando non 
è diventato strumento di misericordia. È 
qui, forse, che si riscopre la vicinanza 
più immediata della misericordia alla sua 
fonte e sorgente inesauribile: l’amore tri-
nitario di Dio. Chi realizza la misericordia 
con le sue mani, sperimenta concreta-
mente l’amore di Dio.

Nutro ferma speranza che questo 
Congresso Apostolico Mondiale porterà 
luce e sostegno a tutti i partecipanti, e 
prego il Signore affinché, una volta tor-
nati a casa, siate costruttori di una so-
cietà più accogliente e capace di bellez-
za che suscita amore, condividendo con 
gioia il bene che avete ricevuto.

✠  Rino Fisichella,
Pro-Prefetto del  

Dicastero per l’Evangelizzazione



7 giugno | DOMENICA
 LA CHIESA
Solennità del Santissimo Corpo e 
Sangue di Cristo
Festa del Papà in Lituania

MATTINA (Piazza della Cattedrale)
10.00	 Registrazione 
POMERIGGIO (Piazza della Cattedrale)
12.30	 Santa Messa
14.00	 Processione eucaristica dalla
	 Cattedrale alla Collina 
	 del Salvatore
SERA
17.00	 Cena anticipata 
18.00	 Apertura del Congresso

8 giugno | LUNEDÌ 
MEMORIA
Come opera la Misericordia di Dio 
nella mia vita

MATTINA (Rasų g. 6)
9.00 	 Preghiera di lode
9.30 	 Card. Grzegorz Ryś
10.15 	John Pridmore
10.45 	Pausa
11.30 	Santa Messa
12.45 	Patriarca Bartolomeo
13:00 	Pranzo
POMERIGGIO (Luoghi in città)
15.00 	Ora della Misericordia 
	 e incontri tematici
SERA (Rasų g. 6)
18.00 	Cena
19.00 	Sacramento della 
	 Riconciliazione

9 giugno | MARTEDÌ 
PAROLA
Come annunciare in modo convincente la 
Misericordia di Dio agli uomini del nostro 
tempo e testimoniare adeguatamente la 
speranza che in me?

MATTINA (Rasų g. 6)
9.00 	 Preghiera di lode
9.30 	 Nicky Gumbel
10.20 	John Canavan
10.35 	Mons. Martin Igwe Uzoukwu 
11.00 	Pausa
11.45 	Rosy Chaanine
12.10 	Matt Fradd
13.00 	Pranzo e cena al sacco
POMERIGGIO (Luoghi in città)
15.00 	Ora della Misericordia 
	 e incontri tematici 
SERA (Luoghi in città)
18.00 	Santa Messa (EN, LT, PL, IT, ES, FR, UA, LA)
20.00 	Programma serale 

10 giugno | MERCOLEDÌ 
PREGHIERA
La preghiera come modo per rimanere 
fedeli e cercare la Misericordia di Dio

MATTINA (Rasų g. 6)
9.00 	 Preghiera di lode
9.30 	 Prof.ssa Donna Orsuto
10.15 	Famiglia Kissel
10.35	 Don Pasqualino di Dio
11.00 	Pausa
11.45 	Cynthia Leowardy
12.10 	Don Chris Alar MIC
13.00 	Pranzo
POMERIGGIO (Luoghi in città)
15.00 	Ora della Misericordia 
	 e incontri tematici
SERA (Luoghi in città)
18.00 	Santa Messa (EN, LT, PL, IT, ES, FR, UA, LA)
20.00 	Programma serale

PROGRAMA
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11 giugno | GIOVEDÌ
AZIONE
San Barnaba, apostolo
Come agire guidati dalla Misericordia

MATTINA (Rasų g. 6)
9.00 	 Preghiera di lode
9.30 	 Arciv. Rino Fisichella
10.15 	Tetiana Stawnychy
10.35 	Kathrine E. Mackie ir David Mackie
11.00 	Pausa
11.30 	Don James Mallon
12.15 	Kevin Hyland
13.00 	Pranzo
POMERIGGIO (Luoghi in città)
15.00 	Ora della Misericordia 
	 e incontri tematici
SERA (Rasų g. 6)
18.00 	Santa Messa
19.00 	Cena
20.00 	Programma serale

12 giugno | VENERDÌ 
CUORE
Solennità del Sacro Cuore di Gesù
In che modo la contemplazione del Cuore di 
Gesù potrebbe diventare una fonte di pace e 
una speranza di serenità per tutta l’umanità?
 
MATTINA (Rasų g. 6)
9.00 	 Preghiera di lode
9.30 	 Don Patrice Chocholski
10.10 	Chiusura del Congresso
10.45 	Pausa
11.30 	Santa Messa
13.00 	Pranzo

PRO
G

RA
M

M
A

Vatican Vox: applicazione ufficiale del-
la Santa Sede dedicata alla traduzione 
simultanea in diverse lingue. Attraverso 
di essa saranno trasmesse le conferen-
ze del Congresso Apostolico Mondiale 
della Misericordia e alcune attività po-
meridiane. L’applicazione è disponibile 
su App Store e Google Play.
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Il Congresso della Misericordia è un 
evento organizzato a livello della Chie-
sa universale, che mira ad approfon-

dire, celebrare e testimoniare il mistero 
della misericordia di Dio. Non si tratta di 
un incontro soltanto teorico o accade-
mico: il congresso unisce vita liturgica, 
preghiera, incontri formativi, testimo-
nianze e comunione, diventando così 
un’esperienza viva di fede per ogni par-
tecipante. È un evento particolare per-
ché non si limita a una sola tradizione 
spirituale o forma di devozione: diverse 
comunità e movimenti sono invitati a 
operare insieme, condividendo espres-
sioni riconosciute di pietà e i propri ca-
rismi.

Il Congresso della Misericordia è 
aperto a tutti. La misericordia è qui in-
tesa come un linguaggio universale che 
supera i confini confessionali e invita al 
dialogo non solo i cristiani, ma anche i 
rappresentanti di altre religioni. È uno 

spazio in cui la diversità non è un osta-
colo, ma una ricchezza, e in cui l’obietti-
vo comune – riconoscere e testimoniare 
la misericordia nel mondo di oggi – uni-
sce le persone.

Uno degli aspetti più importanti del 
congresso è la vita sacramentale. La 
Santa Messa, il sacramento della Ricon-
ciliazione, l’Ora della Misericordia e gli 
incontri di lode invitano i partecipanti a 
fare esperienza personale della miseri-
cordia di Dio. Le conferenze, gli incontri 
e le catechesi aiutano invece ad appro-
fondire il significato della misericordia 
nella Sacra Scrittura, nell’insegnamento 
della Chiesa e nell’esperienza quotidia-
na dei fedeli. Questo approfondimento, 
sia teorico sia spirituale, è sempre lega-
to a una domanda concreta: dove oggi 
c’è più bisogno di misericordia e come 
possiamo diventarne strumenti.

Il congresso è anche un luogo di 
incontro. È un’occasione per i credenti 

CHE COS’È IL 
CONGRESSO?
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di diversi Paesi e culture di conoscersi, 
condividere esperienze, testimonianze 
e ispirazioni. Tale comunione rafforza la 
fede e permette di percepire la dimen-
sione universale della Chiesa. I parteci-
panti non solo ricevono, ma essi stessi 
– attraverso le loro storie, il loro servizio 
e la loro presenza – mostrano come la 
misericordia di Dio operi nella loro vita.

Un tratto distintivo del congresso è 
la creatività. Il messaggio della miseri-
cordia non è statico né appartiene solo 
al passato: in ogni epoca si esprime in 
forme, linguaggi e iniziative nuove. Per 
questo il congresso incoraggia a cerca-
re modi contemporanei per trasmettere 
il messaggio della Misericordia all’uomo 
di oggi – attraverso l’arte, la musica, le 
iniziative sociali, la comunicazione e le 
relazioni quotidiane. È un invito non solo 
a ricordare ciò che è stato, ma anche a 

costruire con coraggio ciò che sarà.
Gli obiettivi dei Congressi Mondiali 

della Misericordia sono molteplici, ma 
convergono in una direzione comu-
ne: celebrare la fede, approfondire la 
comprensione, riconoscere le sfide del 
presente, rafforzare la comunione, te-
stimoniare l’azione di Dio e diffondere il 
messaggio della Misericordia nel mon-
do. Il congresso è come un cammino 
spirituale, in cui ogni partecipante è 
chiamato non solo ad accogliere la mi-
sericordia, ma anche a viverla.

Il Congresso della Misericordia è 
dunque più di un evento: è un’esperien-
za che tocca il cuore, rafforza la fede e 
ispira all’azione. Invita ogni persona a 
scoprire la misericordia come una forza 
viva e operante, capace di trasformare 
la vita personale, le comunità e il mondo 
intero.

Il Congresso della 
Misericordia è dunque 
più di un evento: è 
un’esperienza che tocca 
il cuore, rafforza la fede e 
ispira all’azione.
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RESTITUIRE IL  
CUORE AL MONDO:
 CHIAVI PER VIVERE  

IL CONGRESSO



Papa Francesco durante il suo pon-
tificato ci ha invitato a costruire 
una cultura della misericordia, nella 

quale non vi sia spazio per l’indifferenza. 
Egli ha colto nel segno affermando che il 
mondo di oggi “sta perdendo il cuore”; per 
questo il nostro cammino, dalla domeni-
ca al venerdì, è un invito a ritrovarlo. Il filo 
rosso di questo congresso è la preghiera 
di santa Faustina e sei parole-chiave che 
ci guideranno dalla solennità del Corpo 
e Sangue di Cristo alla culminazione del 
venerdì del Sacratissimo Cuore di Gesù.
 
Mappa del cammino: 6 giorni – 6 chiavi

1. DOMENICA | CHIESA:
 Porre le fondamenta
Iniziamo il congresso celebrando l’Euca-
ristia, fonte della vita cristiana. La pro-
cessione dalla Cattedrale alla chiesa del 
Sacratissimo Cuore di Gesù esprime che 
la misericordia non è solo una questione 
personale. Siamo Chiesa: una comunità 
che insieme porta l’amore di Cristo nelle 
strade della città e del mondo.

2. LUNEDÌ | MEMORIA: 
Le tracce di Dio nella mia storia
Prima di andare avanti, dobbiamo guar-
dare indietro. La memoria è il fondamento 
della misericordia. In questo giorno cer-
cheremo i segni dell’azione di Dio nella 
nostra vita personale. La consapevolez-
za che la misericordia è un dono gratuito 
risveglia in noi una vera gratitudine.

3. MARTEDÌ | PAROLA:
 Un amore che parla
Gesù insegnò a santa Faustina che, se 

non possiamo aiutare con le opere, dob-
biamo farlo con la parola. Questa gior-
nata è dedicata a imparare a parlare di 
speranza. Come annunciare il Vangelo 
dove non è conosciuto? Come testimo-
niare la fede nelle strade, nelle famiglie e 
nel lavoro, affinché la nostra parola gua-
risca e non giudichi?

4. MERCOLEDÌ | PREGHIERA: 
Un legame che raggiunge l’infinito
La preghiera arriva là dove noi non 
possiamo più arrivare. È un elemento 
centrale del congresso: adoreremo, lo-
deremo, percorreremo la Via Crucis. La 
preghiera aiuta a rimanere umani nelle 
situazioni limite e ad affidare a Dio ciò 
che non possiamo cambiare.

5. GIOVEDÌ | AZIONE: 
La misericordia concreta
L’azione è la prova della pienezza della 
misericordia. Questa giornata è dedicata 
a domande pratiche: come avvicinarsi ai 
senzatetto, ai rifugiati o a chi vive una 
crisi? È il giorno in cui la teoria diventa 
aiuto concreto al prossimo.

6. VENERDÌ | CUORE: 
Il culmine dell’amore e della pace
Il culmine del congresso è la solennità 
del Sacratissimo Cuore di Gesù. Quando 
il mondo “perde il cuore”, noi ritorniamo 
al Cuore trafitto del Salvatore. È qui che 
impariamo la vera fraternità e la pace. 
Concludiamo il congresso pregando per 
la pace nel mondo, certi che ogni gesto 
di misericordia avvicina il Regno dell’a-
more di Dio.

17



Nel Nuovo Testamento, in lingua 
greca, la misericordia è espressa 
con il termine eleos, riconoscibile 

nella preghiera Kyrie eleison. Nella tradu-
zione greca dell’Antico Testamento, que-
sto termine rende più spesso l’ebraico 
ḥesed, cioè l’amore fedele dell’alleanza. 
È l’amore saldo di Dio, che permane no-
nostante l’infedeltà dell’uomo: «Il mio af-
fetto non si allontanerà da te» (Is 54,10). 
Poiché questa alleanza è continuamente 
infranta dall’uomo e rinnovata da Dio (cfr. 
Es 32–34), il ḥesed include necessaria-
mente anche il perdono divino.

Eleos esprime anche il termine 
ebraico raḥamim, che significa “grem-
bo”. Indica un amore profondissimo, che 
nasce dall’intimo: l’amore della madre 
per il figlio (Is 49,15), la tenerezza del 
padre verso il figlio (Sal 103,13), la com-
passione fraterna (Gen 43,30).

In senso biblico, la misericordia non 
è soltanto una delle qualità di Dio: è la 
sua stessa essenza: «Il Signore, il Signo-

re, Dio misericordioso e pietoso, lento 
all’ira e ricco di amore e di fedeltà» (Es 
34,6). È il Dio che instaura una relazione 
personale con l’uomo, invitandolo alla 
conversione e alla riconciliazione.

Il culmine dell’Antico Testamento è 
la vittoria della misericordia di Dio sul-
la giustizia: «Il mio cuore si commuove 
dentro di me, il mio intimo freme di com-
passione» (Os 11,8–9). «Egli si compiace 
di usare misericordia» (Mich 7,18).

Nel Nuovo Testamento questo mi-
stero raggiunge la sua pienezza in Cri-
sto: «Quando sarò elevato da terra, atti-
rerò tutti a me» (Gv 12,32).

La misericordia di Dio è il disegno 
della Salvezza: in Cristo la morte diven-
ta vita, e nella Chiesa nasce una nuova 
comunione. A questa vita l’uomo è in-
trodotto e continuamente guidato dallo 
Spirito Santo.

Tutta la Sacra Scrittura testimonia 
un’unica realtà: Dio è sempre il primo a 
mostrare misericordia.

IL MISTERO DELLA 
MISERICORDIA

«Beati i misericordiosi, perché troveranno  
misericordia» (Mt 5,7).

CONGRESSO APOSTOLICO MONDIALE DELLA MISERICORDIA 202618



IL MISTERO DELLA 
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L’immagine di Gesù Misericordioso, 
dipinta a Vilnius secondo le visioni 
di suor Faustina, possiede un pro-

fondo significato simbolico. Gesù stesso 
spiegò a suor Faustina che è raffigurato 
come colui che si avvicina all’uomo, con 
uno sguardo leggermente abbassato e 
colmo di misericordia. La mano destra è 
alzata in segno di benedizione, mentre 
dal suo Cuore emanano due raggi: uno 
pallido e uno rosso.

Questi raggi rappresentano l’acqua 
e il sangue sgorgati dal Cuore trafitto di 
Cristo: «Il raggio pallido significa l’acqua 
che giustifica le anime, e quello rosso il 
sangue che è la vita delle anime» (Dia-
rio, 299). Essi simboleggiano la grazia 
che, attraverso i sacramenti, dona all’uo-
mo la rinascita e la vita soprannaturale.

Per la prima volta l’immagine fu so-
lennemente venerata nel 1935 a Vilnius, 
alla Porta dell’Aurora, durante l’Ottava di 
Pasqua – la domenica successiva alla 
Pasqua. La data non è casuale: in quel 

giorno il Vangelo annuncia l’apparizione 
di Cristo risorto e il dono del perdono dei 
peccati (cfr. Gv 20, 19–29).

L’immagine rivela sia la realtà del-
la croce sia quella della risurrezione. I 
raggi che sgorgano dal Cuore trafitto ri-
chiamano il sacrificio del Venerdì Santo, 
mentre Cristo è raffigurato vivo e viene 
incontro con pace e perdono.

La figura di Cristo che emerge dallo 
sfondo oscuro indica che Egli è l’unica 
luce del mondo: «Io sono la luce del 
mondo» (Gv 8, 12). Senza Cristo rimane 
la tenebra.

La scritta dell’immagine «Gesù, 
confido in Te» esprime l’atteggiamento 
fondamentale dell’uomo nei confronti di 
Dio. La fiducia è la via verso la miseri-
cordia divina. Gesù stesso disse: «Porgo 
agli uomini il recipiente, col quale deb-
bono venire ad attingere le grazie alla 
sorgente della Misericordia. Il recipiente 
è quest’immagine con la scritta: “Gesù, 
confido in Te”» (Diario, 327).

L’IMMAGINE 
DI GESÙ 

MISERICORDIOSO
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La Domenica della Divina Misericor-
dia è il compimento liturgico del 
mistero della misericordia.

Nel 1931 Cristo chiese che la prima 
domenica dopo Pasqua fosse celebra-
ta come festa della Misericordia (cfr. 
Diario, 49). Nel 2000 san Giovanni Pa-
olo II la proclamò per tutta la Chiesa. La 
festa è direttamente legata alla Pasqua: 
annuncia il perdono e la pace di Cristo 
risorto.

In preparazione alla Domenica della 

Divina Misericordia, i fedeli pregano una 
novena e, nel giorno della festa, sono in-
vitati ad accostarsi alla Confessione e a 
ricevere l’Eucaristia. Gesù ha promesso 
grazie particolari: «In quel giorno sono 
aperte le viscere della Mia Misericordia» 
(Diario, 699).

 Per questo la festa è un invito 
a ritornare: non in modo teorico, ma 
attraverso una conversione concreta, 
confidando nella misericordia di Dio e 
accogliendola.

Le parole della Coroncina della Divi-
na Misericordia, trasmesse da Gesù 
stesso a suor Faustina, sono sempli-

ci, ma il loro significato è profondo.
Il 13 settembre 1935, a Vilnius, suor 

Faustina ebbe una visione dell’angelo dell’i-
ra divina e iniziò a pregare: «Eterno Padre, 
Ti offro il Corpo e il Sangue, l’anima e la Di-
vinità del Tuo dilettissimo Figlio e Signore 
nostro Gesù Cristo, in espiazione dei nostri 
peccati e di quelli del mondo intero» (Dia-
rio, 475). Queste parole divennero il fonda-
mento della Coroncina. Il giorno seguente 
Gesù dettò l’intera preghiera ed esortò a 
recitarla continuamente (cfr. Diario, 687).

Questa preghiera è rivolta al Padre 
per mezzo di Gesù Cristo. Con le parole 
«Ti offro», il credente si unisce al sacrifi-
cio di Cristo e partecipa alla sua opera di 
redenzione. È una preghiera non solo per 
sé stesso, ma per il mondo intero.

Gesù promette di concedere abbon-
danti grazie a coloro che reciteranno 

questa Coroncina (cfr. Diario, 847) e as-
sicura che, mediante essa, si può ottene-
re tutto ciò che è conforme alla volontà di 
Dio (cfr. Diario, 1731). La Coroncina aiuta 
alla conversione ed è sostegno nell’ora 
della morte.

Le parole: «Per la Sua dolorosa Pas-
sione, abbi misericordia di noi e del mon-
do intero» rimandano al sacrificio di Cri-
sto. Non si confida nei meriti dell’uomo, 
ma nella passione e nell’amore di Gesù.

La preghiera conclusiva: «Santo Dio, 
Santo Forte, Santo Immortale...» è una 
professione della grandezza di Dio e il ri-
conoscimento della dipendenza dell’uo-
mo da Lui.

Un posto particolare occupa la pre-
ghiera: «O Sangue e Acqua, che scatu-
risti dal Cuore di Gesù come sorgente di 
misericordia per noi, confido in Te». Essa 
richiama le sorgenti sgorgate dal Cuore 
trafitto di Cristo, dalle quali nascono la 
Chiesa e la vita sacramentale.

LA CORONCINA DELLA  
DIVINA MISERICORDIA

LA DOMENICA DELLA DIVINA MISERICORDIA
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Qui, sulla Collina del Salvatore, si 
svolge il sesto Congresso Apo-
stolico Mondiale della Misericor-

dia. Perché proprio qui? In un luogo che 
non ricorda più il paradiso?

Molti conoscono la storia dell’origine 
dell’immagine di Gesù Misericordioso. 
Fu Gesù stesso a chiedere a santa suor 
Faustina di far dipingere la Sua immagi-
ne. Il suo confessore, il beato don Mi-
chele Sopoćko, affidò questo compito 
a un artista che viveva proprio lì vicino, 
Eugeniusz Kazimirowski. Tuttavia, pochi 
sanno che proprio qui, sulla Collina del 
Salvatore, negli ambienti dell’ex mona-
stero dove allora si trovava lo studio del 
pittore, nel 1934 nacque la celebre imma-
gine di Gesù Misericordioso.

La scelta della Collina del Salvatore 
per il Congresso non è legata soltanto 
alla presenza di don Michele Sopoćko e 
alla realizzazione dell’immagine di Gesù 
Misericordioso. Oggi qui operano le Suo-
re di Gesù Misericordioso, che assistono 
i malati gravi e i morenti. Esse continuano 

la missione delle opere di misericordia 
portata avanti da diverse comunità reli-
giose da ormai diversi secoli.

LA COLLINA DELLE  
OPERE DI MISERICORDIA
La Collina del Salvatore è uno degli spazi 
più importanti e più sacri della città di Vil-
nius, strettamente legato allo sviluppo re-
ligioso, culturale e sociale della città. Su 
questa collina si è formato un significati-
vo complesso di edifici monastici: i primi 
a stabilirsi qui furono i missionari di san 
Vincenzo de’ Paoli. Poco dopo chiamaro-
no in aiuto le suore della carità, dedite alla 
cura dei malati.

Successivamente giunsero a Vilnius 
anche le suore visitandine – la comunità 
della Visitazione della Beata Vergine Ma-
ria – che si stabilirono nelle vicinanze. Fu 
proprio la loro comunità, ispirata alle vi-
sioni di santa Margherita Maria Alacoque, 
a costruire in questo luogo l’imponente 
chiesa del Sacro Cuore di Gesù.

Questi edifici non hanno solo pla-

Un tempo qui si estendevano giardini paradisiaci; 
oggi questo luogo è come una testimonianza di 

misericordia
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smato il volto architettonico della città, 
ma hanno anche testimoniato una viva 
tradizione di misericordia e servizio: le 
comunità religiose fondarono ospedali, 
ospizi, scuole e si presero cura dei mem-
bri più fragili della società.

LA FERITA DELLA  
COLLINA DEL SALVATORE
Tuttavia, le opere di misericordia, così 
come la vita tranquilla della città, furo-
no interrotte dalle repressioni. Durante 
il periodo dell’Impero russo la chiesa fu 
trasformata in chiesa ortodossa, mentre 
negli anni dell’occupazione sovietica ne-
gli edifici del monastero e della chiesa fu 

istituito un carcere, e nel monastero dei 
missionari un ospedale. Oggi negli spazi 
della chiesa e del monastero non si tro-
vano più né l’ospedale né il carcere. Tut-
tavia, il carcere è ancora in funzione nelle 
immediate vicinanze, oltre il muro.

Il Congresso Apostolico Mondiale 
della Misericordia è diventato un impul-
so deciso per ridare vita a questo luogo, 
affinché torni a essere un volto della città 
e diffonda al mondo il messaggio del-
la misericordia. Qui ci incontriamo, nel 
Congresso Apostolico Mondiale della Mi-
sericordia, per accogliere una missione: 
diventare apostoli della misericordia nella 
nostra vita quotidiana.
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PELLEGRINAGGIO



La meta del pellegrino sono luoghi di 
particolare grazia divina, ma il sen-
so più profondo del pellegrinaggio 

è il cammino verso questi luoghi. Le co-
munità incontrate lungo la strada, la loro 
vita quotidiana, la pratica della

fede e il dialogo su di essa, così 
come i luoghi concreti, la natura, l’archi-
tettura, l’arte e le tradizioni, aprono uno 
sguardo più ampio sulla vita e sulla fede 
e, soprattutto, conducono a un incontro 
unico con Dio e con sé stessi. Il pellegri-
naggio non è soltanto un viaggio verso 
un luogo sacro: è una metafora dell’in-
tera vita dell’uomo, intesa come un con-
tinuo cammino verso la Terra Promessa 
preparata da Dio. 

Pellegrini da tutto il mondo sono in-
vitati a mettersi in cammino lungo la Via 
della Misericordia a Vilnius e nei suoi 
dintorni. È il cammino percorso da santa 
Faustina e dal beato don Michele Sopoć-
ko. Attraverso questi apostoli della mi-
sericordia, Dio ha ricordato all’umanità il 
suo amore misericordioso e ha indicato 
la via per accedervi. Vilnius è diventata 
la città della Misericordia, da cui questo 
messaggio si è diffuso in tutto il mondo. 

Questa città è stata visitata come meta 
di pellegrinaggio anche dai Papi: san Gio-
vanni Paolo II e papa Francesco.

I principali luoghi di grazia lungo la 
Via della Misericordia sono la Cappella 
della Madre della Misericordia alla Por-
ta dell’Aurora, il Santuario della Divina 
Misericordia, la casa di santa Faustina 
e molti altri. Il pellegrinaggio per le vie 
di Vilnius è un’occasione per meditare 
sulla Misericordia di Dio e sulla propria 
vita, per affidarla nuovamente alla sua 
grazia e per porsi con coraggio alcune 
domande: perché cammino? In quale 
ambito della mia vita invito Dio? Dove 
ho più bisogno della sua misericordia – 
io e gli altri? Che cosa mi aspetto? Che 
cosa desidero cambiare? Nell’agosto del 
2002, papa san Giovanni Paolo II disse 
che «anche se il tempo e il mondo in-
tero possono essere considerati come 
un tempio di Dio, tuttavia esistono tempi 
e luoghi scelti da Dio perché gli uomini 
possano sperimentare in modo partico-
lare la Sua misericordia e la Sua grazia». 
Vi invitiamo cordialmente a vivere la 
vostra personale esperienza di pellegri-
naggio a Vilnius.

PELLEGRINAGGIO
Il pellegrinaggio è un cammino di fiducia 
in Dio e nelle persone che si incontrano  

lungo la strada
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Molti di noi conoscono la Coron-
cina della Divina Misericordia a 
memoria. È bello, ma nasconde 

anche un rischio: quando la preghiera 
diventa automatica, le labbra pronun-
ciano le parole mentre il cuore resta 
lontano. Come evitare una recita mec-
canica e trasformare questa preghiera 
in un incontro vivo?

1. Fermati sulla “dolorosa Passione”
Il cuore della Coroncina è la frase: «Per 
la sua dolorosa Passione». Invece di pas-
sare rapidamente al grano successivo, 
pronuncia queste parole con attenzione. 
Immagina non una sofferenza astratta, ma 
un gesto concreto dell’amore di Gesù: la 
sua stanchezza lungo il cammino, la sete, 
l’abbandono. La preghiera diventa viva 
quando comprendiamo che quella Pas-
sione è avvenuta per me.

2. Offri te stesso insieme a Gesù
Quando dici: «Eterno Padre, Ti offro il Cor-
po e il Sangue, l’anima e la Divinità del Tuo 
dilettissimo Figlio e Signore nostro Gesù 
Cristo…», ricordati che sei chiamato a of-
frire anche te stesso. Offri la fatica della 
tua giornata. Affida le tue difficoltà e le 
tue preoccupazioni. Metti nelle piaghe di 
Gesù la tua mancanza di pazienza. Così la 
Coroncina non è più solo un testo: diventa 
la tua offerta personale, unita al sacrificio 
di Cristo sulla croce.

3. Rivolgiti al “mondo intero”
Gesù ha chiesto di pregare per noi stessi e 
per “il mondo intero”. Perché la preghiera 

non diventi meccanica, dai un volto a quel 
“mondo”. Dedica una decina a una persona 
concreta che ti ha ferito. Un’altra a chi soffre 
a causa della guerra o della fame. Un’altra 
ancora ai morenti, che nessuno accompa-
gna con la preghiera. La concretezza dis-
solve la distrazione e risveglia la vera com-
passione: la misericordia attraverso l’azione.

4. Il potere del silenzio
Tra una decina e l’altra fai una breve pau-
sa, di pochi secondi. Lascia che le paro-
le «abbi misericordia» risuonino dentro 
di te. Santa Faustina insegnava che Dio 
parla nel silenzio. La preghiera mecca-
nica teme il silenzio, mentre la preghiera 
d’amore se ne nutre.

5. La cosa più importante: la fiducia, 
non il numero
Ricorda che a Dio non servono “grani ese-
guiti”. Gli serve la tua fiducia sincera. Se in 
tutte e cinque le decine sei riuscito a dire 
con amore anche una sola volta «Gesù, 
confido in Te», la preghiera ha già rag-
giunto il suo scopo.

Ricorda! Quando oggi prenderai in mano 
il rosario, non avere fretta. La Coroncina 
non è una formula magica, ma un dialogo 
vivo. Quando le tue labbra diranno «abbi 
misericordia di noi e del mondo intero», 
immagina di non essere solo, ma insie-
me a tutta la Chiesa, ad abbracciare ogni 
anima sofferente. Lascia che questa pre-
ghiera diventi il respiro del tuo cuore: in-
spira l’amore di Dio per te e espira fiducia 
in Lui e misericordia verso il prossimo.

COME PREGARE LA CORONCINA DELLA  
DIVINA MISERICORDIA CON IL CUORE?
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COME PREGARE 
L’ORA DELLA DIVINA 

MISERICORDIA?
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Nel ritmo di ogni giorno esiste un 
momento che ferma il tempo e 
cambia il corso della storia del 

mondo. È l’ora 15.00 – il momento in cui 
Gesù ha donato la sua vita per noi, ma-
nifestandoci la più grande misericordia. 
Per il partecipante al Congresso Mon-
diale della Divina Misericordia, questo è 
un tempo di grazie speciali, una sorta di 
“udienza” presso il Re della Misericordia.

Perché proprio alle 15.00?
La risposta è semplice: l’amore desidera 
la vicinanza, soprattutto nella sofferenza. 
Pregando alle tre del pomeriggio, ci trovia-
mo ai piedi della croce per stare con Gesù 
nel momento del suo più grande abbando-
no e della sua agonia. Lo stesso Reden-
tore chiese a suor Faustina: «Ogni volta 
che senti l’orologio battere le tre, ricordati 
di immergerti tutta nella Mia Misericordia, 
adorandola ed esaltandola; invoca la sua 
onnipotenza per il mondo intero e special-
mente per i poveri peccatori» (Diario, 1572).

Un breve momento, una grande grazia
Spesso ci chiediamo: devo pregare per 
un’ora intera? No. La preghiera nell’Ora del-
la Misericordia è la preghiera nel momento 
stesso dell’agonia di Gesù. È sufficiente 
raccogliersi dove ci si trova – al lavoro, in 
viaggio o a casa. Gesù ha chiesto di im-
mergersi nella sua Passione «almeno per 
un breve momento» (Diario, 1572). Se non 
puoi fare la Via Crucis, entra in una cappel-
la oppure raccogliti lì dove sei. Immagina 
di essere sul Golgota. I vostri sguardi si in-
contrano. Che cosa vuoi dirgli più di tutto?

La Coroncina è l’unica via?
È un dubbio frequente. È importante sapere 

che nelle rivelazioni Gesù non ha indicato 
esclusivamente la recita della Coronci-
na della Divina Misericordia in questa ora. 
Anche se può essere recitata, l’essenza 
dell’Ora della Misericordia è la contempla-
zione della Passione del Signore e del suo 
abbandono nell’agonia. Si possono unire 
entrambe le forme: prima un breve atto di 
adorazione dell’agonia di Gesù, e poi la Co-
roncina.

Una promessa affidabile
Gesù ha legato a quest’ora una promessa 
straordinaria: «In quell’ora non rifiuterò nul-
la all’anima che Mi prega per la mia Pas-
sione» (Diario, 1320). Le condizioni fonda-
mentali sono due: la richiesta deve essere 
conforme alla volontà di Dio e la preghiera 
deve essere piena di fiducia, perseverante 
e unita alle opere di misericordia.

Testimonianze della potenza divina
I devoti contemporanei del Signore Mise-
ricordioso raccontano sui social media i 
miracoli che avvengono proprio alle 15.00: 
guarigioni improvvise, salvezze inspiega-
bili in incidenti stradali, cambiamenti inat-
tesi nelle decisioni dei datori di lavoro. Ciò 
che accomuna queste storie è una fiducia 
totale. Nel momento della disperazione, 
queste persone hanno affidato tutto a Dio 
proprio nel momento in cui Egli stesso ave-
va promesso di essere più generoso.

Lasciati ispirare
Che le 15.00 diventino la tua pausa quoti-
diana. Non servono libri speciali né lunghe 
preghiere. Basta fermarsi e, nel silenzio del 
cuore, dire con fiducia: «Gesù, confido in 
Te». È il momento in cui il cielo apre i suoi 
tesori proprio per te. 
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Coroncina della Divina Misericordia

Per recitare la Coroncina della Divina Misericordia si può usare una semplice coro-
na del Rosario. 

Si segue questa sequenza: Segno della Croce;  Padre Nostro;  Ave Maria; Credo (Simbolo degli apostoli).

Su ogni grano maggiore del Rosario, quando si dice normalmente il Padre Nostro, si dica:
Eterno Padre, Ti offro il Corpo e il Sangue, l’anima e la Divinità del Tuo dilettissimo 
Figlio e Signore nostro Gesù Cristo, in espiazione dei nostri peccati e di quelli del 
mondo intero.

Su ogni grano minore del Rosario, quando si dice normalmente l’Ave Maria, si dica:
Per la Sua dolorosa Passione, abbi misericordia di noi e del mondo intero. 

Invocazione. Alla fine della corona, si dice la preghiera seguente tre volte:
Santo Dio, Santo Forte, Santo Immortale, abbi pietà di noi e del mondo intero. 

O Sangue e Acqua, che scaturisti dal Cuore di Gesù come sorgente di misericordia 
per noi, confido in Te!

L’ora della Misericordia 
In ogni sede degli incontri tematici, l’Ora della Misericordia inizia alle ore 15.00. Il programma è 
sempre lo stesso: segno della croce, testo introduttivo specifico per ogni giorno, breve preghie-
ra, coroncina, segno della croce.

LUNEDÌ, 8 GIUGNO I MEMORIA
Dal Vangelo secondo Giovanni (19, 28-30.33-37)

In quel tempo, Gesù, sapendo che ormai tutto era compiuto, affinché si com-
pisse la Scrittura, disse: «Ho sete». Vi era lì un vaso pieno d'aceto; posero perciò 
una spugna, imbevuta di aceto, in cima a una canna e gliela accostarono alla bocca. 
Dopo aver preso l'aceto, Gesù disse: «È compiuto!». E, chinato il capo, consegnò lo 
spirito....venuti però da Gesù, vedendo che era ormai morto, non gli spezzarono le 
gambe, ma uno dei soldati con una lancia gli colpì il fianco, e subito ne uscì sangue 
e acqua. Chi ha visto ne dà testimonianza e la sua testimonianza è vera; egli sa che 
dice il vero, perché anche voi crediate. Questo infatti avvenne perché si adempisse 
la Scrittura: Non gli sarà spezzato alcun osso. E un altro passo della Scrittura dice 
ancora: Volgeranno lo sguardo a colui che hanno trafitto.

Preghiera. Gesù misericordioso, fino all’ultimo respiro hai fedelmente adempiuto 
le parole della Scrittura, diventando la nostra pace e la nostra speranza. Fa, che il 
ricordo vivo del Tuo costato trafitto, che per noi è diventato porta verso la vita eterna 
e verso la misericordia del Padre, non si affievolisca mai nelle nostre anime. Tu che 
vivi e regni nei secoli dei secoli. Amen.
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MARTEDÌ 9 GIUGNO I PAROLA
Dalla Lettera enciclica "Dives in Misericordia" (7) del Sommo Pontefice San Giovan-
ni Paolo II sulla Misericordia Divina

Che cosa dunque ci dice la croce di Cristo, che è, in un certo senso, l'ultima parola 
del suo messaggio e della sua missione messianica? - Eppure, questa non è ancora 
l'ultima parola del Dio dell'alleanza: essa sarà pronunciata in quell'alba, quando prima 
le donne e poi gli apostoli, venuti al sepolcro di Cristo crocifisso, vedranno la tomba 
vuota e sentiranno per la prima volta l'annuncio: «È risorto». Essi lo ripeteranno agli altri 
e saranno testimoni del Cristo risorto. Tuttavia, anche in questa glorificazione del Figlio 
di Dio continua ad esser presente la croce, la quale - attraverso tutta la testimonianza 
messianica dell'Uomo-Figlio, che su di essa ha subito la morte - parla e non cessa mai 
di parlare di Dio-Padre, che è assolutamente fedele al suo eterno amore verso l'uomo, 
poiché «ha tanto amato il mondo - quindi l'uomo nel mondo - da dare il suo Figlio uni-
genito, perché chiunque crede in lui non muoia, ma abbia la vita eterna». Credere nel 
Figlio crocifisso significa «vedere il Padre», significa credere che l'amore è presente nel 
mondo e che questo amore è più potente di ogni genere di male in cui l'uomo, L'uma-
nità, il mondo sono coinvolti. Credere in tale amore significa credere nella misericordia. 
Questa infatti è la dimensione indispensabile dell'amore, è come il suo secondo nome 
e, al tempo stesso, è il modo specifico della sua rivelazione ed attuazione nei confronti 
della realtà del male che è nel mondo, che tocca e assedia l'uomo, che si insinua anche 
nel suo cuore e può farlo «perire nella Geenna».

Preghiera. Gesù misericordioso, Verbo incarnato dell’amore del Padre, sulla cro-
ce hai vinto il male e ci hai donato la speranza. Aiutaci a credere che la Tua miseri-
cordia è più forte di ogni tenebra e permettici di diventare testimoni della Tua risur-
rezione nella vita quotidiana. Tu che vivi e regni nei secoli dei secoli. Amen.

MERCOLEDÌ, 10 GIUGNO I PREGHIERA
Dal “Diario” (1572) della Santa Suor Faustina.

Figlia Mia, ogni volta che senti l'orologio battere le tre, immergiti tutta nella Mia 
Misericordia, adorandola ed esaltandola; invoca la sua onnipotenza per il mondo 
intero e specialmente per i poveri peccatori, poiché in quell'istante fu spalancata per 
ogni anima. In quell'ora potrai ottenere tutto per te stessa e per gli altri; in quell'ora è 
stata fatta grazia al mondo: la Misericordia ha avuto la meglio sulla giustizia. Cerca 
di fare, figlia mia, quanto ti è possibile, in quell'ora, la Via Crucis, ma se non puoi fare 
la Via Crucis, entra almeno per un momento in cappella e adora il mio Cuore, che è 
pieno di misericordia nel Santissimo Sacramento. E se non puoi andare in cappella, 
immergiti in preghiera dove ti trovi, anche se solo per un brevissimo istante. Voglio il 
culto della Mia Misericordia da ogni creatura, ma prima di tutto da te, poiche’ a te ho 
fatto conoscere questo mistero nella maniera più profonda.

Preghiera. Gesù misericordioso, Tu desideri che ogni creatura glorifichi il Tuo 
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amore infinito, generosamente offerto a ogni anima sulla croce. Fa, che la nostra sin-
cera preghiera in questo momento sacro ci unisca al Tuo cuore e porti la grazia della 
Tua misericordia a tutta l'umanità. Tu che vivi e regni nei secoli dei secoli. Amen.

GIOVEDÌ, 11 GIUGNO I AZIONE
Dalla Bolla di indizione del Giubileo Straordinario della Misericordia di Papa Francesco 
(„Misericordiae vultus“, 12) 

La Chiesa ha la missione di annunciare la misericordia di Dio, cuore pulsante del Van-
gelo, che per mezzo suo deve raggiungere il cuore e la mente di ogni persona. La Sposa 
di Cristo fa suo il comportamento del Figlio di Dio che a tutti va incontro senza escludere 
nessuno. Nel nostro tempo, in cui la Chiesa è impegnata nella nuova evangelizzazione, il 
tema della misericordia esige di essere riproposto con nuovo entusiasmo e con una rinno-
vata azione pastorale. È determinante per la Chiesa e per la credibilità del suo annuncio che 
essa viva e testimoni in prima persona la misericordia. Il suo linguaggio e i suoi gesti devono 
trasmettere misericordia per penetrare nel cuore delle persone e provocarle a ritrovare la 
strada per ritornare al Padre. La prima verità della Chiesa è l’amore di Cristo. Di questo amo-
re, che giunge fino al perdono e al dono di sé, la Chiesa si fa serva e mediatrice presso gli 
uomini. Pertanto, dove la Chiesa è presente, là deve essere evidente la misericordia del Pa-
dre. Nelle nostre parrocchie, nelle comunità, nelle associazioni e nei movimenti, insomma, 
dovunque vi sono dei cristiani, chiunque deve poter trovare un’oasi di misericordia.

Preghiera. Gesù misericordioso, aiuta la tua Chiesa a vivere con rinnovato slan-
cio e ad agire come Tu hai agito, andando incontro a tutti senza eccezioni. Fa' che la 
nostra testimonianza cristiana e la nostra azione misericordiosa diventino un segno 
credibile, che penetri nel cuore delle persone e le spinga a intraprendere la via del 
perdono e del dono di sé. Tu che vivi e regni nei secoli dei secoli. Amen.

Litanie alla divina misericordia

 Kyrie, eleison! Christe, eleison! Kyrie, eleison!
 Cristo, ascoltaci. Cristo, esaudiscici.
 
Padre del cielo, che sei Dio – abbi pietà di noi.
 Figlio, Redentore del mondo, che sei Dio – abbi pietà di noi.
 Spirito Santo, che sei Dio – abbi pietà di noi.
 Santa Trinità, unico Dio – abbi pietà di noi.
 Misericordia di Dio, che scaturisci dal seno del Padre, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, massimo attributo della Divinità, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, mistero incomprensibile, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, sorgente che emani dal mistero della Trinità, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che nessuna mente né angelica né  
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umana può scrutare, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, da cui proviene ogni vita e felicità, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, sublime più dei cieli, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, sorgente di stupende meraviglie, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che abbracci tutto l’universo, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che scendi al mondo nella persona  
 del Verbo Incarnato, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che scorresti dalla ferita aperta del Cuore di Gesù,  confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, racchiusa nel Cuore di Gesù per noi e soprattutto  
 per i peccatori, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, imperscrutabile nell’istituzione dell’Eucaristia, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che fondasti la santa Chiesa, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che istituisti il Sacramento del Battesimo, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ci giustifichi attraverso Gesù Cristo, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che per tutta la vita ci accompagni, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ci abbracci specialmente nell’ora della morte, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ci doni la vita immortale, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ci segui in ogni istante della nostra esistenza, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che converti i peccatori induriti, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ci proteggi dal fuoco dell’inferno, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, meraviglia per gli angeli, incomprensibile ai santi, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, presente in tutti i divini misteri, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ci sollevi da ogni miseria, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, sorgente d’ogni nostra gioia, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che dal nulla ci chiamasti all’esistenza, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che abbracci tutte le opere nelle tue mani, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che coroni tutto ciò che esiste ed esisterà, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, in cui siamo immersi, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, amabile conforto dei cuori disperati, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, in cui i cuori riposano e gli spauriti trovano pace, confidiamo in Te.
 Misericordia di Dio, che ispiri speranza contro ogni speranza.
 Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, perdonaci, o Signore.
 Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, ascoltaci, o Signore.
 Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, abbi pietà di noi.

Preghiamo
Dio eterno, la cui Misericordia è infinita e in cui il tesoro della compassione è inesauribile, 
rivolgi a noi uno sguardo di bontà e moltiplica in noi la tua Misericordia, affinché, nei mo-
menti difficili non ci perdiamo d’animo e non smarriamo la speranza, ma con la massima 
fiducia, ci sottomettiamo alla tua santa volontà, la quale è Amore e Misericordia. Amen.



Litanie della Madre della Misericordia

Kyrie, eleison! Christe, eleison! Kyrie, eleison!  
Cristo, ascoltaci! Cristo, esaudiscici!

Dio Padre, ricco di Misericordia, abbi pietà di noi!
Figlio di Dio, che riveli la Misericordia del Padre, - abbi pietà di noi!  
Spirito Santo, Fonte di Amore e Misericordia, - abbi pietà di noi!  
Santa Trinità, unico Dio, che con la tua Provvidenza custodisci tutta la creazione, - 
abbi pietà di noi!

Madre dell’amore mirabile, - prega per noi!
Madre della Misericordia, - prega per noi!
Madre di compassione e di grazia, - prega per noi!
Madre di dedizione e bontà, - prega per noi!
Madre di santificazione e servizio, - prega per noi!
Mediatrice presso l’Onnipotente, - prega per noi!
Dispensatrice della misericordia di Dio, - prega per noi!
Tutrice dei peccatori e dei malfattori, - prega per noi!
Ausilio degli affamati e degli assetati, - prega per noi!
Rifugio dei senzatetto e dei pellegrini, - prega per noi!
Protettrice dei poveri e degli oppressi, - prega per noi!
Tutrice delle vedove e degli orfani, - prega per noi!
Guida degli smarriti e dei perduti, - prega per noi!
Mediatrice degli offesi e degli oppressi, - prega per noi!
Speranza dei carcerati e degli abbandonati, - prega per noi!
Consolazione dei dubbiosi e dei disperati, - prega per noi!
Sostegno dei sofferenti e dei moribondi, - prega per noi!
O Figlia amata dal Padre eterno, ascolta le nostre suppliche! Madre dell’unigenito 
Figlio di Dio, Sposa dello Spirito Santo, Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per il privilegio dell’Immacolata Concezione – dono singolare della Misericordia di 
Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per l’annuncio dell’Incarnazione del Figlio di Dio e per la missione accolta di parte-
cipare al piano della Salvezza divina – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per la visita a santa Elisabetta e per la lode alla Misericordia del Creatore di genera-
zione in generazione nella sua casa con il canto del Magnificat – Dio – ottienici la 
misericordia di Dio!
Per la nascita di Gesù Cristo nella stalla, nella povertà e nel freddo, affinché noi 
fossimo generosamente colmati dei suoi doni – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
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Per l’offerta del tuo Figlio nel tempio come espiazione per i peccati del mondo e per 
l’accettazione di essere trafitta dalla spada – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per il ritrovamento del Signore Gesù nel tempio e per aver custodito nel cuore 
le sue parole, che Egli doveva occuparsi delle cose del Padre – Dio – ottienici la 
misericordia di Dio!
Per la tua premura a Cana di Galilea e per l’aiuto miracoloso del Salvatore ottenuto 
per coloro che ne avevano bisogno – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per la pazienza nell’attendere l’incontro con Cristo che predicava e per l’umile consa-
crazione della tua vita al piano salvifico di Dio – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per la collaborazione all’opera redentrice della Croce e per aver accettato, secondo 
la volontà del Figlio, di custodire maternamente la Chiesa e tutta l’umanità – Dio – 
ottienici la misericordia di Dio!
Per la preghiera perseverante insieme agli apostoli nel Cenacolo, chiedendo per 
l’umanità i doni dello Spirito Santo – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
Per il mistero dell’Assunzione al Cielo, attraverso il quale continui a ottenere da Dio 
per noi ogni grazia – Dio – ottienici la misericordia di Dio!
 
Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, perdonaci, Signore!
Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, ascoltaci, Signore!
Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, abbi pietà di noi!

Prega per noi, Madre della Misericordia, affinché Dio abbia misericordia di noi.

Preghiamo. 

Santissima Trinità, unico Dio, che sei Amore Misericordioso, per l’intercessione della 
Madre della Misericordia ti supplichiamo umilmente: perdona i nostri peccati, guaris-
ci le nostre debolezze, spezza le catene della schiavitù, rafforzaci nei momenti della 
prova e aiutaci nelle avversità e nelle difficoltà. Insegnaci a camminare sulla via dei 
tuoi comandamenti e delle beatitudini e a compiere opere di misericordia, affinché 
noi, essendo sale della terra e luce del mondo, possiamo giungere alla perfetta unio-
ne con Te in cielo. Tu che vivi e regni nei secoli dei secoli. Amen.



Atto di affidamento del mondo alla divina misericordia

 Dio, Padre misericordioso,
 che hai rivelato il Tuo amore
 nel Figlio tuo Gesù Cristo,
 e l’hai riversato su di noi
 nello Spirito Santo, Consolatore,
 Ti affidiamo oggi i destini del mondo
 e di ogni uomo.

 ChinaTi su di noi peccatori,
 risana la nostra debolezza,
 sconfiggi ogni male,
 fa’ che tutti gli abitanti della terra
 sperimentino la tua misericordia,
 affinché in Te, Dio Uno e Trino,
 trovino sempre la fonte della speranza.

 Eterno Padre,
 per la dolorosa Passione e la Risurrezione del tuo Figlio,
 abbi misericordia di noi e del mondo intero!

San Giovanni Paolo II
Kraków-Łagiewniki, 17 agosto 2002
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Preghiera di santa Faustina 
(Diario, 163)

 +
Per ogni volta che il mio petto respira, per ogni volta che batte il mio cuore, 

per ogni volta che pulsa  il sangue nel mio organismo, per altrettante migliaia di 
volte desidero esaltare la Tua Misericordia, o Trinità Santissima. 

+
Desidero trasformarmi tutta nella Tua Misericordia  ed essere il riflesso vivo di 
Te, o Signore. Che il più grande attributo di Dio, cioè la Sua incommensurabile 
Misericordia,  giunga al mio prossimo attraverso il mio cuore e la mia anima. 

Aiutami, o Signore,  a far sì che i miei occhi siano misericordiosi, in modo che io 
non nutra mai sospetti  e non giudichi sulla base di apparenze esteriori, ma sappia 

scorgere ciò che c'è di bello nell'anima del mio prossimo e gli sia di aiuto. 

Aiutami a far sì che il mio udito sia misericordioso, che mi chini sulle  
necessità del mio prossimo, che le mie orecchie non siano indifferenti  

ai dolori ed ai gemiti del mio prossimo. 

Aiutami, o Signore, a far sì che la mia lingua sia misericordiosa 
e non parli mai sfavorevolmente del prossimo, ma abbia per ognuno 

una parola di conforto e di perdono. 

Aiutami, o Signore, a far sì che le mie mani siano misericordiose 
e piene di buone azioni, in modo che io sappia fare unicamente 

del bene al prossimo e prenda su di me i lavori più pesanti e più penosi. 

Aiutami a far sì che i miei piedi siano misericordiosi, in modo che io accorra sempre 
in aiuto del prossimo, vincendo la mia indolenza e la mia stanchezza. 

Il mio vero riposo sta nella disponibilità verso il prossimo. 

Aiutami, Signore, a far sì che il mio cuore sia misericordioso, 
in modo che partecipi a tutte le sofferenze del prossimo. A nessuno rifiuterò il mio 
cuore. Mi comporterò sinceramente anche con coloro di cui so abuseranno della 

mia bontà, mentre io mi rifugerò nel Misericordiosissimo Cuore di Gesù. Alberghi in 
me la Tua Misericordia, o mio Signore. 

+
Tu Stesso mi ordini di esercitarmi nei tre gradi della misericordia. 

Primo: l'opera di misericordia di qualunque genere essa sia. 
Secondo: la parola misericordiosa; se non potrò con l'azione 

 lo farò con la parola. Il terzo grado è la preghiera. Se non potrò dimostrare la mia 
misericordia né con l'azione, né con la parola, posso sempre farlo con la preghiera.  
La preghiera l'estenderò anche là, dove non posso giungere fisicamente. O Gesù 

mio, trasformarmi in Te Stesso poiché Tu puoi fare tutto.



Preghiera di fiducia del beato Michele Sopoćko

Spirito di Amore e di Misericordia, ti prego, donami la grazia  
di una fiducia incrollabile, quando penso ai meriti del Nostro Signore,  

e di una fiducia timorosa, quando penso alla mia debolezza.

Quando la povertà busserà alla mia porta:  
Gesù, confido in Te.

Quando una malattia mi affliggerà oppure quando l'infermità 
mi toccherà: Gesù, confido in Te.

Quando il mondo mi respingerà e mi perseguiterà  
con il suo odio: Gesù, confido in Te.

Quando sarò macchiato dalla calunnia e trafitto 
 dall'amarezza: Gesù, confido in Te.

Quando gli amici mi abbandoneranno e mi feriranno  
con parole e fatti: Gesù, confido in Te.

Spirito di Amore e di Misericordia, sii per me un rifugio,  
una dolce consolazione, una benedetta speranza, affinché  
in tutte le circostanze più difficili della mia vita, non cessi  

mai di confidare in Te.
Amen.
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LITURGIA



RITO DELLA MESSA
Riti di introduzione
Quando arriva la processione, l’altare viene onorato con un bacio e con l’incensazione. L’incenso 
nella liturgia rappresenta la nostra preghiera, così come l’adorazione e il rendimento di grazie 
a Dio. In un salmo si canta: «Come incenso salga a te la mia preghiera.» Il fumo dell’incenso, 
salendo verso l’alto, unisce la terra con il cielo, l’uomo con Dio; il suo profumo gradevole, come 
le nostre buone opere, rallegra il cuore: quello di Dio e il nostro.

Inizio
L’Eucaristia inizia con il segno della croce. Nel nome del Padre e del Figlio e dello Spirito Santo 
siamo riuniti insieme. In questo modo esprimiamo anche la nostra fede nel nostro Dio – Padre, 
Figlio e Spirito Santo. In questo nome siamo stati battezzati, questo nome ripetiamo, di questo 
nome ci gloriamo.

Bishop says: In the name 
of the Father, + and of 
the Son, and of the Holy 
Spirit.
The people reply: Amen.

Il Vescovo: Nel nome del 
Padre e del Figlio e dello 
Spirito Santo.
Tutti: Amen. 

In nómine Patris + et 
Fílii et Spíritus Sancti.

Amen.

Saluto

Bishop greets the people:
Peace be with you. 
The people reply: And 
with your spirit.

Il Vescovo saluta: 
La pace sia con voi.
Tutti: E con il tuo spirito.

Pax vobis.
Et cum spíritu tuo.
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I confess to almighty 
God and to you, my 
brothers and sisters, that 
I have greatly sinned, 
in my thoughts and in 
my words, in what I 
have done and in what 
I have failed to do, (And, 
striking their breast, they 
say) through my fault, 
through my fault, through 
my most grievous fault; 
therefore I ask blessed 
Mary ever-Virgin, all the 
Angels and Saints, and 
you, my brothers and 
sisters, to pray for me to 
the Lord our God.
(The absolution by the 
Bishop follows): May 
almighty God have mercy 
on us, forgive us our sins, 
and bring us to everlas-
ting life.
Amen.

Confesso a Dio onnipotente 
e a voi, fratelli e sorelle, che 
ho molto peccato in pensie-
ri, parole, opere e omissioni, 
(e, battendosi il petto) per 
mia colpa, mia colpa, mia 
grandissima colpa. 
E supplico la beata sempre 
Vergine Maria, gli angeli, i 
santi e voi, fratelli e sorelle, 
di pregare per me il Signore 
Dio nostro.

Il Vescovo: Dio onnipotente 
abbia misericordia di noi, 
perdoni i nostri peccati e ci 
conduca alla vita eterna. 
Tutti: Amen. 

Confíteor Deo 
omnipoténti et vos, 
fratres, quia peccávi 
nimis cogitatióne, verbo, 
ópere et omissióne: 
mea culpa, mea culpa, 
mea máxima culpa. 
Ideo precor beátam 
Maríam semper 
Vírginem, omnes 
Angelos et Sanctos, et 
vos, fratres, oráre pro 
me ad Dóminum Deum 
nostrum.

Misereàtur nostri om-
nìpotens Deus et, dimìs-
sis peccàtis nostris,
perdùcat nos ad vitam 
ætèrnam. 
Amen.

Kyrie
Più che chiedere misericordia, ora rivolgiamo il saluto a Cristo, chiamandolo in greco Kyrios, 
nostro Signore, il Signore della nostra vita. Il celebrante e tutta l’assemblea cantano o recitano 
le invocazioni in greco.

V. Kyrie, eleison. R. Kyrie, eleison.
V. Christe, eleison. R. Christe, eleison.
V. Kyrie, eleison. R. Kyrie, eleison.

L I T U R G I A 49



Inno: Gloria
Nelle domeniche (eccetto nel tempo di Avvento e di Quaresima), nelle solennità e nelle feste, si 
canta o si recita il Gloria, inno con il quale si rende lode a Dio Padre, al Figlio e allo Spirito Santo. 
Le prime parole dell’inno sono quelle pronunciate dagli angeli ai pastori di Betlemme, che annun-
ciano: «Gloria a Dio nel più alto dei cieli e pace in terra agli uomini, amati dal Signore.»

Glory to God in the 
highest, and on earth 
peace to people of good 
will. We praise you, we 
bless you, we adore you, 
we glorify you, we give 
you thanks for your great 
glory, Lord God, heavenly 
King, O God, almighty 
Father. 
Lord Jesus Christ, Only 
Begotten Son, Lord God, 
Lamb of God, Son of the 
Father, you take away 
the sins of the world, 
have mercy on us; you 
take away the sins of the 
world, receive our prayer; 
you are seated at the 
right hand of the Father, 
have mercy on us. 
For you alone are the 
Holy One, you alone are 
the Lord, you alone are 
the Most High, Jesus 
Christ, with the Holy 
Spirit, in the glory of God 
the Father.
Amen.

Gloria a Dio nell’alto dei 
cieli e pace in terra agli 
uomini, amati dal Signore. 
Noi ti lodiamo, ti benedicia-
mo, ti adoriamo, ti glorifi-
chiamo, ti rendiamo grazie 
per la tua gloria immensa, 
Signore Dio, Re del cielo, 
Dio Padre onnipotente.
Signore, Figlio unigenito, 
Gesù Cristo, Signore Dio, 
Agnello di Dio, Figlio del 
Padre, tu che togli i peccati 
del mondo, abbi pietà di 
noi; tu che togli i peccati 
del mondo, accogli la nos-
tra supplica; tu che siedi 
alla destra del Padre, abbi 
pietà di noi.

Perché tu solo il Santo, 
tu solo il Signore, tu solo 
l’Altissimo, Gesù Cristo, con 
lo Spirito Santo: nella gloria 
di Dio Padre.
Amen.

Glória in excélsis Deo 
Et in terra pax homínibus 
bonæ voluntátis. Laudá-
mus te. Benedícimus te. 
Adorámus te. Glorificá-
mus te. Grátias ágimus 
tibi propter magnam 
glóriam tuam. Dómine 
Deus, Rex cœléstis, Deus 
Pater omnípotens! 
Dómine, Fili unigénite 
Iesu Christe. Dómine 
Deus, Agnus Dei, Filius 
Patris! Qui tollis peccáta 
mundi, miserére nobis! 
Qui tollis peccáta mundi, 
súscipe deprecatiónem 
nostram! Qui sedes ad 
déxteram Patris, miserére 
nobis! 

Quóniam tu solus Sanc-
tus. Tu solus Dóminus. 
Tu solus Altíssimus, Iesu 
Christe. Cum sancto  Spi-
ritu in glória Dei Patris. 
Amen.

Colletta
I riti di introduzione si concludono con la colletta, o orazione iniziale. Il celebrante invita l’assem-
blea alla preghiera. Tutti si raccolgono per qualche momento in silenziosa preghiera. Succes-
sivamente il celebrante canta o recita l’orazione. Durante l’Eucaristia egli spesso pronuncia la 
preghiera con le braccia allargate. Nelle raffigurazioni delle catacombe appare una postura tipica 
della Chiesa: quella della donna in preghiera, con le mani ampiamente elevate. Come Cristo, che 
sulla croce ha steso le braccia, così la Chiesa, per Lui, con Lui e in Lui, si offre a tutti gli uomini e 
intercede per loro. Facciamo nostra questa preghiera rispondendo: Amen.
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L i t u r g i a  d e l l a  P a r o l a

Ci sediamo alla mensa della Parola di Dio, con la quale Egli desidera nutrire il suo popolo. Letture. 
Il lettore proclama dall’ambone un brano della Sacra Scrittura, annunciando all’inizio da quale 
libro è tratta la lettura.

Al termine aggiunge: Parola di Dio. Tutti rispondono: Rendiamo grazie a Dio. Segue il salmo 
responsoriale; tutti ripetono il ritornello.

La domenica e nei giorni di festa viene proclamata anche la seconda lettura. Al termine si 
dice ancora: Parola di Dio. Tutti rispondono: Rendiamo grazie a Dio.

Vangelo
Ci alziamo in piedi e ci prepariamo all’annuncio del Vangelo. L’Alleluia che cantiamo (l’acclama-
zione ebraica che significa «lodate il Signore») saluta Cristo Signore risorto, Parola di Dio fatta 
carne, che ci ha annunciato la sua Buona Novella (in greco il Vangelo).

Il diacono o il sacerdote saluta l’assemblea: Il Signore sia con voi. Tutti: E con il tuo spirito. 
Il diacono: Dal Vangelo secondo Matteo (Marco, Luca, Giovanni). Tutti: Gloria a te, o Signore. In 
questo momento, con il pollice della mano destra, tracciamo piccoli segni di croce sulla fronte, 
sulle labbra e sul petto, esprimendo così che accogliamo la Parola di Dio con la mente, la profes-
siamo con le labbra e viviamo secondo essa. Terminata la proclamazione, il diacono aggiunge: 
Parola del Signore. Tutti: Lode a te, o Cristo.

Può essere nuovamente cantato l’Alleluia, e il vescovo può impartire la benedizione all’as-
semblea con il Libro dei Vangeli.

Omelia
Ci sediamo. Il celebrante tiene l’omelia. In greco questo termine significa «conversazione sin-
cera» sul Verbo di Dio appena ascoltato e sul suo significato per la nostra vita. Dopo l’omelia, 
sostiamo per qualche momento in silenziosa meditazione e preghiera.

Professione di Fede
Dopo l’omelia, la domenica e nei giorni di solennità, tutti, in piedi, cantano o recitano la Professio-
ne di fede. Il Simbolo niceno-costantinopolitano (Symbolum Nicaenum-Constantinopolitanum) è 
frutto dei primi due Concili ecumenici della Chiesa (325 e 381 d.C.). Ancora oggi esso è comune 
a tutte le grandi Chiese d’Oriente e d’Occidente: 
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I believe in one God, the Father 
almighty, maker of heaven and 
earth, of all things visible and 
invisible.
I believe in one Lord Jesus 
Christ, the Only Begotten Son 
of God, born of the Father 
before all ages. God from God, 
Light from Light, true God from 
true God, begotten, not made, 
consubstantial with the Father; 
through him all things were 
made. For us men and for our 
salvation he came down from 
heaven, At the words that follow, 
up to and including ‘and became 
man’, and by the Holy Spirit was 
incarnate of the Virgin Mary, 
and became man. For our sake 
he was crucified under Pontius 
Pilate, he suffered death and 
was buried, and rose again on 
the third day in accordance with 
the Scriptures. He ascended into 
heaven and is seated at the right 
hand of the Father. He will come 
again in glory to judge the living 
and the dead and his kingdom 
will have no end. I believe in the 
Holy Spirit, the Lord, the giver 
of life, who proceeds from the 
Father and the Son, who with 
the Father and the Son is adored 
and glorified, who has spoken 
through the prophets.
I believe in one, holy, catho-
lic and apostolic Church. I 
confess one Baptism for the 
forgiveness of sins and I look 
forward to the resurrection of 
the dead and the life of the 
world to come. Amen.

Credo in un solo Dio, Padre 
onnipotente, creatore del 
cielo e della terra, di tutte le 
cose visibili e invisibili.
Credo in un solo Signore, 
Gesù Cristo, unigenito Figlio 
di Dio, nato dal Padre prima 
di tutti i secoli. Dio da Dio, 
Luce da Luce, Dio vero da 
Dio vero; generato, non 
creato; della stessa sostanza 
del Padre; per mezzo di 
lui tutte le cose sono state 
create. Per noi uomini e per 
la nostra salvezza discese 
dal cielo; e per opera dello 
Spirito Santo si è incarnato 
nel seno della Vergine Maria 
e si è fatto uomo. Fu croci-
fisso per noi sotto Ponzio 
Pilato, morì e fu sepolto. Il 
terzo giorno è risuscitato, 
secondo le Scritture; è salito 
al cielo, siede alla destra 
del Padre. E di nuovo verrà, 
nella gloria, per giudicare i 
vivi e i morti, e il suo regno 
non avrà fine.
Credo nello Spirito Santo, 
che è Signore e da la vita, 
e procede dal Padre e dal 
Figlio e con il Padre e il 
Figlio è adorato e glorificato 
e ha parlato per mezzo dei 
profeti.
Credo la Chiesa, una, santa, 
cattolica e apostolica.
Professo un solo battesimo 
per il perdono dei peccati. 
Aspetto la risurrezione dei 
morti e la vita del mondo 
che verrà. Amen.

Credo in unum Deum,  
Patrem omnipotentem,  
factorem caeli et terrae, visi-
bilium omnium et invisibilium. 
Et in unum Dominum Iesum 
Christum, Filium Dei unigeni-
tum, et ex Patre natum, ante 
omnia saecula, Deum de Deo, 
Lumen de Lumine, Deum 
verum de Deo vero, genitum, 
non factum, consubstanti-
alem Patri: per quem omnia 
facta sunt. Qui propter nos 
homines et propter nostram 
salutem descendit de caelis. 
Et incarnatus est de Spiritu 
Sancto ex Maria Virgine, et 
homo factus est. Crucifixus 
etiam pro nobis sub Pontio 
Pilato; passus et sepultus est, et 
resurrexit tertia die, secundem 
Scripturas, et ascendit in cae-
lum, sedet ad dexteram Patris. 
Et iterum venturus est cum glo-
ria, iudicare vivos et mortuos, 
cuius regni non erit finis.

Et in Spiritum Sanctum, Do-
minum et vivificantem: qui ex 
Patre Filioque procedit. Qui 
cum Patre et Filio simul ado-
ratur et conglorificatur: qui 
locutus est per prophetas.
Et unam, sanctam, catholi-
cam et apostolicam Eccle-
siam. 
Confiteor unum baptisma in 
remissionem peccatorum. 
Et exspecto resurrectionem 
mortuorum, et vitam venturi 
saeculi. Amen.

Preghiera universale
Dopo aver ascoltato la Parola di Dio, ora rivolgiamo a Dio la nostra preghiera, rispondendo alle 
intenzioni di preghiera proclamate dal diacono o da altri ministri, per le necessità della Chiesa, 
per il bene e la pace del mondo, per coloro che sono oppressi da ogni sorta di difficoltà e per la 
comunità locale.  
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L i t u r g i a  E u c a r i s t i c a

Offertorio
Ci sediamo. Dopo aver ascoltato la Parola di Dio, prepariamo l’altare come mensa della Cena del 
Signore. In processione vengono portati i doni del pane e del vino per l’Eucaristia, insieme ad 
altre offerte per diverse necessità; vengono raccolte anche le offerte per i bisogni della Chiesa e 
per i poveri. Il celebrante riceve le offerte. Nel frattempo, si canta un canto. Può avvenire l’incen-
sazione dei doni posti sull’altare, dell’altare stesso, del celebrante e dei sacerdoti, e dell’intera 
assemblea dei fedeli. Siamo infatti la stirpe eletta, il sacerdozio regale, la nazione santa, il popolo 
che Dio si è acquistato con il Sangue del suo Figlio.

Il celebrante si rivolge all’assemblea.

Pray, brothers and 
sisters, that my sacrifice 
and yours may be accep-
table to God, the almighty 
Father.
The people reply: May the 
Lord accept the sacrifice 
at your hands for the prai-
se and glory of his name, 
for our good and the good 
of all his holy Church.

Pregate, fratelli e sorelle, 
perché il mio e vostro  
sacrificio sia gradito a Dio 
Padre onnipotente. 

Il Signore riceva dalle tue 
mani questo sacrificio a 
lode e gloria del suo nome, 
per il bene nostro e di tutta 
la sua santa Chiesa.

Oráte, fratres, ut meum 
ac vestrum sacrifícium 
acceptábile fiat apud 
Deum Patrem omnipo-
téntem. 
Suscípiat Dóminus sacri-
fícium de mánibus tuis ad 
laudem et glóriam nóminis 
sui, ad utilitátem quoque 
nostram totiúsque Eccle-
siæ suæ sanctæ.

Il celebrante pronuncia l’orazione sulle offerte, nella quale si chiede che anche noi stessi diven-
tiamo una offerta viva a Dio. Tutti rispondono: Amen.

Preghiera Eucaristica
Il centro e culmine dell’Eucaristia è la Preghiera eucaristica (rendimento di grazie e consacra-
zione). Essa è la preghiera principale, la preghiera di lode e di rendimento di grazie, la preghiera 
dell’Eucaristia. Per Cristo, con Cristo e in Cristo rendiamo gloria a Dio Padre, nell’unità dello 
Spirito Santo. In essa sono presenti molti segni e simboli, e parole di grande significato. Questa 
preghiera è avvolta da un silenzio sacro.

Prefazio

V. The Lord be with you.
R. And with your spirit.
V. Lift up your hearts.
R. We lift them up to the 
Lord.
V. Let us give thanks to the 
Lord our God.
R. It is right and just.

Il Signore sia con voi.
E con il tuo spirito.
In alto i nostri cuori.
Sono rivolti al Signore.
Il Vescovo: Rendiamo grazie al 
Signore, nostro Dio.
É cosa buona e giusta.

Dóminus vobíscum.
Et cum spíritu tuo.
Sursum corda!
Habémus ad Dóminum.

Grátias agámus Dómino  
Deo nostro.
Dignum et iustum est.

Il celebrante canta o recita il prefazio, ossia l’inno di introduzione al rendimento di grazie, con il 
quale la Chiesa rende grazie al Padre, per Cristo, nello Spirito Santo, per tutte le sue opere: per la 
creazione, la redenzione e la beatificazione. Esso si conclude con il canto comune del Tre volte 
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Santo, con il quale si loda Dio, come narrato nel libro dell’Apocalisse, dove le schiere degli angeli 
proclamano la sua gloria. L’«Osanna» è l’acclamazione con cui le folle di Gerusalemme accolsero 
il Signore che entrava nella città sul dorso di un asino.

Holy, Holy, Holy Lord God 
of hosts.
Heaven and earth  
are full of your glory.
Hosanna in the highest.
Blessed is he who  
comes in the name  
of the Lord.  
Hosanna in the highest

Santo, Santo, Santo il Si-
gnore Dio dell’universo.
I cieli e la terra sono pieni 
della tua gloria.
Osanna nell’alto dei cieli.
Benedetto colui che viene 
nel nome del Signore.
Osanna nell’alto dei cieli.
 

Sanctus, Sanctus, 
Sanctus Dóminus Deus 
Sábaoth!  
Pleni sunt cæli et terra 
glória tua.  
Hosánna in excélsis! 
Benedíctus qui venit in 
nómine Dómini!  
Hosánna in excélsis!

You are indeed holy, O Lord, and all you have 
created rightly gives you praise, for through 
your son our Lord Jesus Christ, by the power 
and working of the Holy Spirit, you give life to 
all things and make them holy, and you never 
cease to gather a people to yourself, so that 
from the rising of the sun to its setting a pure 
sacrifice may be offered to your name.

Therefore, O Lord, we humbly implore you:
by the same Spirit graciously make holy
these gifts we have brought to you for conse-
cration, that they may become the Body and 
Blood of your Son our Lord Jesus Christ,
at whose command we celebrate these 
mysteries.

For on the night he was betrayed
he himself took bread, and, giving you thanks, 
he said the blessing, broke the bread and gave 
it to his disciples, saying:

Veramente santo sei tu, o Padre, ed è giusto 
che ogni creatura ti lodi. Per mezzo del tuo 
Figlio, il Signore nostro Gesù Cristo, nella po-
tenza dello Spirito Santo fai vivere e santifichi 
l’universo, e continui a radunare intorno a te 
un popolo che, dall’oriente all’occidente, offra 
al tuo nome il sacrificio perfetto.

Ti preghiamo umilmente: santifica e consacra 
con il tuo Spirito i doni che ti abbiamo presen-
tato perché diventino il Corpo e ✠ il Sangue 
del tuo Figlio, il Signore nostro Gesù Cristo, 
che ci ha comandato
di celebrare questi misteri.

Egli, nella notte in cui veniva tradito, prese il 
pane, ti rese grazie con la preghiera di bene-
dizione, lo spezzò, lo diede ai suoi discepoli 
e disse:

P r e g h i e r a                E u c a r i s t i c a  I I I
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La Preghiera eucaristica è il centro e il culmine della celebrazione, annuncio di lode e di 
rendimento di grazie per l’opera salvifica di Dio. Essa comprende: l’epiclesi (invocazione dello 
Spirito Santo), il racconto dell’Ultima Cena (istituzione dell’Eucaristia), l’anamnesi (memoriale), 
le intercessioni e la dossologia (lode conclusiva). Durante questo momento liturgico, per la po-
tenza dello Spirito Santo, il Corpo e il Sangue di Cristo diventano realmente presenti, e i fedeli 
si uniscono a Cristo offrendo al Padre il suo Sacrificio.

Vere Sanctus es, Dómine,
et mérito te laudat omnis a te cóndita creatúra,
quia per Fílium tuum,

Dóminum nostrum Iesum Christum,
Spíritus Sancti operánte virtúte,
vivíficas et sanctíficas univérsa,
et pópulum tibi congregáre non désinis,
ut a solis ortu usque ad occásum
oblátio munda offerátur nómini tuo.

Súpplices ergo te, Dómine, deprecámur,
ut hæc múnera, quæ tibi sacránda detúlimus,
 eódem Spíritu sanctificáre dignéris,
ut Corpus et ✠ Sanguis fiant
Fílii tui Dómini nostri Iesu Christi, 
cuius mandáto hæc mystéria celebrámus.

Ipse enim in qua nocte tradebátur
accépit panem
et tibi grátias agens benedíxit,
fregit, dedítque discípulis suis, dicens:

P r e g h i e r a                E u c a r i s t i c a  I I I
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TAKE THIS, ALL OF YOU, AND EAT OF IT, 
FOR THIS IS MY BODY,
WHICH WILL BE GIVEN UP FOR YOU.

In a similar way, when supper was ended,
he took the chalice, and, giving you thanks, he 
said the blessing, and gave the chalice to his 
disciples, saying:

TAKE THIS, ALL OF YOU, AND DRINK FROM 
IT, FOR THIS IS THE CHALICE OF MY  
BLOOD, THE BLOOD OF THE NEW AND 
ETERNAL COVENANT, WHICH WILL BE  
POURED OUT FOR YOU AND FOR MANY 
FOR THE FORGIVENESS OF SINS.
DO THIS IN MEMORY OF ME.

Then he says:
The mystery of faith.
and the people continue, acclaiming:
We proclaim your Death, O Lord, and profess 
your resurrection until you come again.

Therefore, O Lord, as we celebrate the memo-
rial of the saving Passion of your son,
his wondrous resurrection
and ascension into heaven,
and as we look forward to his second coming, 
we offer you in thanksgiving
this holy and living sacrifice.

Look, we pray, upon the oblation of your 
Church and, recognizing the sacrificial Victim 
by whose death you willed to reconcile us to 
yourself, grant that we, who are nourished
by the Body and Blood of your Son
and filled with his Holy Spirit, may become 
one body, one spirit in Christ.
May he make of us an eternal offering to you,
so that we may obtain an inheritance with your 
elect, especially with the most Blessed Virgin 
Mary, Mother of God, with blessed Joseph, 
her Spouse, with your blessed apostles and 

PRENDETE, E MANGIATENE TUTTI: QUESTO 
É IL MIO CORPO OFFERTO IN SACRIFICIO 
PER VOI.

Allo stesso modo, dopo aver cenato, prese il 
calice, ti rese grazie con la preghiera di bene-
dizione, lo diede ai suoi discepoli e disse:

PRENDETE E BEVETENE TUTTI: QUESTO É IL 
CALICE DEL MIO SANGUE PER LA NUOVA ED 
ETERNA ALLEANZA, VERSATO PER VOI E PER 
TUTTI IN REMISSIONE DEI PECCATI. 
FATE QUESTO IN MEMORIA DI ME.

Mistero della fede.

Annunziamo la tua morte, Signore,  
proclamiamo la tua risurrezione, nell'attesa 
della tua venuta.

Celebrando il memoriale della passione 
redentrice del tuo Figlio, della sua mirabile 
risurrezione e ascensione al cielo, nell’attesa 
della sua venuta nella gloria, ti offriamo, o Pa-
dre, in rendimento di grazie, questo sacrificio 
vivo e santo.

Guarda con amore e riconosci nell’offerta della 
tua Chiesa la vittima immolata per la nostra 
redenzione, e a noi, che ci nutriamo del Corpo 
e del Sangue del tuo Figlio, dona la pienezza 
dello Spirito Santo, perché diventiamo in Cris-
to un solo corpo e un solo spirito.

Lo Spirito Santo faccia di noi un’offerta per-
enne a te gradita perché possiamo ottenere il 
regno promesso con i tuoi eletti: con la beata 
Maria, Vergine e Madre di Dio, san Giuseppe, 
suo sposo, i tuoi santi apostoli, i gloriosi marti-
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ACCÍPITE ET MANDUCÁTE EX HOC OMNES:
HOC EST ENIM CORPUS MEUM,
QUOD PRO VOBIS TRADÉTUR.

Símili modo, postquam cenátum est,
accípiens cálicem,
et tibi grátias agens benedíxit,
dedítque discípulis suis, dicens:

ACCÍPITE ET BÍBITE EX EO OMNES:
HIC EST ENIM CALIX SÁNGUINIS MEI
NOVI ET ÆTÉRNI TESTAMÉNTI,
QUI PRO VOBIS ET PRO MULTIS EFFUNDÉTUR
IN REMISSIÓNEM PECCATÓRUM.
HOC FÁCITE IN MEAM COMMEMORATIÓNEM.

Deinde dicit:
Mystérium fídei.
Et populus prosequitur, acclamans:
Mortem tuam annuntiámus, Dómine,
et tuam resurrectiónem confitémur, donec vénias.

Mémores ígitur, Dómine,
eiúsdem Fílii tui salutíferæ passiónis
necnon mirábilis resurrectiónis
et ascensiónis in cælum,
sed et præstolántes álterum eius advéntum,
offérimus tibi, grátias referéntes,
hoc sacrifícium vivum et sanctum.

Réspice, quǽsumus, in oblatiónem Ecclésiæ tuæ
et, agnóscens Hóstiam,
cuius voluísti immolatióne placári,
concéde, ut qui Córpore et Sánguine Fílii tui refícimur,
Spíritu eius Sancto repléti,
unum corpus et unus spíritus inveniámur in Christo.
Ipse nos tibi perfíciat munus ætérnum,
ut cum eléctis tuis hereditátem cónsequi valeámus,
in primis cum beatíssima Vírgine, Dei Genetríce, María,
cum beato Ioseph, eius Sponso,
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ri, [san N.: Santo del giorno o patrono] e tutti i 
santi, nostri intercessori presso di te.

Ti preghiamo, o Padre: questo sacrificio della 
nostra riconciliazione doni pace e salvezza al 
mondo intero. Conferma nella fede e nell’amo-
re la tua Chiesa pellegrina sulla terra: il tuo 
servo e nostro papa Leone, il nostro vescovo 
Gintaras, l’ordine episcopale, i presbiteri, i 
diaconi e il popolo che tu hai redento.

Ascolta la preghiera di questa famiglia. Ricon-
giungi a te, Padre misericordioso, tutti i tuoi 
figli ovunque dispersi.
Accogli nel tuo regno i nostri fratelli e sorelle 
defunti, e tutti coloro che, in pace con te, 
hanno lasciato questo mondo; concedi anche 
a noi di ritrovarci insieme a godere per sempre 
della tua gloria, 

in Cristo, nostro Signore, per mezzo del quale 
tu, o Dio, doni al mondo ogni bene.

Per Cristo, con Cristo e in Cristo, a te, Dio Pa-
dre onnipotente, nell'unita dello Spirito Santo, 
ogni onore e gloria per tutti i secoli dei secoli.

Amen.

glorious Martyrs and with all the saints, on 
whose constant intercession in your presence
we rely for unfailing help.

May this sacrifice of our reconciliation, we 
pray, O Lord, advance the peace and salvation 
of all the world. Be pleased to confirm in faith 
and charity your pilgrim Church on earth,
with your servant Leo our Pope and  
Gintaras our Bishop, the Order of Bishops, 
all the clergy, and the entire people you have 
gained for your own.

Listen graciously to the prayers of this family, 
whom you have summoned before you:
in your compassion, O merciful Father, gather 
to yourself all your children
scattered throughout the world.
To our departed brothers and sisters
and to all who were pleasing to you
at their passing from this life,
give kind admittance to your kingdom.
There we hope to enjoy for ever the fullness 
of your glory

through Christ our Lord,
through whom you bestow on the world all 
that is good.

Through him, and with him, and in him,  
o God, almighty Father,
in the unity of the Holy Spirit,
all glory and honour is yours,
for ever and ever.

Amen.
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cum beátis Apóstolis tuis et gloriósis Martýribus
(cum Sancto N.: Sancto diei vel patrono)
et ómnibus Sanctis,
quorum intercessióne
perpétuo apud te confídimus adiuvári.

Hæc Hóstia nostræ reconciliatiónis profíciat,
quaésumus, Dómine,
ad totíus mundi pacem atque salútem.
Ecclésiam tuam, peregrinántem in terra,
in fide et caritáte firmáre dignéris
cum fámulo tuo Papa nostro Leone et Epíscopo nostro Gintaras
cum episcopáli órdine et univérso clero
et omni pópulo acquisitiónis tuæ.

Votis huius famíliæ, quam tibi astáre voluísti,
adésto propítius.
Omnes fílios tuos ubíque dispérsos
tibi, clemens Pater, miserátus coniúnge.
Fratres nostros defúnctos
et omnes qui, tibi placéntes, ex hoc sǽculo transiérunt,
in regnum tuum benígnus admítte,
ubi fore sperámus,
ut simul glória tua perénniter satiémur,

per Christum Dóminum nostrum,
per quem mundo bona cuncta largíris. 

Per ipsum, et cum ipso, et in ipso,
est tibi Deo Patri omnipoténti,
in unitáte Spíritus Sancti,
omnis honor et glória
per ómnia sǽcula sæculórum.

Amen.
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Rito della Comunione
Dal latino, communio significa unione, comunione, convito di unità. Mangiando lo stesso Pane 
spezzato e bevendo dallo stesso Calice, ci uniamo a Dio e gli uni agli altri. Nutrendoci del Cor-
po di Cristo, diventiamo noi stessi Corpo di Cristo, cioè la Chiesa.

Preghiera del Signore
L’apostolo Paolo dice che Dio ha mandato nei nostri cuori lo Spirito del suo Figlio, nel quale gri-
diamo: «Abbà, Padre!». Gesù ci ha insegnato come rivolgerci a Dio. Poiché Dio, nel suo Figlio, 
ci ha accolti come suoi figli e figlie, osiamo dire:

Bishop says: At the Savio-
ur’s command and formed 
by divine teaching, we 
dare to say:
Together with the people, 
he continues: Our Father, 
who art in heaven, hal-
lowed be thy name; thy 
kingdom come, thy will 
be done on earth as it is 
in heaven. 
Give us this day our daily 
bread, and forgive us our 
trespasses, as we forgive 
those who trespass 
against us; and lead us 
not into temptation, but 
deliver us from evil. 

The Bishop says: Deliver 
us, Lord, we pray, from 
every evil, graciously 
grant peace in our days, 
that, by the help of your 
mercy, we may be always 
free from sin and safe 
from all distress, as we 
await the blessed hope 
and the coming of our 
Saviour, Jesus Christ.

The people conclude the 
prayer, acclaiming: For 
the kingdom, the power 
and the glory are yours 
now and for ever.

Il Vescovo: Obbedienti alla 
parola del Salvatore e for-
mati al suo divino insegna-
mento, osiamo dire:

Tutti: Padre nostro che sei 
nei cieli, sia santificato il 
tuo nome, venga il tuo re-
gno, sia fatta la tua volontà, 
come in cielo così in terra.

Dacci oggi il nostro pane 
quotidiano, e rimetti a noi 
i nostri debiti come anche 
noi li rimettiamo ai nostri 
debitori, e non abbando-
narci alla tentazione, ma 
liberaci dal male.

Il Vescovo: Liberaci, o 
Signore, da tutti i mali, 
concedi la pace ai nostri 
giorni; e con l'aiuto della 
tua misericordia, vivremo 
sempre liberi dal peccato e 
sicuri da ogni turbamento, 
nell'attesa che si compia 
la beata speranza, e venga 
il nostro Salvatore Gesù 
Cristo. 

Tutti concludono la pre-
ghiera: Tuo é il regno, tua 
la potenza e la gloria nei 
secoli! 

Præcéptis salutáribus 
móniti, et divína institu-
tióne formáti, audémus 
dícere: 
Pater noster, qui es in 
cælis: sanctificétur nomen 
tuum; advéniat regnum 
tuum; fiat volúntas tua, 
sicut in cælo, et in terra.

Panem nostrum cotidiá-
num da nobis hódie; 
et dimítte nobis débi-
ta nostra, sicut et nos 
dimíttimus debitóribus 
nostris; et ne nos indúcas 
in tentatiónem; sed líbera 
nos a malo.
Líbera nos, quǽsumus, 
Dómine, ab ómnibus 
malis, da propítius pacem 
in diébus nostris, ut, 
ope misericórdiæ tuæ 
adiúti, et a peccáto simus 
semper líberi et ab omni 
perturbatióne secúri: 
exspectántes beátam 
spem et advéntum Salva-
tóris nostri Iesu Christi. 

Quia tuum est regnum, 
et potéstas, et glória in 
sǽcula! 
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Rito della pace

Then the Bishop says: 
Lord Jesus Christ, who 
said to your Apostles:
Peace I leave you, my 
peace I give you, look 
not on our sins, but on 
the faith of your Church, 
and graciously grant her 
peace and unity in accor-
dance with your will.
Who live and reign for 
ever and ever.
The people reply: Amen.
The Bishop adds:
The peace of the Lord be 
with you always.
The people reply:
And with your spirit.
The Deacon, adds: Let us 
offer each other the sign 
of peace.
And all offer one another the 
customary sign of peace: 
a handclasp or handshake, 
which is an expression of pe-
ace, communion, and charity.

Il Vescovo: Signore Gesù 
Cristo, che hai detto ai tuoi 
apostoli: "Vi lascio la pace, 
vi do la mia pace", non gu-
ardare ai nostri peccati, ma 
alla fede della tua Chiesa, e 
donale unita e pace secon-
do la tua volontà. 
Tu che vivi e regni nei 
secoli dei secoli. 

Tutti: Amen.
Il Vescovo: La pace del 
Signore sia sempre con voi.

Tutti: E con il tuo spirito.

Il Diacono: Scambiatevi il 
dono della pace.  
Tutti si scambiano un segno di 
pace, guardandosi negli occhi, 
stringendosi la mano destra e 
dicendo: «La pace sia con te», 
a cui si risponde: «E con il tuo 
spirito». 

Dómine Iesu Christe, qui 
dixísti Apóstolis tuis: Pacem 
relínquo vobis, pacem 
meam do vobis: ne respíci-
as peccáta nostra, sed fi-
dem Ecclésiæ tuæ; eámque 
secúndum voluntátem tuam 
pacificáre et coadunáre 
dignéris. Iungit manus. Qui 
vivis et regnas in sǽcula 
sæculórum.

Amen. 
Pax Dómini sit semper 
vobíscum. 

Et cum spíritu tuo. 
Offérte vobis pacem.

Lo spezzare del Pane
Dopo lo scambio della pace, il celebrante spezza il Pane per il convito della Comunione di tutti. 
Durante questo rito si canta: 

Lamb of God, you take 
away the sins of the 
world, have mercy on us.
Lamb of God, you take 
away the sins of the 
world, have mercy on us.
Lamb of God, you take 
away the sins of the 
world, grant us peace.

Agnello di Dio, che togli i 
peccati del mondo, abbi pietà 
di noi. 
Agnello di Dio, che togli i 
peccati del mondo, abbi pietà 
di noi.
Agnello di Dio, che togli i 
peccati del mondo, dona a 
noi la pace. 

Agnus Dei, qui tollis 
peccáta mundi: mi-
serére nobis! 
Agnus Dei, qui tollis 
peccáta mundi: mi-
serére nobis! 
Agnus Dei, qui tollis 
peccáta mundi: dona 
nobis pacem!
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Distribuzione della Comunione
 All’inizio del convito eucaristico, il celebrante, mostrando a tutti il Pane consacrato, dice:
 

Behold the Lamb of God, 
behold him who takes 
away the sins of the 
world. Blessed are those 
called to the supper of 
the Lamb.
And together with the pe-
ople he adds once:
Lord, I am not worthy that 
you should enter under 
my roof, but only say the 
word and my soul shall 
be healed.

Ecco l’Agnello di Dio, ecco 
colui che toglie i peccati 
del mondo. 
Beati gli invitati alla cena 
dell’Agnello.

Tutti: O Signore, non sono 
degno di partecipare alla 
tua mensa, ma di’ soltan-
to una parola e io sarò 
salvato. 

Ecce Agnus Dei, ecce qui 
tollit peccáta mundi. 
Beáti qui ad cenam Agni 
vocáti sunt! 

Dómine, non sum dignus, 
ut intres sub téctum 
meum, sed tantum dic 
verbo, et sanábitur ánima 
mea.

Si forma la processione per la Comunione. Coloro che non ricevono la Comunione, così come 
quanti l’hanno già ricevuta, rimangono seduti. Il momento della Comunione è l’ora della nostra 
comunione fraterna, della nostra particolare unità, nella quale ciascuno conserva la propria di-
versità. In questo modo si edifica la Chiesa. La Chiesa si nutre del Pane appena spezzato; può 
essere distribuito anche il Calice del Sangue di Cristo. Così rispondiamo all’invito del Signore: 
Prendete e mangiate: questo è il mio Corpo, offerto in sacrifico per voi; prendete e bevete: 
questo è il calice della Nuova ed eterna Alleanza. Fate questo in memoria di me.» Insieme con 
l’apostolo Paolo diciamo: «Ogni volta che mangiamo di questo pane e beviamo di questo calice, 
annunciamo la morte del Signore, finché egli venga.» Noi non siamo degni di questo convito, ma 
Dio annuncia la pace al suo popolo, ai suoi amici. La Comunione si riceve secondo le modalità 
approvate dalla Sede Apostolica: direttamente sulla lingua oppure nelle mani. La distribuzione 
della Comunione sulla mano si fonda su un’antica prassi della Chiesa, attestata da numerosi Pa-
dri della Chiesa. San Cirillo di Gerusalemme (315–386) insegna ai fedeli come ricevere il Corpo 
del Signore nella mano: «Chi viene al banchetto è invitato non a gustare il pane e il vino, ma a 
ricevere le specie del Corpo e del Sangue di Cristo. Avvicinandoti, non stendere le mani con i 
palmi rivolti verso il basso né con le dita aperte. La mano destra deve ricevere il Re, e la sinistra 
farne il trono. Ricevi il Corpo di Cristo nella mano aperta e rispondi: “Amen”. [...] Poi consumalo. 
Fa’ attenzione che nulla cada a terra. Se lasciassi cadere qualcosa, sarebbe come perdere una 
delle tue membra. Dimmi: se qualcuno ti desse dei granelli d’oro, non cercheresti di prenderli 
in modo che nessuno vada perduto e non ti arrechi danno? Qui devi essere ancora più attento, 
perché non si perde un frammento di pane, ma qualcosa di più prezioso dell’oro e delle pietre 
preziose.» (Catechesi mistagogica V). Il ministro della Comunione, mostrando il Pane consacra-
to, dice: Il Corpo di Cristo o Corpus Christi. Colui che riceve la Comunione, guardando l’Ostia, 
risponde: Amen.

Terminata la distribuzione della Comunione, ci si raccoglie in silenziosa preghiera di ringrazia-
mento, oppure si canta un canto di lode.
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Orazione dopo la Comunione
Il celebrante canta o recita l’orazione dopo la Comunione. Tutti stanno in piedi e, al termine della 
preghiera, rispondono: Amen.

Riti di conclusione
Vengono brevemente dati gli avvisi alla comunità. Dopo di essi, il celebrante impartisce la bene-
dizione all’assemblea:

The Bishop says: The 
Lord be with you.
All reply: And with your 
spirit. 
The Bishop says: Bles-
sed be the name of the 
Lord. 
All reply: Now and for ever.
The Bishop says: Our 
help is in the name of the 
Lord.
All reply: Who made 
heaven and earth.
Then the Bishop says:
May almighty God bless 
you the Father ✠, and the 
Son ✠, and the Holy ✠ 
Spirit.
All: Amen.
Then the Deacon says:
Go forth, the Mass is 
ended.
All reply: Thanks be to 
God.

Il Vescovo: Il Signore sia 
con voi.
Tutti: E con il tuo spirito.
Il Vescovo: Sia benedetto il 
nome del Signore.
Tutti: Ora e sempre.

Il Vescovo: Il nostro aiuto è 
nel nome del Signore.

Tutti: Egli ha fatto cielo e 
terra.
Il Vescovo: 
Vi benedica Dio onnipo-
tente, Padre ✠  e Figlio ✠ e 
Spirito ✠ Santo.

Tutti: Amen. 
Il Diacono: Andate in pace.

Tutti: Rendiamo grazie a 
Dio.

Dóminus vobiscum. 

Et cum spíritu tuo. 
Sit nomen Domini  
benedictum.
Ex hoc nunc et usque in 
sæculum.
Adiutorium nostrum in 
nomine Domini.

Qui fecit cælum et 
terram.

Benedicat vos omnipo-
tens Deus Pater, ✠  et 
Filius, ✠ et Spiritus ✠  
Sanctus.
Amen.
Ite, missa est. 

Deo gratias.
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DOMENICA, 7 GIUGNO | LA CHIESA
Solennità del Santissimo Corpo e Sangue di Cristo	

Antifona d’ingresso
Il Signore ha nutrito il suo popolo con fiore di frumento,
e lo ha saziato con miele dalla roccia. 

Gloria p. 50

Colletta
Signore Gesù Cristo,
che nel mirabile sacramento dell’Eucaristia
ci hai lasciato il memoriale della tua Pasqua,
fa’ che adoriamo con viva fede
il santo mistero del tuo Corpo e del tuo Sangue,
per sentire sempre in noi i benefici della redenzione.
Tu sei Dio, e vivi e regni con Dio Padre, nell’unita dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.
Amen. 

Prima lettura	  Dt 8,2-3.14b-16a
Ti ha nutrito di un cibo, che tu non conoscevi e che i tuoi padri non avevano mai conosciuto.

Dal libro del Deuteronomio. 

Mosè parlò al popolo dicendo:
«Ricordati di tutto il cammino che il Signore, tuo Dio, ti ha fatto percorrere in questi 
quarant’anni nel deserto, per umiliarti e metterti alla prova, per sapere quello che 
avevi nel cuore, se tu avresti osservato o no i suoi comandi. Egli dunque ti ha umilia-
to, ti ha fatto provare la fame, poi ti ha nutrito di manna, che tu non conoscevi e che i 
tuoi padri non avevano mai conosciuto, per farti capire che l’uomo non vive soltanto 
di pane, ma che l’uomo vive di quanto esce dalla bocca del Signore.

Non dimenticare il Signore, tuo Dio, che ti ha fatto uscire dalla terra d’Egitto, dal-
la condizione servile; che ti ha condotto per questo deserto grande e spaventoso, 
luogo di serpenti velenosi e di scorpioni, terra assetata, senz’acqua; che ha fatto 
sgorgare per te l’acqua dalla roccia durissima; che nel deserto ti ha nutrito di manna 
sconosciuta ai tuoi padri». 
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Salmo responsoriale 	 Dal Sal 147 

R. Loda il Signore, Gerusalemme.

Celebra il Signore, Gerusalemme,
loda il tuo Dio, Sion,
perché ha rinforzato le sbarre delle tue porte,
in mezzo a te ha benedetto i tuoi figli. R.

Egli mette pace nei tuoi confini
e ti sazia con fiore di frumento.
Manda sulla terra il suo messaggio:
la sua parola corre veloce. R.

Annuncia a Giacobbe la sua parola,
i suoi decreti e i suoi giudizi a Israele.
Così non ha fatto con nessun’altra nazione,
non ha fatto conoscere loro i suoi giudizi. R.

Seconda lettura 	 1Cor 10,16-17
Poiché vi è un solo pane, noi siamo, benché molti, un solo corpo.

Dalla prima lettera di san Paolo apostolo ai Corìnzi 

Fratelli, il calice della benedizione che noi benediciamo, non è forse comunione con 
il sangue di Cristo?

E il pane che noi spezziamo, non è forse comunione con il corpo di Cristo? Poi-
ché vi è un solo pane, noi siamo, benché molti, un solo corpo: tutti infatti partecipia-
mo all’unico pane. 
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Sequenza

Ecco il pane degli angeli,
pane dei pellegrini,
vero pane dei figli:
non dev’essere gettato.

Con i simboli è annunziato,
in Isacco dato a morte,
nell’agnello della Pasqua,
nella manna data ai padri.

Buon pastore, vero pane,
o Gesù, pietà di noi:
nutrici e difendici,
portaci ai beni eterni
nella terra dei viventi.

Tu che tutto sai e puoi,
che ci nutri sulla terra,
conduci i tuoi fratelli
alla tavola del cielo
nella gioia dei tuoi santi.

Canto al Vangelo 	 Gv 6,51
Alleluia, alleluia.
Io sono il pane vivo, disceso dal cielo, dice il Signore,
se uno mangia di questo pane vivrà in eterno. Alleluia.

Vangelo 	 Gv 6,51-58
La mia carne è vero cibo e il mio sangue vera bevanda.

✠ Dal Vangelo secondo Giovanni. 

In quel tempo, Gesù disse alla folla:
«Io sono il pane vivo, disceso dal cielo. Se uno mangia di questo pane vivrà in eterno 
e il pane che io darò è la mia carne per la vita del mondo».
Allora i Giudei si misero a discutere aspramente fra loro: «Come può costui darci la sua 
carne da mangiare?». Gesù disse loro: «In verità, in verità io vi dico: se non mangiate 
la carne del Figlio dell’uomo e non bevete il suo sangue, non avete in voi la vita. Chi 
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mangia la mia carne e beve il mio sangue ha la vita eterna e io lo risusciterò nell’ultimo 
giorno. Perché la mia carne è vero cibo e il mio sangue vera bevanda.

Chi mangia la mia carne e beve il mio sangue rimane in me e io in lui. Come il 
Padre, che ha la vita, ha mandato me e io vivo per il Padre, così anche colui che 
mangia me vivrà per me. Questo è il pane disceso dal cielo; non è come quello che 
mangiarono i padri e morirono. Chi mangia questo pane vivrà in eterno». 

Credo p. 52

Preghiera universale

Il Vescovo: Fratelli e sorelle, adorando il dono dell’amore che ci permette di parte-
cipare al mistero pasquale, preghiamo perché tutto sia rinnovato nella sua grazia. 
Accompagniamo le nostre invocazioni dicendo:

TE ROGAMUS, AUDI NOS! (Ti preghiamo, ascoltaci!)

Per la Chiesa. Nutrendosi del Pane eucaristico e del vino, annunci al mondo il 
Vangelo della salvezza con le parole e con le opere, preghiamo.

Per i ministri dell’altare. Si conformino sempre più al mistero che celebrano ogni 
giorno per la gloria del Padre e il bene del popolo, preghiamo.

Per i bambini che quest’anno partecipano per la prima volta all’Eucaristia. Portino 
la gioia dell’annuncio pasquale nelle loro famiglie e nel loro ambiente, e crescano in 
sapienza e grazia, preghiamo.

Per i malati e gli anziani, che non possono partecipare alle celebrazioni domenicali. 
Sperimentino la consolazione attraverso il Pane della Comunione che viene loro 
portato, preghiamo.

Per tutti i paesi colpiti da calamità. Siano protetti coloro la cui vita è in pericolo, e 
tutti i servizi nazionali e internazionali operino con sapienza e coraggio, preghiamo.

Per il Congresso mondiale apostolico della Misericordia, che oggi ha inizio. 
Affinché costruiamo ogni giorno, nel nostro ambiente, la città della misericordia, 
preghiamo.
Il Vescovo: Signore Gesù, che nell’Eucaristia, sacramento del tuo amore, ci rinnovi 
nello Spirito Santo, ascolta la nostra preghiera e rendici in tutto conformi a te. Tu 
che vivi e regni nei secoli dei secoli. Tutti: Amen.

Preghiera sulle Offerte
Concedi benigno alla tua Chiesa, o Signore,
i doni dell’unità e della pace,
misticamente significati nelle offerte che ti presentiamo.
Per Cristo nostro Signore.
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PREFAZIONE DELLA SANTISSIMA EUCARISTIA I. L’Eucaristia memoriale del 
sacrificio di Cristo
È veramente cosa buona e giusta, nostro dovere e fonte di salvezza, rendere grazie 
sempre e in ogni luogo a te, Signore, Padre santo, Dio onnipotente ed eterno, per 
Cristo Signore nostro. Sacerdote vero ed eterno, egli istituì il rito del sacrificio peren-
ne; a te per primo si offrì vittima di salvezza, e comandò a noi di compiere l’offerta in 
sua memoria. Il suo Corpo per noi immolato è nostro cibo e ci dà forza, il suo Sangue 
per noi versato è la bevanda che ci redime da ogni colpa. Per questo mistero di sal-
vezza, il cielo e la terra si uniscono in un cantico nuovo di adorazione e di lode, e noi, 
con tutti gli angeli del cielo, proclamiamo senza fine la tua gloria: Santo, ...

Antifona alla comunione
Dice il Signore: «Chi mangia la mia carne
e beve il mio sangue
rimane in me e io in lui». Alleluia.

Preghiera dopo la comunione
Donaci, o Signore,
di godere pienamente della tua vita divina nel convito eterno,
che ci hai fatto pregustare
in questo sacramento del tuo Corpo e del tuo Sangue.
Tu che vivi e regni nei secoli dei secoli.
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PROCESSIONE EUCARISTICA

L’Eucaristia di oggi si conclude con una processione per la città verso il luogo centrale del Con-
gresso mondiale apostolico della Misericordia: la piazza sulla Collina del Salvatore. Con la pro-
cessione rendiamo lode al nostro Signore, che rimane presente nell’Eucaristia: nel Pane e nel 
Vino e nella Sua Parola. Per questo motivo, la processione si ferma quattro volte, per la solenne 
proclamazione di brani tratti dai quattro Vangeli, nei quali Egli si manifesta come Maestro, Pasto-
re, Istitutore dell’Eucaristia e Fonte della nostra vita.

Dopo aver collocato l’ostensorio sull’altare adornato e aver incensato il Santissimo Sacra-
mento, viene cantato il brano del Vangelo. Successivamente, dopo una nuova incensazione del 
Santissimo Sacramento, l’Arcivescovo impartisce con esso la benedizione; quindi la processione 
prosegue, mentre tutti cantano inni eucaristici. Stazioni della processione

PRIMA STAZIONE
Cattedrale di Vilnius
Culla della Chiesa cattolica in Lituania, cuore della prima diocesi cattolica del Paese, istituita nel 
momento in cui il sovrano di Lituania, Jogaila, impartì il battesimo alla nazione (1387). Forse la 
cattedrale sorse su un antico luogo di culto pagano, sostituendolo. Arricchita dalle offerte dei 
sovrani, essa fu edificata nell’area del castello e divenne il più importante luogo di culto dello 
Stato lituano, luogo di sepoltura dei sovrani e custode dei trofei di guerra. Poiché la Lituania 
perse più volte la propria sovranità (1795 e 1940), l’arcidiocesi di Vilnius, di cui la cattedrale è il 
volto più rappresentativo, è oggi la più antica istituzione ancora operante nel Paese, che unisce 
lo Stato contemporaneo al Granducato di Lituania della dinastia dei Gediminidi. Il tesoro più 
prezioso della cattedrale sono le reliquie di San Casimiro, patrono della Lituania, principe vissuto 
nel XV secolo. Grazie ad esse, la Cattedrale di Vilnius è uno dei più importanti e antichi luoghi di 
pellegrinaggio della Lituania.

Vangelo 	 Mt 5,1-12

✠ Dal Vangelo secondo Matteo. 

In quel tempo, vedendo le folle, Gesù salì sul monte: si pose a sedere e si avvicina-
rono a lui i suoi discepoli. Si mise a parlare e insegnava loro dicendo:
«Beati i poveri in spirito,
perché di essi è il regno dei cieli.
Beati quelli che sono nel pianto,
perché saranno consolati.
Beati i miti,
perché avranno in eredità la terra.
Beati quelli che hanno fame e sete della giustizia,
perché saranno saziati.
Beati i misericordiosi,
perché troveranno misericordia.
Beati i puri di cuore,
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perché vedranno Dio.
Beati gli operatori di pace,
perché saranno chiamati figli di Dio.
Beati i perseguitati per la giustizia,
perché di essi è il regno dei cieli.
Beati voi quando vi insulteranno, vi perseguiteranno e, mentendo, diranno ogni 
sorta di male contro di voi per causa mia. Rallegratevi ed esultate, perché grande è 
la vostra ricompensa nei cieli. Così infatti perseguitarono i profeti che furono prima 
di voi».

SECONDA STAZIONE
Chiesa di San Giovanni Battista e di San Giovanni Apostolo ed Evangelista
Questa chiesa, edificata al tempo del battesimo della Lituania, fu in origine la chiesa parrocchiale 
dell’intera città di Vilnius. A differenza della cattedrale, destinata anzitutto al sovrano e al vescovo, la 
Chiesa di San Giovanni Chiesa di San Giovanni Battista e San Giovanni Evangelista raccoglieva e ac-
coglieva i cittadini di Vilnius, insieme alle loro confraternite e corporazioni. Una di queste confraterni-
te portava il nome della Misericordia: i suoi membri si dedicavano a diverse opere di carità fraterna. 
Nel 1571 la chiesa fu affidata al vicino collegio-università dei Gesuiti di Vilnius e, pur mantenendo le 
sue funzioni parrocchiali, divenne anche luogo di preghiera comunitaria per il mondo accademico 
(alunni e maestri, studenti e docenti). Nel corso dei secoli, questa chiesa è stata visitata — per la 
preghiera e per il ministero — da numerosi beati e santi. Tra essi ricordiamo Sant'Andrea Bobola, 
gesuita e martire, che studiò all’università nel XVII secolo; San Józef Kalinowski, qui battezzato nel 
1835; il beato Jurgis Matulaitis, vescovo di Vilnius agli inizi del XX secolo; il beato sacerdote Michał 
Sopoćko, professore dell’università prima della Seconda guerra mondiale; e i martiri del XX secolo, 
l’arcivescovo Mečislovas Reinys e il sacerdote Alfonsas Lipniūnas.

Vangelo 	 Mc 8,1-9

✠ Dal Vangelo secondo Marco.

In quei giorni, poiché vi era di nuovo molta folla e non avevano da mangiare, chiamò 
a sé i discepoli e disse loro: «Sento compassione per la folla; ormai da tre giorni 
stanno con me e non hanno da mangiare. Se li rimando digiuni alle loro case, verran-
no meno lungo il cammino; e alcuni di loro sono venuti da lontano». Gli risposero i 
suoi discepoli: «Come riuscire a sfamarli di pane qui, in un deserto?». Domandò loro: 
«Quanti pani avete?». Dissero: «Sette». Ordinò alla folla di sedersi per terra. Prese i 
sette pani, rese grazie, li spezzò e li dava ai suoi discepoli perché li distribuissero; ed 
essi li distribuirono alla folla. Avevano anche pochi pesciolini; recitò la benedizione 
su di essi e fece distribuire anche quelli. Mangiarono a sazietà e portarono via i pezzi 
avanzati: sette sporte. Erano circa quattromila. E li congedò.
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TERZA STAZIONE
Chiesa di San Casimiro
Prima chiesa al mondo dedicata a San Casimiro, patrono della Lituania, questa chiesa fu iniziata dai 
Gesuiti nel 1604 e ancora oggi appartiene alla Compagnia di Gesù. La sua struttura si ispira alle forme 
della chiesa del Santissimo Nome di Gesù (Il Gesù) a Roma, che custodisce la tomba di Sant'Ignazio 
di Loyola. Magnifico santuario di grande pregio architettonico, sorto nel cuore della città antica, pres-
so la Piazza del Municipio (antica piazza del mercato), dedicato al patrono della Lituania, non poteva 
non attirare l’attenzione di tutti gli occupanti che si succedettero nel corso della storia. Durante il 
periodo dell’Impero russo, nel XIX secolo, fu trasformata nella cattedrale ortodossa di San Nicola. Nel 
corso della Prima guerra mondiale, quando Vilnius fu occupata dai tedeschi, venne utilizzata per le 
esigenze dell’esercito come chiesa luterana. Dopo la Seconda guerra mondiale, le autorità sovietiche 
la convertirono dapprima in magazzino di bevande e successivamente in museo dell’ateismo. Oggi, 
tuttavia, essa è tornata a vivere come luogo sacro, avendo recuperato la corona principesca di San 
Casimiro, un tempo distrutta, che ora nuovamente adorna la cupola della chiesa.

Vangelo 	 Lc 22,14-20

✠ Dal Vangelo secondo Luca.

Quando venne l’ora, Gesù prese posto a tavola e gli apostoli con lui, e disse loro: «Ho 
tanto desiderato mangiare questa Pasqua con voi, prima della mia passione, perché 
io vi dico: non la mangerò più, finché essa non si compia nel regno di Dio». E, rice-
vuto un calice, rese grazie e disse: «Prendetelo e fatelo passare tra voi, perché io vi 
dico: da questo momento non berrò più del frutto della vite, finché non verrà il regno 
di Dio». Poi prese il pane, rese grazie, lo spezzò e lo diede loro dicendo: «Questo è 
il mio corpo, che è dato per voi; fate questo in memoria di me». E, dopo aver cenato, 
fece lo stesso con il calice dicendo: «Questo calice è la nuova alleanza nel mio san-
gue, che è versato per voi».

QUARTA STAZIONE
Santuario della Porta dell’Aurora
Umile santuario, nato da un’immagine altrettanto umile: una copia realizzata da un pittore fiam-
mingo della prima metà del XVII secolo, collocata sul lato interno della porta della città e presto 
divenuta celebre per le grazie ottenute. Grazie all’opera dei Carmelitani Scalzi, presenti in questo 
luogo dal 1626 al 1844, attorno al dipinto venne progressivamente costruita una cappella, e l’im-
magine divenne la più importante e venerata non solo in tutta la città, ma anche ben oltre i suoi 
confini. Oggi vi si raccolgono pellegrini provenienti dalla Lituania, dalla Polonia e dalla Bielorussia; 
il santuario è visitato e venerato sia dai cristiani d’Oriente sia da quelli d’Occidente. La Madonna 
della Porta dell’Aurora, i cui occhi guardano con benevolenza la città antica di Vilnius distesa ai suoi 
piedi, e la cui festa come Madre della Misericordia è celebrata fin dal XVIII secolo, appare come un 
vero profeta, la prima a parlare in modo così eloquente della misericordia di Dio a Vilnius. Proprio 
qui, in questa cappella, nel 1935, fu esposto per la prima volta pubblicamente il dipinto di Gesù 
Misericordioso, realizzato secondo le visioni di Santa Faustina Kowalska.
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Vangelo 	 Gv 15,4-14

✠ Dal Vangelo secondo Giovanni.

In quel tempo, Gesù diceva ai suoi discepoli: «Rimanete in me e io in voi. Come il 
tralcio non può portare frutto da sé stesso se non rimane nella vite, così neanche 
voi se non rimanete in me. Io sono la vite, voi i tralci. Chi rimane in me, e io in lui, 
porta molto frutto, perché senza di me non potete far nulla. Chi non rimane in me 
viene gettato via come il tralcio e secca; poi lo raccolgono, lo gettano nel fuoco e lo 
bruciano. Se rimanete in me e le mie parole rimangono in voi, chiedete quello che 
volete e vi sarà fatto. In questo è glorificato il Padre mio: che portiate molto frutto e 
diventiate miei discepoli.

Come il Padre ha amato me, anche io ho amato voi. Rimanete nel mio amore. Se 
osserverete i miei comandamenti, rimarrete nel mio amore, come io ho osservato 
i comandamenti del Padre mio e rimango nel suo amore. Vi ho detto queste cose 
perché la mia gioia sia in voi e la vostra gioia sia piena.
Questo è il mio comandamento: che vi amiate gli uni gli altri come io ho amato voi. 
Nessuno ha un amore più grande di questo: dare la sua vita per i propri amici. Voi 
siete miei amici, se fate ciò che io vi comando».
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Giunti in Piazza del Salvatore, si canta l’inno di ringraziamento Te Deum. 

Noi ti lodiamo, Dio * ti proclamiamo 
Signore.
O eterno Padre, * tutta la terra ti adora.
 A te cantano gli angeli * e tutte le po-
tenze dei cieli:
Santo, Santo, Santo * il Signore Dio 
dell’universo.
 I cieli e la terra * sono pieni della tua 
gloria.
Ti acclama il coro degli apostoli * e la 
candida schiera dei martiri;
 le voci dei profeti si uniscono nella tua 
lode; * la santa Chiesa proclama la tua 
gloria, adora il tuo unico figlio, *
e lo Spirito Santo Paraclito.
O Cristo, re della gloria, * 
eterno Figlio del Padre,
tu nascesti dalla Vergine Madre * 
per la salvezza dell’uomo.
Vincitore della morte, *
hai aperto ai credenti il regno dei cieli.
Tu siedi alla destra di Dio, nella gloria 
del Padre. *
Verrai a giudicare il mondo alla fine dei 
tempi.
Soccorri i tuoi figli, Signore, * che hai 
redento col tuo sangue prezioso.
Accoglici nella tua gloria *
nell’assemblea dei santi. 

Te Deum laudamus: te Dominum confi-
temur.
Te aeternum Patrem omnis terra venera-
tur.
Tibi omnes Angeli; tibi caeli et universae 
Potestates;
Tibi Cherubim et Seraphim incessabili 
voce proclamant:
Sanctus, Sanctus, Sanctus, Dominus 
Deus Sabaoth.
Pleni sunt caeli et terra maiestatis glo-
riae tuae.
Te gloriosus Apostolorum chorus,
Te Prophetarum laudabilis numerus,
Te Martyrum candidatus laudat exerci-
tus.
Te per orbem terrarum sancta confitetur 
Ecclesia,
Patrem immensae maiestatis:
Venerandum tuum verum et unicum 
Filium;
Sanctum quoque Paraclitum Spiritum.
Tu Rex gloriae, Christe.
Tu Patris sempiternus es Filius.
Tu ad liberandum suscepturus homi-
nem, non horruisti Virginis uterum.
Tu, devicto mortis aculeo, aperuisti 
credentibus regna caelorum.
Tu ad dexteram Dei sedes, in gloria 
Patris.
Iudex crederis esse venturus.
Te ergo quaesumus, tuis famulis subve-
ni: quos pretioso sanguine redemisti.
Aeterna fac cum sanctis tuis in gloria 
numerari.

Il Vescovo: Gloria a Te, o Signore, nell’alto dei cieli. 
Tutti: A Te la lode e la gloria nei secoli.
Il Vescovo: Preghiamo. O Dio, la cui misericordia è infinita e il cui tesoro di bontà è 
inesauribile, rendiamo grazie alla tua amorosa maestà per i doni che ci hai conces-
so; e imploriamo la tua clemenza: Tu, che esaudisci le preghiere di chi Ti invoca, 
non abbandonarci, ma proteggici sempre e guidaci al premio eterno. Per Cristo 
nostro Signore.
Tutti: Amen.
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LUNEDÌ, 8 GIUGNO | MEMORIA
Antifona d’ingresso
Il Signore è mia luce e mia salvezza: di chi avrò timore?
Il Signore è difesa della mia vita: di chi avrò paura?
Gli avversari e i nemici sono essi a cadere.

Colletta
O Dio, sorgente di ogni bene,
ispiraci propositi giusti e santi
e donaci il tuo aiuto,
perché possiamo attuarli nella nostra vita.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.

Prima lettura 	 1Re 17,1-6
Elìa stava alla presenza del Signore, Dio d’Israele.

Dal primo libro dei Re.

In quei giorni, Elìa, il Tisbita, uno di quelli che si erano stabiliti in Gàlaad, disse ad Acab: 
«Per la vita del Signore, Dio d’Israele, alla cui presenza io sto, in questi anni non ci sarà 
né rugiada né pioggia, se non quando lo comanderò io».

A lui fu rivolta questa parola del Signore: «Vattene di qui, dirigiti verso oriente; 
nasconditi presso il torrente Cherìt, che è a oriente del Giordano. Berrai dal torrente e 
i corvi per mio comando ti porteranno da mangiare».

Egli partì e fece secondo la parola del Signore; andò a stabilirsi accanto al torrente 
Cherìt, che è a oriente del Giordano. I corvi gli portavano pane e carne al mattino, e 
pane e carne alla sera; egli beveva dal torrente.

Salmo responsoriale 	 Sal 120

R. Il mio aiuto viene dal Signore: egli ha fatto cielo e terra.

Alzo gli occhi verso i monti:
da dove mi verrà l’aiuto?
Il mio aiuto viene dal Signore:
egli ha fatto cielo e terra. R.
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Non lascerà vacillare il tuo piede,
non si addormenterà il tuo custode.
Non si addormenterà, non prenderà sonno
il custode d’Israele. R.

Il Signore è il tuo custode,
il Signore è la tua ombra
e sta alla tua destra.
Di giorno non ti colpirà il sole,
né la luna di notte. R. 

Il Signore ti custodirà da ogni male:
egli custodirà la tua vita.
Il Signore ti custodirà quando esci e quando entri,
da ora e per sempre. R. 

Canto al Vangelo 	 Mt 5,12

Alleluia, alleluia.
Rallegratevi ed esultate,
perché grande è la vostra ricompensa nei cieli.
Alleluia.

Vangelo 	 Mt 5,1-12
Beati i poveri in spirito.

✠ Dal Vangelo secondo Matteo 

In quel tempo, vedendo le folle, Gesù salì sul monte: si pose a sedere e si avvicina-
rono a lui i suoi discepoli. Si mise a parlare e insegnava loro dicendo:
«Beati i poveri in spirito,
perché di essi è il regno dei cieli.
Beati quelli che sono nel pianto,
perché saranno consolati.
Beati i miti,
perché avranno in eredità la terra.
Beati quelli che hanno fame e sete della giustizia,
perché saranno saziati.
Beati i misericordiosi,
perché troveranno misericordia.
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Beati i puri di cuore,
perché vedranno Dio.
Beati gli operatori di pace,
perché saranno chiamati figli di Dio.
Beati i perseguitati per la giustizia,
perché di essi è il regno dei cieli.
Beati voi quando vi insulteranno, vi perseguiteranno e, mentendo, diranno ogni sorta 
di male contro di voi per causa mia. Rallegratevi ed esultate, perché grande è la vostra 
ricompensa nei cieli. Così infatti perseguitarono i profeti che furono prima di voi».

Preghiera universale

Il Vescovo: Fratelli e sorelle, la Parola del Signore appena ascoltata ci aiuti a legge-
re tutte le nostre esperienze alla luce della fede.

TE ROGAMUS, AUDI NOS! (Ti preghiamo, ascoltaci!)

Che la Chiesa, radunata da ogni popolo, lingua e nazione, sia audace e fedele 
nell’annunciare le opere di Dio compiute nella sua storia.

Che i ministri ordinati, i consacrati e i battezzati testimonino, a tempo opportuno e 
inopportuno, la vicinanza di Dio a ogni persona.

Che coloro che hanno responsabilità di governo si prendano cura con dedizione 
del bene comune universale, della pace e della solidarietà. Che i giovani, in ricerca 
della propria vocazione e del proprio cammino di vita, siano aperti alle esigenze di 
Dio e degli uomini.

Che quanti soffrono nel corpo e nello spirito ricevano attenzione e il compimento di 
ogni speranza.

Che coloro che rifiutano Dio o disprezzano i credenti possano, attraverso la testi-
monianza dei fedeli, incontrare il Signore Gesù Cristo, morto per tutti.

Il Vescovo: Signore, tuo Figlio si è spogliato di sé ed è divenuto simile a noi in tutto 
fuorché nel peccato, ascolta la nostra preghiera e riempici del tuo Spirito, affinché 
attraverso la fede diventiamo conformi a Lui. Egli vive e regna con te e con lo Spiri-
to Santo nei secoli dei secoli.

Preghiera sulle Offerte
Volgi il tuo sguardo, o Signore,
al nostro servizio sacerdotale,
perché questa offerta ti sia gradita
e accresca il nostro amore per te.
Per Cristo nostro Signore.
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PREFAZIONE COMUNE V. Proclamazione del mistero di Cristo
È veramente cosa buona e giusta,
nostro dovere e fonte di salvezza,
rendere grazie sempre e in ogni luogo
a te, Signore, Padre santo,
Dio onnipotente ed eterno,
per Cristo nostro Signore.
Uniti nell’amore celebriamo la morte del tuo Figlio,
con fede viva proclamiamo la sua risurrezione,
attendiamo con ferma speranza la sua venuta nella gloria.
Per questo mistero di salvezza,
insieme agli angeli e ai santi,
con voce unanime
cantiamo l’inno della tua lode: Santo, ...

Antifona alla comunione
Signore, mia roccia,
mia fortezza, mio liberatore,
mio Dio, mia rupe, in cui mi rifugio.

Preghiera dopo la comunione
O Signore, la tua forza risanatrice,
operante in questo sacramento,
ci guarisca dal male e ci guidi sulla via del bene.
Per Cristo nostro Signore.

LITURGIA DELLA PENITENZA E DELLA RICONCILIAZIONE

La conversione è il cuore del Vangelo. Gesù ha iniziato il suo annuncio con le parole: «Il tempo 
è compiuto e il Regno di Dio è vicino; convertitevi e credete al Vangelo» (Mc 1,15). Il Vangelo 
ci annuncia la buona novella dell’amicizia di Dio con l’uomo. Questa amicizia è segnata da una 
disposizione assoluta al perdono e alla misericordia. In Gesù Cristo si manifesta l’amore di Dio 
per ogni persona, anche per il peccatore. Egli è la sorgente di ogni misericordia, perdono e ricon-
ciliazione. Rispondendo alla misericordia di Dio, i battezzati sono chiamati a vivere come coloro 
ai quali è stato perdonato e che a loro volta perdonano. La misericordia ricevuta in Cristo si 
manifesta nella vita quotidiana in molti modi: perdonandosi reciprocamente, vincendo l’egoismo, 
condividendo i beni con gli altri, e promuovendo la giustizia e la pace tra gli uomini. Il sacramento 
della Penitenza e della Riconciliazione è il modo con cui la Chiesa risponde all’invito del Signore: 
«Convertitevi e credete al Vangelo». Convertirsi significa rivolgersi nuovamente a Dio Padre, ai 
nostri fratelli e sorelle, figli dello stesso Padre, e a noi stessi come figli e figlie di Dio. Convertirsi 
significa riprendere il cammino del Vangelo, intrapreso nel giorno del Battesimo, quando siamo 
diventati cristiani e testimoni del Vangelo. Il sacramento della Penitenza non è soltanto un elenco 

L I T U R G I A 77



di peccati e delle loro forme, ma è il riconoscimento davanti a Dio, alla Chiesa e a se stessi di 
aver vissuto lontani dal bene, cedendo all’egoismo e al peccato. Il peccato si manifesta in vari 
modi, quando riduciamo l’altro a strumento dei nostri desideri o quando evitiamo di incontrarlo 
con amore. Esso ferisce sia la persona sia la società. L’amore, al contrario, è la vita secondo i 
comandamenti di Dio; esso ci riempie del desiderio di vivere in comunione con Dio, nostro Cre-
atore, sostegno e Redentore, nostro Padre.

Come accostarsi al sacramento della Penitenza
Preparazione. Se hai dieci minuti per prepararti alla confessione, trascorrine sette guardando a Gesù. 
Poi, illuminato dal suo amore, ricorda i tuoi peccati e le cattive abitudini che offuscano la tua vita. 
Nell’esame di coscienza puoi seguire l’esempio qui proposto, evitando però questi due estremi:

l’insensibilità della coscienza, che non aiuta a riconoscere i peccati o, peggio ancora, spinge 
a nasconderli; la coscienza deve essere sensibile e lucida, capace di detestare il peccato che ha 
ferito il Dio buono che ci ama;

lo scrupolo eccessivo, che porta a smarrirsi nei dettagli e nelle piccolezze. Il dolore dei 
peccati. È la sofferenza del cuore che si pente dei propri peccati e piange il male compiuto, non 
tanto per timore della pena, quanto per il dolore di aver ferito l’Amore del Padre. Senza un sincero 
pentimento il perdono non è possibile, e ciò che più ostacola l’accettare la misericordia di Dio è 
la nostra superbia

C e l e b r a z i o n e  d e l  s a c r a m e n t o   d e l l a  P e n i t e n z a

Preparazione del sacerdote e del penitente
Per la celebrazione del sacramento della Penitenza e della Riconciliazione, il sacerdote e il pe-
nitente si preparano anzitutto con la preghiera. Il sacerdote invoca la luce e l’amore dello Spirito 
Santo. Il penitente confronta la propria vita con l’esempio e le parole di Cristo e chiede a Dio il 
perdono dei peccati.

Accoglienza del penitente
Il sacerdote accoglie fraternamente il penitente, salutandolo con cordialità. Il penitente si segna 
con il segno della croce dicendo: «Nel nome del Padre e del Figlio e dello Spirito Santo.» Anche 
il sacerdote può fare insieme il segno della croce. Il segno della croce richiama il Battesimo, me-
diante il quale Gesù ha lavato i nostri peccati. Il sacerdote invita brevemente il penitente a confi-
dare in Dio. Se il penitente non è conosciuto dal confessore, è opportuno che indichi brevemente 
la propria situazione, il tempo trascorso dall’ultima confessione, le difficoltà vissute nella vita cri-
stiana e tutto ciò che può essere utile al sacerdote per svolgere adeguatamente il suo ministero.

Lettura della Parola di Dio
Il sacerdote, oppure lo stesso penitente, legge un brano appropriato della Sacra Scrittura. La 
Parola di Dio può essere letta anche durante la preparazione al sacramento, poiché illumina il 
fedele affinché riconosca i propri peccati, lo chiama alla conversione e lo invita a confidare nella 
misericordia di Dio.

Confessione dei peccati e penitenza
Successivamente il penitente confessa i propri peccati, anche mediante una formula di atto peniten-
ziale (ad esempio: «Confesso...»). Il sacerdote, se necessario, lo aiuta a compiere una confessione 
più completa, lo esorta a un sincero pentimento e, con opportuni consigli, lo prepara a una vita nuo-
va, ricordandogli, se occorre, i doveri della vita cristiana. Se il penitente ha causato un danno o dato 
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scandalo, il confessore richiede l’impegno a riparare e risarcire adeguatamente. In seguito, il sacer-
dote assegna la penitenza, che non deve essere soltanto espiazione per i peccati passati, ma anche 
aiuto per una vita nuova e un rimedio alla debolezza. Per questo la penitenza deve corrispondere, 
per quanto possibile, alla gravità e alla natura dei peccati. Essa può consistere in: preghiera, rinuncia 
a se stessi, specialmente nel servire il prossimo, opere di misericordia, mediante le quali si manifesta 
che il peccato e il suo perdono possiedono anche una dimensione comunitaria.

Preghiera del penitente e assoluzione
Il sacerdote invita il penitente a esprimere il proprio pentimento. Il penitente può farlo pronun-
ciando queste parole o altre simili: «Signore Gesù Cristo, Figlio del Dio vivente, abbi pietà di me, 
peccatore!». Oppure:

«Mio Dio, mi pento e mi dolgo con tutto il cuore dei miei peccati, perché peccando ho 
meritato i tuoi castighi, e molto più perché ho offeso te, infinitamente buono e degno di essere 
amato sopra ogni cosa. Propongo con il tuo santo aiuto di non offenderti mai più e di fuggire le 
occasioni prossime di peccato. Signore, per la passione del nostro Salvatore Gesù Cristo, abbi 
misericordia di me!». Terminata la preghiera del penitente, il sacerdote, stendendo le mani su di 
lui, oppure almeno la mano destra, impartisce l’assoluzione:

Pronunciando le ultime parole, il sacerdote impartisce su di lui il segno della croce.
Le parole dell’assoluzione proclamano che il ritorno del penitente nasce dalla misericordia di 

Dio; rivelano il legame tra la sua conversione e il mistero pasquale di Cristo; infine sottolineano il 
ruolo della Chiesa nel sacramento, poiché la riconciliazione con Dio viene implorata e concessa 
mediante il ministero della Chiesa.

Ringraziamento a Dio e congedo
Ricevuto il perdono dei peccati, il penitente proclama la misericordia di Dio e gli rende grazie con 
le parole della Sacra Scrittura. Infine, il sacerdote lo congeda, augurandogli la pace. Il penitente 
continua il proprio cammino di conversione e vive una vita rinnovata secondo il Vangelo di Cristo, 
con un amore di Dio sempre più generoso e abbondante, poiché «la carità copre una moltitudine 
di peccati» (1 Pt 4,8).

Rito abbreviato
Quando vi è una necessità pastorale, il sacerdote può omettere o abbreviare alcune parti del 
rito; tuttavia devono sempre essere presenti: la confessione dei peccati, l’assegnazione e l’ac-
cettazione della penitenza, l’invito al pentimento, l’assoluzione e il congedo. In caso di pericolo 
di morte, al sacerdote è sufficiente pronunciare le parole essenziali della formula di assoluzione: 
«Io ti assolvo dai tuoi peccati nel nome del Padre e del Figlio e dello Spirito Santo.»

E s e m p i o  d i  p r e p a r a z i o n e  p e r  u n a  f e c o n d a  c e l e b r a z i o n e  d e l  
s a c r a m e n t o  d e l l a  P e n i t e n z a  e  d e l l a  R i c o n c i l i a z i o n e

Innanzitutto, leggo un brano della Sacra Scrittura. Mi è necessario ascoltare non me stesso, ma 
Dio; guardare non a me stesso, ma al Padre misericordioso; vedere non me e i miei peccati, ma 
l’oceano della misericordia divina. «Entrato in Gerico, Gesù attraversava la città. Ed ecco un uomo, 
di nome Zaccheo, capo dei pubblicani e ricco, cercava di vedere chi fosse Gesù, ma non gli riusciva 
a causa della folla, perché era piccolo di statura. Allora corse avanti e, per poterlo vedere, salì su un 
sicomoro, perché doveva passare di là. Quando giunse sul luogo, Gesù alzò lo sguardo e gli disse: 
“Zaccheo, scendi subito, perché oggi devo fermarmi a casa tua”. Scese in fretta e lo accolse pieno 
di gioia. Vedendo ciò, tutti mormoravano: “È entrato in casa di un peccatore!”. Ma Zaccheo, alzatosi, 
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disse al Signore: “Ecco, Signore, io do la metà di ciò che possiedo ai poveri e, se ho rubato a qual-
cuno, restituisco quattro volte tanto”. Gesù gli rispose: “Oggi la salvezza è entrata in questa casa, 
perché anch’egli è figlio di Abramo. Il Figlio dell’uomo infatti è venuto a cercare e a salvare ciò che 
era perduto”» (Lc 19,1-10). Mi raccolgo in meditazione. Questo episodio, ben noto e spesso procla-
mato nelle celebrazioni della penitenza e della riconciliazione, traccia il cammino della conversione, 
che inizia dall’incontro con Cristo. Egli perdona e restituisce dignità all’uomo anzitutto attraverso il 
suo sguardo, come è caratteristico del Vangelo di Luca. Ricordiamo anche il pentimento di San Pie-
tro nel racconto della passione di Cristo (cfr. Lc 22,61). Da qui sorgono alcune domande. Dal punto 
di vista della vita comunitaria: ogni celebrazione, soprattutto l’Eucaristia, è sempre un incontro con 
Cristo, che ci chiama a seguirlo e a lasciare l’albero della vita al quale ci aggrappiamo. Quando 
ascoltiamo la Parola, sentiamo il nostro cuore toccato, come accadde agli apostoli dopo il discorso 
di Pietro nel giorno della Pentecoste (cfr. At 2,37)? Siamo pronti a mettere in pratica l’insegnamento 
ascoltato, oppure rimaniamo indifferenti? Come accogliamo Cristo nella nostra comunità cristiana 
(famiglia, gruppo, parrocchia, amici): con gioia e apertura, oppure senza particolare entusiasmo? 
Di tanto in tanto, soprattutto avvicinandoci alle principali feste dell’anno, verifichiamo come annun-
ciamo il Vangelo, evangelizziamo, facciamo catechesi, celebriamo e testimoniamo l’amore in tanti 
modi e verso tante persone. A livello personale: riesco, dopo ogni confessione sacramentale, a 
vivere la penitenza come Zaccheo, in modo più autentico, tenendo conto dei peccati che ho scelto 
consapevolmente? Oppure mi limito alle poche preghiere assegnate dal sacerdote, che pur non 
essendo prive di significato non toccano il nucleo più profondo del mio essere, che ha bisogno di 
cambiamento? Ogni volta che confesso i miei peccati, mi sento salvato dal Signore, e per questo 
gli rendo grazie e lo glorifico, perché ha dato agli uomini un simile potere? (cfr. Mt 9,8) A mia volta, 
sono pronto ad aiutare chi si sente perduto e cerca il mio aiuto, affinché possa sperimentare la sal-
vezza di Dio attraverso il perdono del fratello, che rende visibile il perdono del Signore?

Imploro il perdono:
Signore Gesù Cristo, Agnello di Dio, che togli i peccati del mondo, riconciliami con 
il Padre per la grazia dello Spirito Santo; lava con il tuo sangue tutti i miei peccati e 
rendimi un uomo nuovo a lode della Tua gloria.

Ringrazio per la riconciliazione:
Rendete grazie al Signore, perché è buono,
perché il suo amore è per sempre.
Chi può narrare le prodezze del Signore,
far risuonare tutta la sua lode?
Beati coloro che osservano il diritto
e agiscono con giustizia in ogni tempo.
Ricòrdati di me, Signore, per amore del tuo popolo,
visitami con la tua salvezza,
perché io veda il bene dei tuoi eletti,
gioisca della gioia del tuo popolo,
mi vanti della tua eredità.
(Salmo 106)
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L i t u r g i a  d e l l a  P e n i t e n z a  e  d e l l a  R i c o n c i l i a z i o n e

V: Nel nome del Padre, del Figlio e dello Spirito Santo
R: Amen.
V: La grazia del Signore nostro Gesù Cristo, l'amore di Dio Padre e la comunione 
dello Spirito Santo siano con tutti voi.
R: E con il tuo spirito.

Orazione
V: Preghiamo.
Dio onnipotente e misericordioso, che nel nome del tuo Figlio ci hai riuniti perché 
conoscessimo la tua misericordia e ricevessimo grazia al momento opportuno, apri i 
nostri occhi e permettici di vedere i peccati che abbiamo commesso. Tocca i nostri 
cuori, affinché possiamo volgerci a te nella verità. Con il tuo amore, riunisci coloro 
che il peccato ha separato e disperso; con la tua potenza, guarisci e rinvigorisci i 
deboli; con il tuo Spirito, ridona la vita a coloro che sono stati toccati dalla morte. 
Risplenda nelle opere dell'amore ritrovato l'immagine del tuo Figlio, e tutti gli uomini 
riconoscano nel volto della Chiesa, illuminato dalla sua gloria, colui che tu hai inviato: 
Gesù Cristo, tuo Figlio, nostro Signore.
R: Amen.

Vangelo	 Gv 15, 1-11

"Io sono la vite vera e il Padre mio è l'agricoltore. Ogni tralcio che in me non porta 
frutto, lo taglia, e ogni tralcio che porta frutto, lo pota perché porti più frutto. Voi siete 
già puri, a causa della parola che vi ho annunciato. Rimanete in me e io in voi. Come 
il tralcio non può portare frutto da se stesso se non rimane nella vite, così neanche 
voi se non rimanete in me. Io sono la vite, voi i tralci. Chi rimane in me, e io in lui, 
porta molto frutto, perché senza di me non potete far nulla. Chi non rimane in me 
viene gettato via come il tralcio e secca; poi lo raccolgono, lo gettano nel fuoco e lo 
bruciano. Se rimanete in me e le mie parole rimangono in voi, chiedete quello che 
volete e vi sarà fatto. In questo è glorificato il Padre mio: che portiate molto frutto e 
diventiate miei discepoli.

Come il Padre ha amato me, anche io ho amato voi. Rimanete nel mio amore. Se 
osserverete i miei comandamenti, rimarrete nel mio amore, come io ho osservato 
i comandamenti del Padre mio e rimango nel suo amore. Vi ho detto queste cose 
perché la mia gioia sia in voi e la vostra gioia sia piena.
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Omelia

Confessione generale

V: Confessiamo, fratelli e sorelle, di aver peccato e apriamo i nostri cuori alla grazia 
della misericordia di Dio:
R: Confesso a Dio onnipotente e a voi, fratelli e sorelle, che ho molto peccato in 
pensieri, parole, opere e omissioni, per mia colpa, mia colpa, mia grandissima colpa. 
E supplico la beata sempre vergine Maria, gli angeli, i santi e voi, fratelli e sorelle, di 
pregare per me il Signore Dio nostro.

V: Ora preghiamo il Padre, come Cristo stesso ci ha insegnato, affinché, perdonan-
doci a vicenda le colpe, otteniamo noi stessi il perdono dei peccati.
R: Padre nostro.
V:  O Dio, che hai dato alla nostra fragilità una protezione adeguata, concedici, ti 
preghiamo, di accogliere con gioia il tuo rinnovamento e di iniziare una vita nuova. 
Per Cristo nostro Signore.
R: Amen

Inizio dell’adorazione eucaristica

Confessione individuale
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Conclusione dell’adorazione eucaristica

Adoriamo, dunque, prostrati
un sì gran sacramento; l'antica
legge ceda alla nuova, e la fede
supplisca al difetto dei nostri sensi.

Gloria e lode, salute, onore,
potenza e benedizione al Padre
e al Figlio: pari lode sia allo Spirito
Santo, che procede da entrambi. Amen.

V: Hai dato loro il pane disceso dal cielo. 
R: Che porta in sé ogni dolcezza.

V: Preghiamo. Signore Gesù Cristo, che 
nel mirabile sacramento dell'Eucaristia 
ci hai lasciato il memoriale della tua 
Pasqua, fa' che adoriamo con viva fede 
il santo mistero del tuo Corpo e del 
tuo Sangue, per sentire sempre in noi I 
benefici della redenzione. Tu che vivi e 
regni nei secoli dei secoli. Amen.

Tantum ergo Sacraméntum 
Venerémur cérnui: 
Et antíquum documéntum 
Novo cedat rítui: 
Præstet fides suppleméntum 
Sénsuum deféctui. 

Genitóri, Genitóque 
Laus et jubilátio, 
Salus, honor, virtus quoque 
Sit et benedíctio: 
Procedénti ab utróque 
Compar sit laudátio. 
Amen. 

V: Panem de caelo praestitísti eis.   
R: Omne delectaméntum in se habént-
em. 

V: Orémus. Deus, qui nobis sub 
Sacraménto mirábili passiónis tuae 
memóriam reliquísti: tríbue, quaésumus, 
ita nos Córporis et Sánguinis tui sacra 
mystéria venerári; ut redemptiónis tuae 
fructum in nobis júgiter sentiámus. Qui 
vivis et regnas in saécula saeculórum. 
 Amen.
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MARTEDÌ, 9 GIUGNO | PAROLA

Antifona d’ingresso
Il Signore è mia luce e mia salvezza: di chi avrò timore?
Il Signore è difesa della mia vita: di chi avrò paura?
Gli avversari e i nemici sono essi a cadere.

Colletta
O Dio, sorgente di ogni bene,
ispiraci propositi giusti e santi
e donaci il tuo aiuto,
perché possiamo attuarli nella nostra vita.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.

Prima lettura 	 1Re 17,7-16
La farina della giara non venne meno secondo la parola del Signore.

Dal primo libro dei Re.

In quei giorni, il torrente [nei cui pressi Elìa si era nascosto] si seccò, perché non 
era piovuto sulla terra. Fu rivolta a lui la parola del Signore: «Àlzati, va’ a Sarèpta di 
Sidone; ecco, io là ho dato ordine a una vedova di sostenerti». Egli si alzò e andò a 
Sarèpta.

Arrivato alla porta della città, ecco una vedova che raccoglieva legna. La chiamò 
e le disse: «Prendimi un po’ d’acqua in un vaso, perché io possa bere». Mentre quella 
andava a prenderla, le gridò: «Per favore, prendimi anche un pezzo di pane». Quella 
rispose: «Per la vita del Signore, tuo Dio, non ho nulla di cotto, ma solo un pugno di 
farina nella giara e un po’ d’olio nell’orcio; ora raccolgo due pezzi di legna, dopo an-
drò a prepararla per me e per mio figlio: la mangeremo e poi moriremo». Elìa le disse: 
«Non temere; va’ a fare come hai detto. Prima però prepara una piccola focaccia per 
me e portamela; quindi ne preparerai per te e per tuo figlio, poiché così dice il Signo-
re, Dio d’Israele: “La farina della giara non si esaurirà e l’orcio dell’olio non diminuirà 
fino al giorno in cui il Signore manderà la pioggia sulla faccia della terra”».

Quella andò e fece come aveva detto Elìa; poi mangiarono lei, lui e la casa di lei 
per diversi giorni. La farina della giara non venne meno e l’orcio dell’olio non diminuì, 
secondo la parola che il Signore aveva pronunciato per mezzo di Elìa.
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Salmo responsoriale 	 Sal 4

R. Risplenda su di noi, Signore, la luce del tuo volto.

Quando t’invoco, rispondimi, Dio della mia giustizia!
Nell’angoscia mi hai dato sollievo;
pietà di me, ascolta la mia preghiera.
Fino a quando, voi uomini, calpesterete il mio onore,
amerete cose vane e cercherete la menzogna? R.

Sappiatelo: il Signore fa prodigi per il suo fedele;
il Signore mi ascolta quando lo invoco.
Tremate e più non peccate,
nel silenzio, sul vostro letto, esaminate il vostro cuore. R.

Molti dicono: «Chi ci farà vedere il bene,
se da noi, Signore, è fuggita la luce del tuo volto?».
Hai messo più gioia nel mio cuore
di quanta ne diano a loro grano e vino in abbondanza. R.
	
Canto al Vangelo 	 Mt 5,16

Alleluia, alleluia.
Risplenda la vostra luce davanti agli uomini, perché vedano le vostre opere buone
e rendano gloria al Padre vostro.
Alleluia.

Vangelo	  Mt 5,13-16
Voi siete la luce del mondo.

✠ Dal Vangelo secondo Matteo. 

In quel tempo, Gesù disse ai suoi discepoli:
«Voi siete il sale della terra; ma se il sale perde il sapore, con che cosa lo si 

renderà salato? A null’altro serve che ad essere gettato via e calpestato dalla gente.
Voi siete la luce del mondo; non può restare nascosta una città che sta sopra un 

monte, né si accende una lampada per metterla sotto il moggio, ma sul candelabro, 
e così fa luce a tutti quelli che sono nella casa. Così risplenda la vostra luce davanti 
agli uomini, perché vedano le vostre opere buone e rendano gloria al Padre vostro 
che è nei cieli».
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Preghiera universale
Il Vescovo: Fratelli e sorelle, confidando nel compimento delle promesse del Signo-
re, preghiamo perché il mondo riceva luce e gioia. Alle intenzioni rispondiamo:

TE ROGAMUS, AUDI NOS! (Ti preghiamo, ascoltaci!)

Preghiamo perché la Chiesa aiuti i fedeli ad aprire gli occhi e le coscienze per rico-
noscere il mistero della comunione di tutti i cristiani.

Preghiamo perché la lettura e la meditazione della Parola di Dio diventino il cuore 
delle feste e della vita quotidiana di ogni cristiano.

Preghiamo perché tutte le Chiese del mondo accolgano lo Spirito Santo, superino 
le divisioni e stringano solidi vincoli di unità.

Preghiamo perché la comunità internazionale promuova una politica che rispetti e 
difenda i diritti della persona umana, la libertà religiosa e la dignità di ogni uomo in 
tutto il mondo.

Preghiamo perché i paesi ancora segnati da guerre e disordini giungano a una 
pace giusta, fondata sulla fiducia e sulla fraternità tra i popoli.

Preghiamo perché uomini e donne di ogni religione e cultura diffondano, con impe-
gno, dolcezza, generosità, volontariato e servizio gratuito, la civiltà dell’amore.

Il Vescovo: O Dio, che hai fondato la tua Chiesa sul fondamento della fede degli 
Apostoli, ascolta la nostra preghiera e concedi a noi, illuminati dalla tua Parola, di 
essere nel mondo segno di speranza. Per Cristo nostro Signore.
Tutti: Amen.

Preghiera sulle Offerte
Volgi il tuo sguardo, o Signore, al nostro servizio sacerdotale,
perché questa offerta ti sia gradita
e accresca il nostro amore per te.
Per Cristo nostro Signore.

PREFAZIONE COMUNE V. Proclamazione del mistero di Cristo
È veramente cosa buona e giusta,
nostro dovere e fonte di salvezza,
rendere grazie sempre e in ogni luogo
a te, Signore, Padre santo,
Dio onnipotente ed eterno,
per Cristo nostro Signore.
Uniti nell’amore celebriamo la morte del tuo Figlio,
con fede viva proclamiamo la sua risurrezione,
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attendiamo con ferma speranza la sua venuta nella gloria.
Per questo mistero di salvezza,
insieme agli angeli e ai santi,
con voce unanime
cantiamo l’inno della tua lode: Santo, ...

Antifona alla comunione
Signore, mia roccia,
mia fortezza, mio liberatore,
mio Dio, mia rupe, in cui mi rifugio.

Preghiera dopo la comunione
O Signore, la tua forza risanatrice,
operante in questo sacramento,
ci guarisca dal male e ci guidi sulla via del bene.
Per Cristo nostro Signore.
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MERCOLEDÌ, 10 GIUGNO | PREGHIERA
 
Antifona d’ingresso
Il Signore è mia luce e mia salvezza: di chi avrò timore?
Il Signore è difesa della mia vita: di chi avrò paura?
Gli avversari e i nemici sono essi a cadere.

Colletta
O Dio, sorgente di ogni bene,
ispiraci propositi giusti e santi
e donaci il tuo aiuto,
perché possiamo attuarli nella nostra vita.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.

Prima lettura 	 Re 18,20-39
Questo popolo sappia che tu, o Signore, sei Dio e che converti il loro cuore!

Dal primo libro dei Re.

In quei giorni, [il re] Acab convocò tutti gli Israeliti e radunò i profeti [di Baal] sul 
monte Carmelo. Elìa si accostò a tutto il popolo e disse: «Fino a quando salterete 
da una parte all’altra? Se il Signore è Dio, seguitelo! Se invece lo è Baal, seguite 
lui!». Il popolo non gli rispose nulla.

Elìa disse ancora al popolo: «Io sono rimasto solo, come profeta del Signore, 
mentre i profeti di Baal sono quattrocentocinquanta. Ci vengano dati due giovenchi; 
essi se ne scelgano uno, lo squartino e lo pongano sulla legna senza appiccarvi il 
fuoco. Io preparerò l’altro giovenco e lo porrò sulla legna senza appiccarvi il fuoco. 
Invocherete il nome del vostro dio e io invocherò il nome del Signore. Il dio che ri-
sponderà col fuoco è Dio!». Tutto il popolo rispose: «La proposta è buona!».

Elìa disse ai profeti di Baal: «Sceglietevi il giovenco e fate voi per primi, perché 
voi siete più numerosi. Invocate il nome del vostro dio, ma senza appiccare il fuoco». 
Quelli presero il giovenco che spettava loro, lo prepararono e invocarono il nome 
di Baal dal mattino fino a mezzogiorno, gridando: «Baal, rispondici!». Ma non vi fu 
voce, né chi rispondesse. Quelli continuavano a saltellare da una parte all’altra intor-
no all’altare che avevano eretto.

Venuto mezzogiorno, Elìa cominciò a beffarsi di loro dicendo: «Gridate a gran 
voce, perché è un dio! È occupato, è in affari o è in viaggio; forse dorme, ma si 
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sveglierà». Gridarono a gran voce e si fecero incisioni, secondo il loro costume, con 
spade e lance, fino a bagnarsi tutti di sangue. Passato il mezzogiorno, quelli ancora 
agirono da profeti fino al momento dell’offerta del sacrificio, ma non vi fu né voce né 
risposta né un segno d’attenzione.

Elìa disse a tutto il popolo: «Avvicinatevi a me!». Tutto il popolo si avvicinò a lui 
e riparò l’altare del Signore che era stato demolito. Elìa prese dodici pietre, secondo 
il numero delle tribù dei figli di Giacobbe, al quale era stata rivolta questa parola del 
Signore: «Israele sarà il tuo nome». Con le pietre eresse un altare nel nome del Si-
gnore; scavò intorno all’altare un canaletto, della capacità di circa due sea di seme. 
Dispose la legna, squartò il giovenco e lo pose sulla legna. Quindi disse: «Riempite 
quattro anfore d’acqua e versatele sull’olocausto e sulla legna!». Ed essi lo fecero. 
Egli disse: «Fatelo di nuovo!». Ed essi ripeterono il gesto. Disse ancora: «Fatelo per 
la terza volta!». Lo fecero per la terza volta. L’acqua scorreva intorno all’altare; anche 
il canaletto si riempì d’acqua.

Al momento dell’offerta del sacrificio si avvicinò il profeta Elìa e disse: «Signore, 
Dio di Abramo, di Isacco e d’Israele, oggi si sappia che tu sei Dio in Israele e che io 
sono tuo servo e che ho fatto tutte queste cose sulla tua parola. Rispondimi, Signore, 
rispondimi, e questo popolo sappia che tu, o Signore, sei Dio e che converti il loro 
cuore!».

Cadde il fuoco del Signore e consumò l’olocausto, la legna, le pietre e la cenere, 
prosciugando l’acqua del canaletto. A tal vista, tutto il popolo cadde con la faccia a 
terra e disse: «Il Signore è Dio! Il Signore è Dio!».

Salmo responsoriale 	 Sal 15

R. Proteggimi, o Dio: in te mi rifugio.

Proteggimi, o Dio: in te mi rifugio.
Ho detto al Signore: «Il mio Signore sei tu,
solo in te è il mio bene». R.

Moltiplicano le loro pene
quelli che corrono dietro a un dio straniero.
Io non spanderò le loro libagioni di sangue,
né pronuncerò con le mie labbra i loro nomi. R.

Il Signore è mia parte di eredità e mio calice:
nelle tue mani è la mia vita.
Io pongo sempre davanti a me il Signore,
sta alla mia destra, non potrò vacillare. R.
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Mi indicherai il sentiero della vita,
gioia piena alla tua presenza,
dolcezza senza fine alla tua destra. R.

Canto al Vangelo 	 Sal 24,4

Alleluia, alleluia.
Insegnami, mio Dio, i tuoi sentieri,
guidami nella tua fedeltà e istruiscimi.
Alleluia.

Vangelo	 Mt 5,17-19
Non sono venuto ad abolire, ma a dare pieno compimento.

✠ Dal Vangelo secondo Matteo.

In quel tempo, Gesù disse ai suoi discepoli:
«Non crediate che io sia venuto ad abolire la Legge o i Profeti; non sono venuto 

ad abolire, ma a dare pieno compimento.
In verità io vi dico: finché non siano passati il cielo e la terra, non passerà un solo 

iota o un solo trattino della Legge, senza che tutto sia avvenuto.
Chi dunque trasgredirà uno solo di questi minimi precetti e insegnerà agli altri a 

fare altrettanto, sarà considerato minimo nel regno dei cieli. Chi invece li osserverà e 
li insegnerà, sarà considerato grande nel regno dei cieli».

Preghiera universale

Il Vescovo: Carissimi fratelli e sorelle, con cuore contrito e pieno di viva speranza, 
affidiamo al Padre le nostre suppliche.

KYRIE, ELEISON!

Custodisci la Chiesa nell’amore e nella verità.
Ravviva nei nostri padri e fratelli consacrati l’apertura evangelica e la gioia.
Guida i governanti sulla via della giustizia e della pace.
Conduci il cuore dei peccatori alla penitenza e alla conversione.
Accresci le sante vocazioni al sacerdozio e alla vita consacrata.
Apri il cuore dei tuoi figli a un ascolto fedele del Vangelo.
Dona ai poveri e ai sofferenti la tua consolazione e la vicinanza dei fratelli e delle sorelle.
Accogli i defunti nella schiera dei santi.
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Il Vescovo: Ascolta, Signore, il tuo popolo, che si rifugia nella tua misericordia, e 
volgi il tuo sguardo ai tuoi figli, che confidano soltanto nel tuo cuore dilatato. Tu 
che vivi e regni nei secoli dei secoli.  
Tutti: Amen.

Preghiera sulle Offerte
Volgi il tuo sguardo, o Signore,
al nostro servizio sacerdotale,
perché questa offerta ti sia gradita
e accresca il nostro amore per te.
Per Cristo nostro Signore.

PREFAZIONE COMUNE V. Proclamazione del mistero di Cristo
È veramente cosa buona e giusta,
nostro dovere e fonte di salvezza,
rendere grazie sempre e in ogni luogo
a te, Signore, Padre santo,
Dio onnipotente ed eterno,
per Cristo nostro Signore.
Uniti nell’amore celebriamo la morte del tuo Figlio,
con fede viva proclamiamo la sua risurrezione,
attendiamo con ferma speranza la sua venuta nella gloria.
Per questo mistero di salvezza,
insieme agli angeli e ai santi,
con voce unanime
cantiamo l’inno della tua lode: Santo, ...

Antifona alla comunione
Signore, mia roccia,
mia fortezza, mio liberatore,
mio Dio, mia rupe, in cui mi rifugio.

Preghiera dopo la comunione
O Signore, la tua forza risanatrice,
operante in questo sacramento,
ci guarisca dal male e ci guidi sulla via del bene.
Per Cristo nostro Signore.
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GIOVEDÌ, 11 GIUGNO | AZIONE

Antifona d’ingresso
Beato questo santo,
uomo virtuoso, pieno di Spirito Santo e di fede:
meritò di essere annoverato tra gli apostoli.

Colletta
O Dio,
che hai voluto riservare san Barnaba,
pieno di fede e di Spirito Santo,
per la conversione dei popoli pagani,
fa’ che sia annunciato fedelmente con la parola e con le opere
il Vangelo di Cristo che egli predicò con indomito coraggio.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.

Prima lettura 	 At 11,21-26;13,1-3
Era uomo virtuoso e pieno di Spirito Santo e di fede.

Dagli Atti degli Apostoli.

In quei giorni, [in Antiòchia], un grande numero credette e si convertì al Signore. 
Questa notizia giunse agli orecchi della Chiesa di Gerusalemme, e mandarono Bàrn-
aba ad Antiòchia.

Quando questi giunse e vide la grazia di Dio, si rallegrò ed esortava tutti a resta-
re, con cuore risoluto, fedeli al Signore, da uomo virtuoso qual era e pieno di Spirito 
Santo e di fede. E una folla considerevole fu aggiunta al Signore.

Bàrnaba poi partì alla volta di Tarso per cercare Saulo: lo trovò e lo condusse ad 
Antiòchia. Rimasero insieme un anno intero in quella Chiesa e istruirono molta gente. 
Ad Antiòchia per la prima volta i discepoli furono chiamati cristiani.

C’erano nella Chiesa di Antiòchia profeti e maestri: Bàrnaba, Simeone detto Ni-
ger, Lucio di Cirene, Manaèn, compagno d’infanzia di Erode il tetrarca, e Saulo. Men-
tre essi stavano celebrando il culto del Signore e digiunando, lo Spirito Santo disse: 
«Riservate per me Bàrnaba e Saulo per l’opera alla quale li ho chiamati». Allora, dopo 
aver digiunato e pregato, imposero loro le mani e li congedarono.
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Salmo responsoriale 	 Sal 97

R. Annunzierò ai fratelli la salvezza del Signore.

Cantate al Signore un canto nuovo,
perché ha compiuto meraviglie.
Gli ha dato vittoria la sua destra
e il suo braccio santo. R.

Il Signore ha fatto conoscere la sua salvezza,
agli occhi delle genti ha rivelato la sua giustizia.
Egli si è ricordato del suo amore,
della sua fedeltà alla casa d’Israele. R.

Tutti i confini della terra hanno veduto
la vittoria del nostro Dio.
Acclami il Signore tutta la terra,
gridate, esultate, cantate inni! R.

Cantate inni al Signore con la cetra,
con la cetra e al suono di strumenti a corde;
con le trombe e al suono del corno
acclamate davanti al re, il Signore. R.
	
Canto al Vangelo 	 Mt 28,19.20

Alleluia, alleluia.
Andate e fate discepoli tutti i popoli, dice il Signore.
ecco, io sono con voi tutti i giorni,
fino alla fine del mondo.
Alleluia.

Vangelo 	 Mt 10,7-13
Gratuitamente avete ricevuto, gratuitamente date.

✠ Dal Vangelo secondo Matteo. 

In quel tempo, disse Gesù ai suoi apostoli:
«Strada facendo, predicate, dicendo che il regno dei cieli è vicino. Guarite gli 

infermi, risuscitate i morti, purificate i lebbrosi, scacciate i demòni.

93L I T U R G I A



Gratuitamente avete ricevuto, gratuitamente date. Non procuratevi oro né ar-
gento né denaro nelle vostre cinture, né sacca da viaggio, né due tuniche, né 
sandali, né bastone, perché chi lavora ha diritto al suo nutrimento.

In qualunque città o villaggio entriate, domandate chi là sia degno e rimanetevi 
finché non sarete partiti.

Entrando nella casa, rivolgetele il saluto. Se quella casa ne è degna, la vostra 
pace scenda su di essa; ma se non ne è degna, la vostra pace ritorni a voi».

Preghiera universale

Il Vescovo: Carissimi, sostenuti dalla fede e dall’amore dell’apostolo San Barnaba 
verso Gesù e verso gli uomini, rivolgiamo al Padre la nostra preghiera.

TE ROGAMUS, AUDI NOS! (Ti preghiamo, ascoltaci!)

Preghiamo per la Chiesa: il Signore custodisca l’amore tra fratelli e sorelle e faccia 
maturare lo spirito sinodale.

Preghiamo per il successore di Pietro, Leone: il Signore ascolti le preghiere della 
Chiesa e lo aiuti a essere fedele discepolo di Cristo.

Preghiamo per tutti i pastori della Chiesa: il Signore li custodisca nell’unità recipro-
ca e nella comunione con la Sede Apostolica.

Preghiamo per i governanti: il Signore sostenga decisioni veramente utili all’uomo e 
li preservi dalla tentazione del potere.

Preghiamo per compie il male e per coloro che fomentano l’odio: il Signore li liberi 
dalla schiavitù del peccato e li custodisca dall’ostinazione nel male.

Preghiamo per i cristiani perseguitati: il Signore sia la loro forza nel conservare la 
fede e li mantenga fedeli fino alla vittoria.

Il Vescovo: Accogli, o Padre, la preghiera della Chiesa, che gioisce per la preziosa 
testimonianza del santo apostolo Barnaba e per la potenza della sua intercessione. 
Per Cristo nostro Signore.

Tutti: Amen.

Preghiera sulle Offerte
Santifica con la tua benedizione, o Signore,
i doni che ti presentiamo:
questa offerta accenda in noi la stessa fiamma del tuo amore
che mosse san Barnaba a portare alle genti la luce del Vangelo.
Per Cristo nostro Signore.
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PREFAZIONE DEGLI APOSTOLI II. La Chiesa fondata sugli apostoli e sulla loro 
testimonianza
È veramente cosa buona e giusta,
nostro dovere e fonte di salvezza,
rendere grazie sempre e in ogni luogo
a te, Signore, Padre santo,
Dio onnipotente ed eterno,
per Cristo Signore nostro.
Tu hai stabilito la tua Chiesa
sul fondamento degli apostoli,
perché sulla terra sia segno visibile
della tua santità nei secoli
e trasmetta a tutti gli uomini
gli insegnamenti che sono via al cielo.
Per questo mistero di salvezza,
uniti a tutte le schiere degli angeli,
ora e sempre, con cuore riconoscente,
proclamiamo nel canto la tua lode: Santo, ...

Antifona alla comunione
Non vi chiamo più servi,
perché il servo non sa quello che fa il suo padrone;
ma vi ho chiamato amici,
perché tutto ciò che ho udito dal Padre mio
l’ho fatto conoscere a voi.

Preghiera dopo la comunione
Ricevuto il pegno della vita eterna,
ti preghiamo umilmente, o Signore:
fa’ che un giorno possiamo ottenere in pienezza
ciò che, nella memoria del santo apostolo Barnaba,
pregustiamo nei segni sacramentali.
Per Cristo nostro Signore.
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VENERDÌ, 12 GIUGNO  | CUORE
Solennità del Sacratissimo Cuore di Gesù

Antifona d’ingresso
I disegni del suo cuore
sussistono per sempre,
per liberare i suoi figli dalla morte
e nutrirli in tempo di fame.

Gloria p. 50

Colletta
O Padre, che nel Cuore del tuo dilettissimo Figlio
ci dai la gioia di celebrare le grandi opere del tuo amore per noi,
fa’ che da questa fonte inesauribile
attingiamo l’abbondanza dei tuoi doni.
Per il nostro Signore Gesù Cristo, tuo Figlio, che è Dio,
e vive e regna con te, nell’unità dello Spirito Santo,
per tutti i secoli dei secoli.

Prima lettura 	 Dt 7,6-11
Il Signore si è legato a voi e vi ha scelti.

Dal libro del Deuteronomio.

Mosè parlò al popolo dicendo:
«Tu sei un popolo consacrato al Signore, tuo Dio: il Signore, tuo Dio, ti ha scelto per 
essere il suo popolo particolare fra tutti i popoli che sono sulla terra.

Il Signore si è legato a voi e vi ha scelti, non perché siete più numerosi di tutti gli 
altri popoli – siete infatti il più piccolo di tutti i popoli –, ma perché il Signore vi ama 
e perché ha voluto mantenere il giuramento fatto ai vostri padri: il Signore vi ha fatti 
uscire con mano potente e vi ha riscattati liberandovi dalla condizione servile, dalla 
mano del faraone, re d’Egitto.

Riconosci dunque il Signore, tuo Dio: egli è Dio, il Dio fedele, che mantiene l’al-
leanza e la bontà per mille generazioni, con coloro che lo amano e osservano i suoi 
comandamenti; ma ripaga direttamente coloro che lo odiano, facendoli perire; non 
concede una dilazione a chi lo odia, ma lo ripaga direttamente.

Osserverai, dunque, mettendoli in pratica, i comandi, le leggi e le norme che oggi 
ti prescrivo».
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Salmo responsoriale 	 Sal 102

R. L’amore del Signore è per sempre. 

Benedici il Signore, anima mia,
quanto è in me benedica il suo santo nome.
Benedici il Signore, anima mia,
non dimenticare tutti i suoi benefici. R.

Egli perdona tutte le tue colpe,
guarisce tutte le tue infermità,
salva dalla fossa la tua vita,
ti circonda di bontà e misericordia. R.

Il Signore compie cose giuste,
difende i diritti di tutti gli oppressi.
Ha fatto conoscere a Mosè le sue vie,
le sue opere ai figli d’Israele. R.

Misericordioso e pietoso è il Signore,
lento all’ira e grande nell’amore.
Non ci tratta secondo i nostri peccati
e non ci ripaga secondo le nostre colpe. R.

Seconda lettura 	 1Gv 4,7-16
Dio ci ha amati.

Dalla prima lettera di san Giovanni apostolo.

Carissimi, amiamoci gli uni gli altri, perché l’amore è da Dio: chiunque ama è stato 
generato da Dio e conosce Dio. Chi non ama non ha conosciuto Dio, perché Dio è 
amore.

In questo si è manifestato l’amore di Dio in noi: Dio ha mandato nel mondo il suo 
Figlio unigenito, perché noi avessimo la vita per mezzo di lui.

In questo sta l’amore: non siamo stati noi ad amare Dio, ma è lui che ha amato noi 
e ha mandato il suo Figlio come vittima di espiazione per i nostri peccati.

Carissimi, se Dio ci ha amati così, anche noi dobbiamo amarci gli uni gli altri. 
Nessuno mai ha visto Dio; se ci amiamo gli uni gli altri, Dio rimane in noi e l’amore di 
lui è perfetto in noi. In questo si conosce che noi rimaniamo in lui ed egli in noi: egli 
ci ha donato il suo Spirito.
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E noi stessi abbiamo veduto e attestiamo che il Padre ha mandato il suo Figlio 
come salvatore del mondo. Chiunque confessa che Gesù è il Figlio di Dio, Dio rimane 
in lui ed egli in Dio. E noi abbiamo conosciuto e creduto l’amore che Dio ha in noi.

Dio è amore; chi rimane nell’amore rimane in Dio e Dio rimane in lui. 

Canto al Vangelo 	 Mt 11,29

Alleluia, alleluia.
Prendete il mio giogo sopra di voi, dice il Signore,
e imparate da me, che sono mite e umile di cuore.
Alleluia.

Vangelo 	 Mt 11,25-30
Io sono mite e umile di cuore.

✠ Dal Vangelo secondo Matteo.

In quel tempo Gesù disse:
«Ti rendo lode, Padre, Signore del cielo e della terra, perché hai nascosto queste 
cose ai sapienti e ai dotti e le hai rivelate ai piccoli. Sì, o Padre, perché così hai deciso 
nella tua benevolenza. Tutto è stato dato a me dal Padre mio; nessuno conosce il 
Figlio se non il Padre, e nessuno conosce il Padre se non il Figlio e colui al quale il 
Figlio vorrà rivelarlo.

Venite a me, voi tutti che siete stanchi e oppressi, e io vi darò ristoro. Prendete il 
mio giogo sopra di voi e imparate da me, che sono mite e umile di cuore, e troverete 
ristoro per la vostra vita. Il mio giogo infatti è dolce e il mio peso leggero».

Credo p. 52

Preghiera universale

Il Vescovo: Carissimi, preghiamo Cristo, che ci ha rivelato l’amore gratuito e univer-
sale del Padre e dal suo Cuore aperto effonde grazia e benedizione. Rispondiamo 
alle intenzioni dicendo:

TE ROGAMUS, AUDI NOS! (Ti preghiamo, ascoltaci!)

Effondi le benedizioni del tuo Cuore sulla santa Chiesa. Preghiamo perché sia ma-
dre misericordiosa, che distribuisce con fedeltà e generosità le tue grazie.

Custodisci i sacerdoti nel santuario del tuo Cuore. Preghiamo perché siano sacra-
mento del tuo amore verso tutti, specialmente verso i più piccoli.
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Ridesta nel cuore di ogni uomo il desiderio di te. Preghiamo perché, cercandoti 
sinceramente, riconoscano la tua presenza amorosa in ogni creatura.

Come un fiume, riversa la pace sul mondo. Preghiamo perché taccia il rumore 
della violenza e i fratelli e le sorelle che vivono e lavorano insieme elevino un unico 
canto.

Volgi con amore il tuo sguardo ai partecipanti del Congresso Mondiale della Mise-
ricordia Apostolica. Preghiamo perché tu trasformi i nostri cuori, affinché gli afflitti 
trovino compassione, i tristi consolazione e i dubbiosi speranza.

Il Vescovo: Signore Gesù, che attraverso il Sangue e l’Acqua hai effuso lo Spirito 
Santo, ascolta la nostra preghiera e liberaci dalla schiavitù del peccato, affinché 
ogni giorno portiamo il dolce giogo del tuo amore. Tu che vivi e regni nei secoli dei 
secoli. Tutti: Amen.

Preghiera sulle Offerte
Guarda, o Padre,
all’immensa carità del Cuore del tuo Figlio,
perché la nostra offerta sia a te gradita
e ci ottenga il perdono di tutti i peccati.
Per Cristo nostro Signore.

PREFAZIONE. L’immenso amore di Cristo
È veramente cosa buona e giusta,
nostro dovere e fonte di salvezza,
rendere grazie sempre e in ogni luogo
a te, Signore, Padre santo,
Dio onnipotente ed eterno,
per Cristo Signore nostro.
Innalzato sulla croce,
nel suo amore senza limiti donò la vita per noi,
e dalla ferita del suo fianco effuse sangue e acqua,
simbolo dei sacramenti della Chiesa,
perché tutti gli uomini, attirati al Cuore del Salvatore,
attingessero con gioia alla fonte perenne della salvezza.
Per questo mistero,
uniti agli angeli e ai santi,
proclamiamo senza fine
l’inno della tua gloria: Santo, ...
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Antifona alla comunione
Imparate da me, che sono mite e umile di cuore,
e troverete ristoro per la vostra vita.

Preghiera dopo la comunione
Il sacramento della carità, o Padre,
ci infiammi di santo amore,
perché, attratti sempre dal tuo Figlio,
impariamo a riconoscerlo nei fratelli.
Per Cristo nostro Signore.
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MATTINA (Piazza della Cattedrale)

10.00	 Registrazione 

POMERIGGIO
12.30	 Santa Messa, 
	 Piazza del Cattedrale di Vilnius
14.00	 Processione eucaristica dalla piazza del Cattedrale alla Collina del Salvatore

SERA (via Rasų 6)

17.00	 Cena anticipata
18.00 	 Apertura del WACOM6

DOMENICA
LA CHIESA06 07
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Come opera la Misericordia di Dio nella mia vita

MATTINA (via Rasų 6)

9.00	 Preghiera
9.30	 Card. Grzegorz Ryś | Memoria – le fondamenta  
	 della città della misericordia
10.15	 John Pridmore | Incontro con la misericordia che mi ha trasformato
10.45	 Pausa
11.30	 Santa Messa
12.45	 Patriarca Bartolomeo | Ecumenismo e Misericordia
13.00	 Pausa pranzo

POMERIGGIO (Centro storico di Vilnius)

15.00	 Ora della Misericordia e incontri tematici

SERA
18.00	 Cena
19.00	 Sacramento della Riconciliazione

LUNEDÌ 
MEMORIA06 08
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RELATORE
CARDINALE GRZEGORZ RYŚ        
Arcivescovo di Cracovia, storico e te-
ologo, autore dei libri “Celibato” e “Lo 
scandalo della misericordia”, attiva-
mente coinvolto nel dialogo ecumenico. 
Nel 2025 ha partecipato nel processo 
di aggiornamento della Carta ecume-
nica europea. Promuove attivamente 
una Chiesa sinodale, sottolineando la 
partecipazione, la corresponsabilità e il 
senso di comunità tra i fedeli. Ryś è una 
delle figure più autorevoli del dialogo 
cristiano-ebraico in Polonia e parla cos-
tantemente di memoria storica e della 
necessità di penitenza. Come pastore 
e cardinale, si impegna per una Chiesa 
vicina alle persone, sensibile alla fragili-
tà umana e aperta alle sfide del mondo 
contemporaneo.

RELATORE
PATRIARCA BARTOLOMEO I 
Bartolomeo I è il Patriarca ecumenico 
di Costantinopoli e guida la Chiesa Or-
todossa d’Oriente dal 22 ottobre 1991. È 
il patriarca ecumenico con il più lungo 
ministero nella storia. È considerato la 
più alta autorità spirituale della Chiesa 
Ortodossa nel mondo e promuove atti-
vamente la pace e la collaborazione in-
terreligiosa.

TESTIMONE
JOHN PRIDMORE
Da giovane John era coinvolto in ambienti 
criminali, fino a quando ha improvvisa-
mente incontrato Dio e la Sua misericor-
dia – una misericordia di cui oggi rende 
testimonianza a milioni di persone in tutto 
il mondo. Oggi si dedica completamente 
all’evangelizzazione e lavora con giovani 
a rischio, cercando di ispirarli a liberarsi 
dalla violenza, dalla paura e da schemi di 
vita distruttivi. La sua testimonianza è di-
ventata un bestseller: Il buttafuori di Dio. 
Una storia vera.
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Incontro con dr. Pawel Grabowski. Fondato-
re della Fondazione “Hospice Profeta Elia”, 
primo hospice rurale in Polonia, e collabora-
tore dell’hospice di Vilnius 
Lingue: polacco 

1Cortile dell’hospice del Beato don Michele 
Sopoćko, Rasų g. 4, Vilnius 

Discussione sull’evangelizzazione e i 
ministeri nella vita parrocchiale: “Tre chiavi 
per il rinnovamento della parrocchia”. Team 
“Divine Renovation” e “Ramintoja”
Lingue: inglese

2Chiesa della Beata Vergine Maria Conso-
latrice (Ramintoja),

Savičiaus g. 15, Vilnius

Visita guidata con racconto: “La storia 
dell’immagine di Gesù Misericordioso nella 
chiesa di San Michele Arcangelo”
Lingue: polacco

3Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, chiesa

Inaugurazione della mostra esperienziale 
“volti nel Volto” con la dott.ssa Adriana 
Acutis
Lingue: inglese, lituano

3Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, sala sotterranea 

(Rūsio salė)

Visita ai sotterranei della cattedrale
 Lingue: polacco, inglese

4Cattedrale di Vilnius, piazza Katedros 2, 
Vilnius, sotterranei della cattedrale

Preghiera davanti all’immagine della Divina 
Misericordia. Suore di Gesù Misericordioso
Lingue: lituano

5Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’Assun-

zione della Beata Maria Vergine dei frati minori 
conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, cappella

Linee guida per un uso dell’intelligenza 
artificiale centrato sulla persona e fondato 
sulle virtù. Alejo José G. Sison
Lingue: inglese

5Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala conferenze

Incontro con il cardinale G. Ryś: “Lo scan-
dalo della misericordia”
Lingue: inglese, lituano, polacco, italiano

5Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
chiesa

Dr. Irena Vaišvilaitė: “Perché Vilnius è la 
città della misericordia?”
Lingue: inglese, lituano

5Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala “Kapitulos“ 

Incontro con l’artista Tommy Canning “Di-
pingi un’immagine seguendo il modello”
Lingue: inglese

5Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala Piano

Incontro con i frati dell’Ordine basiliano di 
San Giosafat (uniati)
Lingue: inglese

6Chiesa greco-cattolica della Santissima 
Trinità e monastero basiliano di San Gio-

safat a Vilnius, Aušros Vartų g. 7B, Vilnius

INCONTRI POMERIDIANI
15.00–17.00 06 08
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Laboratorio di musica liturgica con suor 
Agnieszka Rutkowska
Lingue: inglese

7Chiesa di Tutti i Santi, Visų Šventųjų g. 1, 
Vilnius

Il Calvario. Via Crucis
Lingue: lituano

8Chiesa del Ritrovamento della Santa 
Croce (Vilniaus Kalvarijų), Kalvarijų g. 

329, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 dal 
punto n. 26.

Incontro con le persone in difficoltà presso 
il centro sociale “Betania”
Lingue: inglese

9Centro sociale “Betania”, M. K. Paco g. 
4, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 dal 

punto n. 26.   

Incontro presso la Casa madre e bambino di 
Caritas e visita alla casa di santa Faustina
Lingue: inglese

10 Casa madre e bambino di Caritas dell’Ar-
cidiocesi di Vilnius, V. Grybo g. 29, Vilnius. 

Salire sull’autobus alle 14:20 dal punto n. 26.

La misericordia che parla. Posso vivere 
senza paura? Sacerdoti e comunità del San-
tuario della Divina Misericordia di Vilnius
Lingue: inglese

11Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, chiesa

Laboratorio di preghiera “Sii misericordioso 
con te stesso” con don Mariusz Marszałek 
SAC e don Maciej Książyk SAC
Lingue: polacco

11 Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, cappella san Michele (šv. Mykolo)

Visita guidata “I santi di Vilnius”
Lingue: inglese

12Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza della Cattedrale 2, Vilnius

Visita guidata “Vilnius  
attraverso le epoche”
Lingue: polacco

12Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza della Cattedrale 2, Vilnius

Visita guidata “L’architettura delle chiese 
del centro storico di Vilnius”
Lingue: inglese

12Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza della Cattedrale 2, Vilnius

La misericordia di Dio che trasforma: la 
testimonianza del beato Jurgis Matulaitis. 
Suor Viktorija Plečkaitytė MVS
Lingue: inglese

13Casa della Santa Croce delle Suore dei 
poveri di Immacolata concezione della 

Beata Vergine Maria e Chiesa della Santa 
Croce a Vilnius, S. Daukanto aikštė 1, Vilnius, 
Sala della Casa Santa Croce

Incontro “La malattia grave in famiglia” con 
la psicologa Regina Morkūnienė
Lingue: lituano

14DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala conferenze

Come parla il Dio silenzioso. L’esperienza 
dell’infertilità nel matrimonio. Prof. Ass. dr. 
diac. Benas Ulevičius
Lingue: inglese

14DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala principale

“Il perdono come cammino dal risentimento 
alla libertà”. Algirdas Petronis
Lingue: lituano, inglese

15Chiesa dei Santi apostoli Filippo e 
Giacomo a Vilnius, Vasario 16-osios g. 

11, Vilnius

Villaggio Caritas. Incontro interattivo: 
mostra fotografica sugli effetti devastanti 
della guerra sulle risorse idriche in Ucraina 
e sugli ecosistemi globali
Lingue: lituano, inglese

16Piazza Rotušės, Vilnius
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Comportamento sessuale compulsivo e di-
pendenza dal sesso: una sfida per la Chiesa 
e la società. Simon Schwarz
Lingue: inglese, lituano

17Chiesa di Santo Stefano a Vilnius, Šv. 
Stepono g. 37, Vilnius

Conferenza “L’immagine della Divina 
Misericordia a Vilnius: l’inizio di una grande 
storia”. Dr. S. Smilingytė-Žeimienė
Lingue: lituano, inglese

18Centro conferenze e arte “ARKAN-
GELO”, Maironio g. 11, Vilnius, Sala 

principale

La storia di suor Faustina e la missione della 
misericordia per i bambini. Suor Danguolė 
Gervytė RA
Lingue: lituano

18Centro conferenze e arte “ARKAN-
GELO”, Maironio g. 11, Vilnius, Sala 

“Fortepijono”

Il beato don Michele Sopoćko. Biografia 
di una personalità straordinaria. Prof. dr. 
Arūnas Streikus
Lingue: lituano

18Centro conferenze e arte “ARKAN-
GELO”, Maironio g. 11, Vilnius, Sala 

“Vyresniosios celė”

Mostra “Il beato don Michele Sopoćko: apo-
stolo della Divina Misericordia. Pellegrino di 
speranza”
Lingue: varie

18Centro conferenze e arte “ARKAN-
GELO”, Maironio g. 11, Vilnius, Sala 

“Salono”

L’importanza e la grazia del sacramento 
della Riconciliazione. Don Aldonas Gudaitis 
SJ e don Donatas Kuzmickas SJ
Lingue: lituano

19Chiesa di San Casimiro a Vilnius, 
Didžioji g. 34, Vilnius

Miracoli del XX–XXI secolo. Testimonianze 
delle grazie ottenute per intercessione della 
Madonna della Porta dell’Aurora
Lingue: inglese, lituano

20Chiesa di Santa Teresa a Vilnius, 
Aušros Vartų g. 14, Vilnius

Incontro con la coppia di giudici David e 
Kathrine Mackie: il ruolo della misericor-
dia e della compassione nelle decisioni 
giudiziarie
Lingue: inglese, lituano, polacco, italiano

21Chiesa dei Santi Giovanni Battista e 
Giovanni Evangelista, Šv. Jono g. 12, 

Vilnius

Visita guidata “La Via della Misericordia”
Lingue: inglese, lituano

22Santuario della Misericordia, Domi-
nikonų g. 12, Vilnius

Giornata della MEMORIA nel villaggio delle 
attività dei Cavalieri di Malta
Lingue: lituano

23Piazza S. Daukanto
 

Dio presente in guerra. Testimonianza di un 
soldato lituano
Lingue: lituano, inglese

24Chiesa di Sant’Ignazio dell’Ordinariato 
militare lituano, Ordinariato militare, 

Šv. Ignoto 6, Vilnius

Visita guidata “Vilnius attraverso gli occhi 
di un senzatetto”
Lingue: polacco

25 Casa di accoglienza temporanea 
“Caritas” dell’Arcidiocesi di Vilnius, Šv. 

Stepono g. 35, Vilnius

Pellegrinaggio in autobus “Alla scoperta dei 
più bei santuari di Vilnius”
Lingue: inglese, polacco

26Rasų g. 6, Vilnius. Salire sull’autobus 
alle 14:20 dal punto n. 26.
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Annunciare la Misericordia in modo convincente agli uomini e 
alle donne del nostro tempo e come posso dare ragione della 
speranza che vive dentro di me

MATTINA (via Rasų 6)

9.00	 Preghiera
9.30	 Nicky Gumbel | Quando la misericordia prende voce
10.20	 John Canavan | Essere toccati dalla misericordia  
	 e proclamarla al mondo
10.35	 Mons. Martin Igwe Uzoukwu | Testimoniare Cristo  
	 nel continente africano attraverso la devozione alla Divina Misericordia
11.00	 Pausa 
11.45	 Rosy Chaanine | La Misericordia Divina,  
	 nostra unica speranza in Medio Oriente
12.10	 Matt Fradd | Essere sale della terra nel mondo di oggi
13.00	 Pausa pranzo e cena al sacco

POMERIGGIO (Centro storico di Vilnius)

15.00	 Ora della Misericordia e incontri tematici

SERA (Centro storico di Vilnius)

18.00 Santa Messa (EN, LT, IT, ES, PL, FR, UA, LA)

20.00 Programma serale

MARTEDÌ 
PAROLA06 09

CONGRESSO APOSTOLICO MONDIALE DELLA MISERICORDIA 2026110



RELATORE
NICKY GUMBEL
Già avvocato, sacerdote anglicano e 
uno dei più noti evangelizzatori con-
temporanei in Europa. Il suo nome è 
strettamente legato al corso “Alpha”, un 
formato semplice ma profondo per es-
plorare il cristianesimo, diffuso in tutto 
il mondo e oggi presente in oltre cento 
Paesi, all’interno di comunità di diverse 
denominazioni. È inoltre ampiamente 
conosciuto come autore del program-
ma quotidiano di lettura biblica “Bible 
in One Year”: le sue riflessioni, diffuse 
tramite app e in formato audio, accom-
pagnano ogni giorno milioni di persone.

TESTIMONE
JOHN CANAVAN
Uno dei principali apostoli del messag-
gio della Divina Misericordia in Australia 
e Oceania. Visita parrocchie, tiene con-
ferenze e offre testimonianze aiutando 
le persone a scoprire la misericordia 
di Dio. Dirige l’organizzazione “Divine 
Mercy Publications / Divine Mercy Aus-
tralia”, impegnata nella diffusione del 
messaggio della Misericordia attraver-
so libri e altre pubblicazioni dedicate a 
questo tema.
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TESTIMONE
VESCOVO
MARTIN IGWE UZOUKWU
Vescovo della Chiesa cattolica in Nige-
ria, sostiene attivamente i fedeli in con-
dizioni difficili e promuove la pace nelle 
regioni segnate dai conflitti. Nel 2002 ha 
fondato il movimento “Missionaries of 
Divine Mercy”, dedicato alla diffusione 
della devozione alla Divina Misericordia. 
Organizza ritiri spirituali e si dedica alla 
formazione del clero in Africa.

TESTIMONE
ROSELINE (ROSY) CHAANINE
Una delle figure più importanti nel soste-
nere e rafforzare la devozione alla Divina 
Misericordia in Medio Oriente. In qualità di 
segretaria delle comunità della Divina Mi-
sericordia in Libano e coordinatrice laica 
del movimento “Divine Mercy Apostolate” 
per il Medio Oriente, cura i rapporti tra le 
comunità, organizza congressi locali e re-
gionali, collabora con il comitato asiatico 
e promuove la diffusione della devozio-
ne in tutta la regione. Con il suo servizio 
testimonia il messaggio della misericordia 
in circostanze difficili e dona speranza a 
comunità che affrontano sfide.
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RELATORE
MATT FRADD
Creatore e conduttore del podcast 
“Pints With Aquinas”. È autore e coauto-
re di diversi libri, tra cui “Does God Exist: 
A Socratic Dialogue on the Five Ways of 
Thomas Aquinas”. Matt ha conseguito 
la laurea e il master in filosofia presso 
l’Holy Apostles College & Seminary, che 
gli ha inoltre conferito un dottorato ho-
noris causa. Vive in Florida con la mog-
lie Cameron e i loro quattro figli.
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Pomeriggio di incontri e testimonianza 
nell’hospice di Vilnius  
“La forza del perdono”
Lingue: lituano

1Cortile dell’hospice del Beato don Michele 
Sopoćko, Rasų g. 4, Vilnius

 
Incontro con Nicky Gumbel  
e don James Mallon
Lingue: inglese, lituano

2Chiesa della Beata Vergine Maria Conso-
latrice (Ramintoja), Savičiaus g. 15, Vilnius

 
Tavola rotonda su arte, società e Chiesa dal 
titolo “volti nel Volto”. Moderata da Sigita 
Maslauskaitė-Mažylienė. Intervengono 
l’arcivescovo Gintaras Grušas, dr. Adriana 
Acutis, dr. Giedrė Mickūnaitė.
Lingue: inglese, italiano, lituano, polacco

3Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, chiesa

 
Mostra esperienziale “volti nel Volto”

3Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, sala sotterranea 

(Rūsio salė)
 
Visita ai sotterranei della cattedrale
Lingue: inglese, polacco

4Cattedrale di Vilnius, piazza Katedros 2, 
Vilnius

Bibliodramma. Un’esperienza viva d’in-
contro con la Sacra Scrittura. Condotto da 
Vilhelmina Raubaitė-Mikelionienė
Lingue: inglese

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Vyresniosios 

celė”

 

La storia di suor Faustina e la missione della 
Misericordia per i bambini. Un workshop 
con suor Danguolė Gervytė RA
Lingue: lituano

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Fortepijono”

 
La misericordia resa presente dagli angeli. 
Un workshop di testimonianze con don dr. 
Michał Damazyn
Lingue: polacco, lituano

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala principale

 
Mostra “Il beato don Michele Sopoćko: apo-
stolo della Divina Misericordia. Pellegrino di 
speranza”
Lingue: varie

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Salono”

 
Preghiera davanti all’immagine della Divina 
Misericordia. Suore di Gesù Misericordioso
Lingue: inglese

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
cappella
 
La nostra debolezza e vulnerabilità come 
spazio della misericordia di Dio. Incontro 
con la Comunità di Tiberiade
Lingue: lituano, inglese

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’Assunzi-

one della Beata Maria Vergine dei frati minori 
conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, sala 
“Kapitulos“
 

INCONTRI POMERIDIANI 
15.00–17.00 06 09
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I bisogni più profondi: dove si incontrano 
l’uomo e Dio. Incontro con la comunità 
“Kelionė”
Lingue: lituano, inglese

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’Assunzi-

one della Beata Maria Vergine dei frati minori 
conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, sala 
“Piano”
 
Incontro con Matt Fradd: la missione della 
Chiesa e le guerre culturali. C’è speranza 
per una Chiesa divisa?
Lingue: inglese, lituano, polacco, italiano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
chiesa
 
Incontro con i frati dell’Ordine basiliano di 
San Giosafat (uniati)
Lingue: italiano

7Chiesa greco-cattolica della Santissima 
Trinità e monastero basiliano di San Gio-

safat a Vilnius, Aušros Vartų g. 7B, Vilnius
 
Amare e perdonare quando perdonare 
sembra impossibile: la misericordia che 
rende possibile l’impossibile. Incontro con 
la Comunità del Buon Samaritano
Lingue: lituano

8Chiesa di Tutti i Santi, Visų Šventųjų g. 1, 
Vilnius

 
Il Calvario. Via Crucis
Lingue: polacco
9Chiesa del Ritrovamento della Santa Croce 
(Vilniaus Kalvarijų), Kalvarijų g. 329, Vilnius. 
Salire sull’autobus alle 14:20 dal punto n. 25.
 
Incontro con le persone in difficoltà presso 
il centro sociale “Betania”
Lingue: polacco

10Centro sociale “Betania”, M. K. Paco g. 
4, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 

dal punto n. 25.
 

Incontro presso la Casa madre e bambino di 
Caritas e visita alla casa di santa Faustina
Lingue: lituano

11Casa madre e bambino di Caritas 
dell’Arcidiocesi di Vilnius, V. Grybo g. 

29, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 dal 
punto n. 25.
 
Incontro con i missionari della misericordia. 
Chi sono e come possiamo partecipare 
nella loro missione?
Lingue: inglese

12Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, chiesa
 
Laboratorio di preghiera “Sii misericordioso 
con te stesso” con don Mariusz Marszałek 
SAC e don Maciej Książyk SAC
Lingue: polacco

12Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, cappella san Michele (šv. Mykolo)
 
Visita guidata “I santi di Vilnius”
Lingue: lituano

13Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza Katedros 2, Vilnius

 
Conferenza “La prospettiva della misericor-
dia dalle vette dell’eternità”. Suor Evelina 
Lavrinovičiūtė MVS
Lingue: lituano

14Casa della Santa Croce delle Suore dei 
poveri di Immacolata concezione della 

Beata Vergine Maria e Chiesa della Santa 
Croce a Vilnius, S. Daukanto aikštė 1, Vilnius, 
Sala della Casa Santa Croce
 
Svegliati dalla misericordia: incontro sul 
volontariato di visita dei malati
Lingue: lituano

15DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala conferenze
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Incontro con Gian Luca Demarco: il sano 
umorismo come sale del matrimonio
Lingue: lituano

15DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala principale

 
Laboratorio di preghiera e riflessione 
“Preghiera silenziosa”. Fra Jokūbas Marija 
Goštautas OP
Lingue: inglese

16Chiesa dei Santi apostoli Filippo e 
Giacomo a Vilnius, Vasario 16-osios g. 

11, Vilnius
 
Canto delle sutartinės lituane, patrimonio 
UNESCO, con il gruppo “Kartos”. Testimo-
nianze di tre generazioni di volontari Caritas 
in Lituania, dalla rinascita di “Caritas” a oggi
Lingue: lituano, inglese

17Piazza Rotušės, Vilnius
 

Incontro con la comunità “Aš Esu” (Io Sono): 
Dipendenze: guarigione e misericordia
Lingue: lituano

18Chiesa di Santo Stefano a Vilnius, Šv. 
Stepono g. 37, Vilnius

 
Workshop sull’importanza e sulla grazia del 
sacramento di Riconciliazione. Don Aldonas 
Gudaitis SJ e don Donatas Kuzmickas SJ
Lingue: inglese

19Chiesa di San Casimiro a Vilnius, 
Didžioji g. 34, Vilnius

 
Incontro con suor Cathy Jones RA: il ruolo 
di Maria nella Chiesa misericordiosa
Lingue: inglese

20Chiesa di Santa Teresa a Vilnius, 
Aušros Vartų g. 14, Vilnius

 

Incontro con la coppia di giudici David 
e Kathrine Mackie: il cammino verso la 
redenzione
Lingue: inglese

21Chiesa dei Santi Giovanni Battista e 
Giovanni Evangelista, Šv. Jono g. 12, 

Vilnius
 
Visita guidata “La Via della Misericordia”
Lingue: inglese, polacco

22Santuario della Misericordia, Domini-
konų g. 12, Vilnius

 
Giornata della PAROLA nel villaggio delle 
attività dei Cavalieri di Malta
Lingue: lituano

23Piazza S. Daukanto
 

Visita guidata “Vilnius attraverso gli occhi 
di un senzatetto”
Lingue: lituano

24Casa di accoglienza temporanea 
“Caritas” dell’Arcidiocesi di Vilnius, Šv. 

Stepono g. 35, Vilnius
 
Pellegrinaggio in autobus “Alla scoperta dei 
più bei santuari di Vilnius”
Lingue: inglese, spagnolo

25Luogo dell’evento (Collina del Salvato-
re). Rasų g. 6, Vilnius. Salire sull’auto-

bus alle 14:20 dal punto n. 25.
 
Usus antiquior: liturgia celebrata da Santa 
Faustina e b. Michele Sopoćko. Incontro con 
la comunità della chiesa di Sant’Anna
Lingue: lituano

26Chiesa di Sant’Anna a Vilnius, Mairo-
nio g. 8, Vilnius 
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1 Chiesa di Santa Teresa a 
Vilnius

 Aušros Vartų g. 14, 01303 
Vilnius
 Santa Messa in lingua lituana
 

2 Chiesa della Santa Croce 
a Vilnius

 S. Daukanto a. 1, 01122 Vilnius
 Santa Messa in lingua spa-
gnola
 

3 Chiesa di Sant’Ignazio 
dell’Ordinariato militare 

lituano
 Šv. Ignoto g. 6, 01144 Vilnius
 Santa Messa in lingua italiana
 

4 Chiesa di San Casimiro 
(dei Gesuiti) a Vilnius

 Didžioji g. 34, 01128 Vilnius
 Santa Messa in lingua lituana
 

5 Chiesa dei Santi Apostoli 
Filippo e Giacomo a 

Vilnius
 Vasario 16-osios g. 11, 01107 
Vilnius
 Santa Messa in lingua fran-
cese

6 Chiesa della Beata Vergine 
Maria Consolatrice a 

Vilnius
 Savičiaus g. 15, 01127 Vilnius
 Santa Messa in lingua inglese
 

7 Cattedrale di Vilnius dei 
Santi Stanislao e Ladislao

 Katedros a. 2, 01143 Vilnius
 Santa Messa in lingua inglese
 

8 Chiesa greco-cattolica 
della Santissima Trinità 

(uniati) a Vilnius
 Aušros Vartų g. 7B, 01304 
Vilnius
 Santa Messa in lingua ucraina
 

9    Chiesa dello Spirito Santo
Dominikonų g. 8, 01131 

Vilnius
 Santa Messa in lingua polacca
 

10 Chiesa di Sant’Anna
 Maironio g. 8, 01124 

Vilnius
 Santa Messa in rito straordi-
nario in lingua latina

SANTE MESSE DEL CONGRESSO 
NELLE CHIESE DI VILNIUS06 09

ore 18.00
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Algirdas Martinaitis  
“Altare della Misericordia”
Oratorio
Inizio: 20.00

1 Filarmonica Nazionale Lituana
Aušros Vartų g. 5, Vilnius

Serata di preghiera carismatica 
“I miracoli alla luce della Divina 
Misericordia”
Inizio: 20.00

2 Chiesa dello Spirito Santo
Dominikonų g. 8, Vilnius

Ignas Maknickas
Recital pianistico
Inizio: 20.00

3 Palazzo dei Granduchi
Katedros a. 4, Vilnius

Saulius Petreikis
Concerto
Inizio: 20.00

4 Chiesa dei Santi Giovanni Battista 
e Giovanni Evangelista

 Šv. Jono g. 12, Vilnius

Gruppo folkloristico dell’Università di 
Vilnius “Ratilio”
Inizio: 20.00

5 Vasaros terasa
Vilniaus g. 39, Vilnius

Gruppo di canto del Santuario della 
Divina Misericordia
Inizio: 20.00

6 Chiesa del Redentore (dei 
Giovanniti) a Vilnius

Antakalnio g. 27, Vilnius
 

“Senza toccare la terra”
Concerto
Inizio: 20.15

7 Chiesa di San Francesco d’Assisi 
(dei Bernardini) a Vilnius e 

Convento di San Francesco e San 
Bernardino
Maironio g. 10, Vilnius

“I suoni del carillon nella città della 
Misericordia”
Inizio: 20.15

8 Chiesa dei Santi apostoli Filippo e 
Giacomo a Vilnius

Vasario 16-osios g. 11, Vilnius

“Magia tragica ~ Una storia di
rinascita”
Spettacolo
Inizio: 20.30

9 Chiesa di Santo Stefano
Šv. Stepono g. 37

“Sacred Heart”
Concerto
Inizio: 21.00

10 Chiesa di Santa Caterina
Vilniaus g. 30, Vilnius

Trio (Liudas Mikalauskas, Renata 
Marcinkutė Lesieur e Petras 
Vyšniauskas)
Inizio: 20.15

11 Chiesa di San Casimiro a Vilnius
Didžioji g. 34, Vilnius

PROGRAMMA 
SERALE06 09

PRESENTAZIONE  
DEI CONCERTI
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La preghiera come modo per rimanere  
fedeli e cercare la Misericordia di Dio

MATTINA  (via Rasų 6)

9.00	 Preghiera
9.30	 Prof.ssa Donna Orsuto | Nella preghiera incontriamo la  
	 misericordia che ci guida nel mondo
10.15	 La famiglia Kissell | Famiglia che prega: speranza nelle difficoltà
10.35	 Don Pasqualino di Dio | Misericordia Italia: uniti per la misericordia
11.00	 Pausa
11.30	 Testimonianza: Rosy Chaanine
11.45	 Cynthia Leowardy | La forza della preghiera della Divina Misericordia
12.10	 Don Chris Alar MIC | La misericordia: ciò che il male non può oltrepassare
13.00	 Pausa pranzo e cena al sacco

POMERIGGIO (Centro storico di Vilnius)

15.00	 Ora della Misericordia e incontri tematici

SERA
18.00	 Santa Messa (EN, LT, IT, ES, PL, FR, UA, LA)

20.00	 Programma serale

MERCOLEDÌ 
PREGHIERA06 10
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TESTIMONE
LA FAMIGLIA KISSELL (CAR-
SON KISSELL E FAMIGLIA)
Una famiglia che testimonia la speranza 
nella vita quotidiana attraverso la forza 
della Divina Misericordia
Famiglia dell’Ohio (USA), con tre figli 
maschi, due dei quali affetti da una rara 
malattia genetica di pelle. Carson Kis-
sell recita quotidianamente la Coroncina 
della Divina Misericordia sulla sua pagi-
na Facebook e canale YouTube “Praying 
with Carson”, ispirando persone con la 
sua testimonianza di fede e di speranza.

RELATORE
PROF. DONNA ORSUTO
Teologa, da oltre trent’anni insegna 
presso la Pontificia Università Grego-
riana di Roma, dove attualmente diri-
ge il Dipartimento di Teologia Morale e 
Spirituale. Ha fondato il centro “The Lay 
Centre at Foyer Unitas”, che offre ai laici 
vita comunitaria e una formazione inte-
grale – intellettuale, spirituale e pastora-
le. Papa Francesco l’ha nominata mem-
bro del Dicastero per il Culto Divino e la 
Disciplina dei Sacramenti.
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TESTIMONE
CYNTHIA LEOWARDY
Una delle principali promotrici del messa-
ggio della Divina Misericordia in Indonesia 
e coordinatrice asiatica del movimento “Di-
vine Mercy Apostolate”. Attraverso il suo 
impegno, il messaggio della misericordia 
si è diffuso in diverse regioni dell’Asia, ra-
ggiungendo varie comunità e diventando 
una parte importante della loro vita e della 
loro missione. Testimonia la fiducia in Dio 
attraverso la propria storia di vita, invitando 
anche gli altri a diventare portatori di miseri-
cordia nella vita quotidiana.

TESTIMONE
DON PASQUALINO DI DIO
Sacerdote italiano e missionario della 
misericordia. Ha fondato la Fraternità 
Apostolica della Misericordia e la Pic-
cola Casa della Misericordia a Gela, in 
Sicilia, dove si riunisce una comunità e 
si svolgono opere di misericordia e di 
amore verso il prossimo, in particolare 
a favore di coloro che affrontano varie 
difficoltà nella vita: i senzatetto, gli affa-
mati, i poveri e i malati. Don Pasqualino 
di Dio è inoltre presidente del Comitato 
Nazionale di Coordinamento “Miseri-
cordia Italia” ed esorcista diocesano. 
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RELATORE
DON CHRIS ALAR MIC
Provinciale negli Stati Uniti della Congre-
gazione dei Padri Mariani, è uno dei più 
importanti promotori del messaggio della 
Divina Misericordia nel mondo anglofo-
no. Autore dei bestseller “Dopo il suicidio. 
C’è speranza per loro e per voi”, “Capire la 
misericordia di Dio” è anche creatore della 
serie “Explaining the Faith” e uno dei volti 
più conosciuti della rete televisiva EWTN. 
Nelle sue conferenze, catechesi, insegna-
menti e trasmissioni, la Divina Misericordia 
viene rivelata non come un’idea astratta, 
ma come una reale fonte di speranza per 
gli uomini del nostro tempo.
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Incontro con Sebastian Jaworowski “La 
fede e l’amore guariscono”
Lingue: inglese

1Cortile dell’hospice del Beato don Michele 
Sopoćko, Rasų g. 4, Vilnius

 
 Incontro per i leader dei giovani “La 
generazione che cresce: creare spazi di 
leadership intergenerazionale”
Lingue: inglese

2 Chiesa della Beata Vergine Maria Conso-
latrice (Ramintoja), Savičiaus g. 15, Vilnius

 
Visita guidata con racconto “La storia 
dell’immagine di Gesù Misericordioso nella 
chiesa di San Michele Arcangelo”
Lingue: inglese

3 Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. Myko-
lo g. 9, Vilnius, chiesa di San Michele Arcangelo

 
Mostra esperienziale “volti nel Volto”
Lingue: varie

3 Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, sala sotterranea 

(Rūsio salė)
 
Visita ai sotterranei della cattedrale
 Lingue: inglese, polacco

4 Cattedrale di Vilnius, piazza Katedros 2, 
Vilnius, sotterranei della cattedrale

 
Bibliodramma. Un’esperienza viva d’in-
contro con la Sacra Scrittura. Condotto da 
Vilhelmina Raubaitė-Mikelionienė
Lingue: lituano

5 Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, Mai-
ronio g. 11, Vilnius, Sala “Vyresniosios celė”

Problemi familiari: non una situazione che 
segna la morte della relazione, ma un’oc-
casione per la misericordia di Dio. Bożena e 
Krzysztof Pietraszkiewicz
Lingue: polacco

5 Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Fortepijono”

Quando non troviamo giustizia nelle isti-
tuzioni terrene: la misericordia di Dio nelle 
prove. Padre Gintaras Sungaila della Chiesa 
ortodossa (Patriarcato di Costantinopoli)
Lingue: inglese

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala principale

 
Mostra “Il beato don Michele Sopoćko: apo-
stolo della Divina Misericordia. Pellegrino di 
speranza”
Lingue: varie

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Salono”

 
Preghiera davanti all’immagine della Divina 
Misericordia. Suore di Gesù Misericordioso
Lingue: polacco

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
cappella
 
Intelligenza artificiale e civiltà: tra speranze, 
rischi e l’inaspettata voce della trascenden-
za. Dr. Saulius Matulevičius
Lingue: inglese, lituano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
Sala conferenze
 
La Coroncina della Divina Misericordia 
spiegata ai bambini: una preghiera con il 
movimento
Lingue: inglese, lituano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala “Kapitulos“
 

INCONTRI POMERIDIANI
15.00–17.00 06 10
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L’immagine del Dio invisibile. Suor. Teresa 
Szalkowska ZSJM
Lingue: inglese

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala “Piano”
 
Incontro con p. Chris Alar: speranza e mise-
ricordia di Dio di fronte al suicidio
Lingue: inglese, italiano, polacco, lituano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
chiesa
 
Incontro con i frati dell’Ordine basiliano di 
San Giosafat (uniati)
Lingue: inglese

7Chiesa greco-cattolica della Santissima 
Trinità e monastero basiliano di San Gio-

safat a Vilnius, Aušros Vartų g. 7B, Vilnius
 
Amare e perdonare quando perdonare sem-
bra impossibile: la misericordia che rende 
possibile l’impossibile. Charo Sauvage e la 
Comunità del Buon Samaritano
Lingue: francese

8Chiesa di Tutti i Santi, Visų Šventųjų g. 1, 
Vilnius

Il Calvario. Via Crucis
Lingue: inglese, francese

9Chiesa del Ritrovamento della Santa 
Croce (Vilniaus Kalvarijų), Kalvarijų g. 

329, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 dal 
punto n. 26.

Incontro con le persone in difficoltà presso 
il centro sociale “Betania”
Lingue: spagnolo

10Centro sociale “Betania”, M. K. Paco g. 
4, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 

dal punto n. 26.

 

Incontro presso la Casa madre e bambino di 
Caritas e visita alla casa di santa Faustina
Lingue: polacco

11Casa madre e bambino di Caritas dell’Ar-
cidiocesi di Vilnius, V. Grybo g. 29, Vilnius. 

Salire sull’autobus alle 14:20 dal punto n. 26.
 
Laboratorio di preghiera e riflessione 
“Preghiera silenziosa”. Fra Jokūbas Marija 
Goštautas OP
Lingue: lituano

12Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, chiesa
  
Incontro “Ci venga incontro la tua mise-
ricordia” (Sal 79,8). Suore della Divina 
Misericordia e laici
Lingue: lituano, inglese

12Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, cappella san Michele (šv. Mykolo)
 
Visita guidata “I santi di Vilnius”
Lingue: inglese

13Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza Katedros 2, Vilnius

 
Visita guidata “Vilnius attraverso le epoche”
Lingue: italiano, inglese

12Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza Katedros 2, Vilnius

 
Riconoscere Cristo nel volto del povero. 
L’attualità della visione del beato J. Matu-
laitis per la missione delle congregazioni 
femminili nella società: tra l’etica di E. Lév-
inas e le idee di Dilexit nos. Suor dr. Daiva 
Kuzmickaitė MVS
Lingue: inglese, lituano

14Casa della Santa Croce delle Suore dei 
poveri di Immacolata concezione della 

Beata Vergine Maria e Chiesa della Santa 
Croce a Vilnius, S. Daukanto aikštė 1, Vilnius, 
Sala della Casa Santa Croce
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Svegliati dalla misericordia: incontro sul 
volontariato di visita dei malati
Lingue: inglese

15DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala conferenze

 
Conferenza “Ponti di misericordia: dialogo 
tra generazioni”.  Vijoleta Vitkauskienė
Lingue: lituano

15DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala principale

Come scoprire il Cuore di Gesù Cristo 
vivo nell’Eucaristia? Doc. dr. diac. Benas 
Ulevičius
Lingue: inglese

16Chiesa dei Santi apostoli Filippo e 
Giacomo a Vilnius, Vasario 16-osios g. 

11, Vilnius
 
Villaggio “Caritas”. Non “parlare di”, ma 
“fare con”: laboratorio di decorazione di 
casette insieme a persone che vivono 
l’esperienza della senzatetto
Lingue: inglese, lituano

17Piazza Rotušės, Vilnius
 

Incontro con la comunità “Aš Esu” (Io Sono): 
Dipendenze: guarigione e misericordia
Lingue: lituano

18Chiesa di Santo Stefano a Vilnius, Šv. 
Stepono g. 37, Vilnius

 
Laboratorio di accompagnamento spirituale 
“Non sei solo nel cammino”. Suor Bernadeta 
Mališkaitė SJE e p. Vytautas Sadauskas SJ 
Lingue: lituano

19Chiesa di San Casimiro a Vilnius, 
Didžioji g. 34, Vilnius

 
Incontro con suor Cathy Jones RA “Il cuore 
misericordioso di Dio: sorgente e forza di 
ogni ministero cristiano”
Lingue: inglese, lituano

20Chiesa di Santa Teresa a Vilnius, 
Aušros Vartų g. 14, Vilnius

Incontro con suor Maria Teresa de la Fuen-
te: Maria, nostra vera Madre
Lingue: inglese

21Chiesa dei Santi Giovanni Battista e 
Giovanni Evangelista, Šv. Jono g. 12, 

Vilnius
 
Visita guidata “La Via della Misericordia”
Lingue: inglese, lituano

22Santuario della Misericordia, Domi-
nikonų g. 12, Vilnius

  
Giornata della PREGHIERA nel villaggio delle 
attività dei Cavalieri di Malta
Lingue: lituano

23Piazza S. Daukanto
 

 
Incontro con Sigita Maslauskaitė “La Mise-
ricordia di Dio nel corso della storia: l'ultimo 
Centenario di Lituania”
Lingue: italiano, inglese, lituano, polacco

24Chiesa di Sant’Ignazio, Šv. Ignoto g. 6, 
Vilnius

 
Visita guidata “Vilnius attraverso gli occhi 
di un senzatetto”
Lingue: inglese

25Casa di accoglienza temporanea 
“Caritas” dell’Arcidiocesi di Vilnius, Šv. 

Stepono g. 35, Vilnius
 
Pellegrinaggio in autobus “Alla scoperta dei 
più bei santuari di Vilnius”
Lingue: inglese, francese

26Luogo dell’evento (Collina del Salvato-
re) Rasų g. 6, Vilnius. Salire sull’auto-

bus alle 14:20 dal punto n. 26.
 
Usus antiquior: liturgia celebrata da Santa 
Faustina e b. Michele Sopoćko.
Lingue: inglese

26Chiesa di Sant’Anna a Vilnius, Mairo-
nio g. 8, Vilnius 
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1 Chiesa di Santa Teresa a 
Vilnius e Cappella della 

Madre della Misericordia 
della Porta dell’Aurora, 
Aušros Vartų g. 14, 01303 
Vilnius
Santa Messa in lingua 
lituana

2 Chiesa della Santa 
Croce a Vilnius, S. 

Daukanto a. 1, 01122 Vilnius
Santa Messa in lingua 
spagnola

3 Chiesa di Sant’Ignazio 
dell’Ordinariato militare 

lituano, Šv. Ignoto 6, 01144 
Vilnius
Santa Messa in lingua 
italiana

4 Chiesa di San Casimiro 
(dei Gesuiti) a Vilnius, 

Didžioji g. 34, 01128 Vilnius
Santa Messa in lingua 
lituana
 

5 Chiesa del Redentore 
(dei Giovanniti) a Vilnius,  

Antakalnio g. 27, 10312 
Vilnius
Santa Messa in lingua 
francese

6 Cattedrale di Vilnius 
dei Santi Stanislao e 

Ladislao, Katedros a. 2, 
01143 Vilnius
Santa Messa in lingua 
inglese
 

7 Chiesa greco-cattolica 
della Santissima Trinità 

(uniati) a Vilnius, Aušros 
Vartų g. 7B, 01304 Vilnius
Santa Messa in lingua 
ucraina

8 Chiesa dello Spirito 
Santo, Dominikonų g. 8, 

01131 Vilnius
Santa Messa in lingua 
polacca
 

9 Chiesa di Sant’Anna, 
Maironio g. 8, 01124 

Vilnius
Santa Messa in rito  
straordinario in lingua latina

SANTE MESSE DEL CONGRESSO 
NELLE CHIESE DI VILNIUS06 10

ore 18.00
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Film “Il Sacro Cuore”
Lingue: inglese, francese
Inizio: 20.00

1  Luogo principale dell’evento,  
Rasų g. 6

 
Serata di preghiera carismatica 
“I miracoli alla luce della Divina 
Misericordia”
Lingue: lituano, polacco
Inizio: 20.00

2  Chiesa dello Spirito Santo, 
Dominikonų g. 8

 
Serata di preghiera e di lode con il 
gruppo “Ichthus”  
“Ogni vivente dia lode a Lui” (Sal 150)
Lingue: lituano, inglese
Inizio: 20.00

3  Chiesa di San Francesco d’Assisi 
(dei Bernardini) a Vilnius

Maironio g. 10
 
Celebrazione ecumenica di Taizé 
“Concedici la tua misericordia, 
Signore”
Lingue: inglese, lituano
Inizio: 20.00

4  Chiesa della Beata Vergine Maria 
Consolatrice, Savičiaus g. 15

 

Serata di preghiera con i missionari 
della misericordia provenienti da 
tutto il mondo “Davanti al Trono della 
Misericordia”
Lingue: lituano, inglese
Inizio: 20.00

5  Cattedrale di Vilnius,  
Katedros aikštė 2

 

Serata di preghiera “Vi do la mia pace” 
| Veillée de prière «Je vous donne ma 
paix»
Lingue: lituano, francese
Inizio: 20.00 

6  Chiesa del Redentore (dei 
Giovanniti) a Vilnius,  

Antakalnio g. 27
 
Mostra “Religione e guerra. 
Cambiamenti nella Chiesa Ortodossa 
di Lituania”
Inizio: 19.00
Lingue: varie

7  Centro dell'Esarcato Lituano, 
Antakalnio g. 10

PROGRAMMA 
SERALE06 10

PRESENTAZIONI  
DEI PROGRAMMI SERALI
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San Barnaba, apostolo
Agire guidati dalla Misericordia

MATTINA  (via Rasų 6)

9.00	 Preghiera
9.30	 Arciv. Rino Fisichella | Le opere di misericordia come via di evangelizzazione
10.15	 Tetiana Stawnychy | Le opere di misericordia in tempo di guerra
10.35	 Kathrine E. Mackie e David Mackie | Seconda possibilità: ripensando il crimine,  
	 le sue conseguenze e la giustizia
11.00	 Pausa
11.30	 Don James Mallon | Misericordia scandalosa: la parrocchia nel XXI secolo
12.15	 Kevin Hyland | Avere occhi e vedere, avere orecchi e udire:  
	 quando non c’è più spazio per l’indifferenza
13.00	 Pausa pranzo

POMERIGGIO (Centro storico di Vilnius)

15.00	 Ora della Misericordia e incontri tematici

SERA  (via Rasų 6)

18.00 Santa Messa
20.00 Programma serale | Il coro gospel “GospelJonai”

GIOVEDÌ 
AZIONE06 11
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TESTIMONE
TETIANA STAWNYCHY
Ha scelto di essere presente là dove oggi 
le opere di misericordia sono più neces-
sarie. Presidente di Caritas Ucraina, è una 
delle principali coordinatrici degli aiuti so-
ciali nel Paese durante la guerra. Sebbe-
ne sia nata e cresciuta negli Stati Uniti in 
una famiglia di emigrati ucraini, ha legato 
la propria attività professionale all’Ucrai-
na. Il suo impegno è associato agli sforzi 
per rafforzare la solidarietà, il sostegno 
sociale e il recupero a lungo termine della 
società ucraina dopo la guerra.

RELATORE
ARCIVESCOVO  
RINO FISICHELLA
Uno dei più autorevoli teologi della Chie-
sa contemporanea, capace di coniugare 
riflessione accademica e pratica pasto-
rale. Già rettore della Pontificia Univer-
sità Lateranense, dal 2008 ha guidato la 
Pontificia Accademia per la Vita. Oggi, nel 
suo incarico di pro-prefetto del Dicaste-
ro per l’Evangelizzazione, contribuisce 
attivamente a delineare il cammino della 
nuova evangelizzazione nel mondo con-
temporaneo.
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DAVID N. MACKIE
Giudice scozzese, impegnato attiva-
mente in iniziative sociali. Collabora 
con le organizzazioni “Families Out-
side” e “Howard League Scotland”, 
contribuendo alla riforma del sistema 
penale, in particolare nell’ambito della 
tutela dei minori e delle persone vulner-
abili. Attribuisce grande importanza a 
un approccio umano alla giustizia.

KATHRINE E. MACKIE
Giudice scozzese, opera nei settori 
della violenza domestica e del sistema 
penale. Ha contribuito alla creazione di 
tribunali specializzati e allo sviluppo di 
alternative alla detenzione. Sostiene at-
tivamente la reintegrazione sociale e un 
sistema giudiziario orientato al recupero 
della persona.

CONGRESSO APOSTOLICO MONDIALE DELLA MISERICORDIA 2026136



RELATORE
DON JAMES MALLON
Sacerdote cattolico e uno delle voci più 
importanti della visione contemporanea 
per il rinnovamento parrocchiale. Fonda-
tore del movimento “Divine Renovation”, 
che invita le parrocchie a diventare co-
munità vive ed evangelizzatrici, centrate 
sul discepolato e sulla missione. Mallon 
è autore bestseller del libro “Divine Ren-
ovation” e di altre opere, nonché relatore 
e formatore in conferenze, che offre non 
solo conoscenze teoriche, ma un percor-
so concreto su come una parrocchia pos-
sa diventare un luogo in cui la fede nasce 
e si formano cristiani pronti alla missione.

ARTISTI
CORO GOSPEL  
“GOSPELJONAI”
Nell’ultima serata del Congresso Apostolico 
Mondiale della Misericordia si terrà il concerto 
del coro gospel “GospelJonai” della chiesa dei 
Santi Giovanni a Vilnius. Questo gruppo, dire-
tto da Kristina Žaldokaitė, diffonde da diciasse-
tte anni la vitalità pulsante della musica gospel, 
capace di elevare, unire e trasmettere una fede 
viva. La serata inviterà a rendere grazie a Dio 
con gioia, attraverso la musica e la comunione, 
per tutti i doni ricevuti durante il congresso.

TESTIMONE
KEVIN HYLAND 
Leader globale nella lotta contro la tratta 
di esseri umani, a difesa dei più vulnera-
bili. Leader di livello mondiale nella lotta 
contro la tratta di esseri umani, Ufficiale 
dell’Ordine dell’Impero Britannico (OBE). 
È stato il primo commissario indipendente 
del Regno Unito per la lotta contro la schi-
avitù moderna e uno dei fondatori nonché 
principale consigliere del gruppo Santa 
Marta, un’iniziativa impegnata nell’eradi-
cazione della tratta di esseri umani e della 
schiavitù contemporanea.

PROGRAMMA SERALE
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Incontro con il direttore della “Fondazio-
ne Angeli della Misericordia”, Grzegorz 
Kiciński
Lingue: polacco

1Cortile dell’hospice del Beato don Michele 
Sopoćko, Rasų g. 4, Vilnius

 
Incontro con don James Mallon: “Parroc-
chia: dall’amministrazione alla Missione”
Lingue: inglese

2Chiesa della Beata Vergine Maria Conso-
latrice (Ramintoja), Savičiaus g. 15, Vilnius

 
Visita guidata con racconto “La storia 
dell’immagine di Gesù Misericordioso nella 
chiesa di San Michele Arcangelo”
Lingue: lituano

3Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, chiesa di San Miche-

le Arcangelo
 
Mostra esperienziale “volti nel Volto”
Lingue: varie

3Museo del patrimonio ecclesiastico, Šv. 
Mykolo g. 9, Vilnius, sala sotterranea 

(Rūsio salė)
 
Visita ai sotterranei della cattedrale
 Lingue: inglese, polacco

4Cattedrale di Vilnius, piazza Katedros 2, 
Vilnius, sotterranei della cattedrale

 
Bibliodramma. Un’esperienza viva d’in-
contro con la Sacra Scrittura. Condotto da 
Vilhelmina Raubaitė-Mikelionienė
Lingue: polacco

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Vyresniosios 

celė”
 

Sulle orme della Divina Misericordia:  
testimonianze personali di  
Grzegorz Górny e Janusz Rosikoń
Lingue: polacco, inglese

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala principale

 
Accogliere senza controllare. La teologia 
della fertilità alla luce della misericordia. 
Ingrida Jazgevičienė
Lingue: lituano

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Fortepijono”

 
Mostra “Il beato don Michele Sopoćko: apo-
stolo della Divina Misericordia. Pellegrino di 
speranza”
Lingue: varie

5Centro conferenze e arte “ARKANGELO”, 
Maironio g. 11, Vilnius, Sala “Salono”

 
Preghiera davanti all’immagine della Divina 
Misericordia
Lingue: tedesco

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
cappella
 
Co-creatore e custode del creato: l’im-
prenditorialità come parte della vocazione 
cristiana dell’uomo. Incontro con Robertas 
Dargis
Lingue: lituano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
Sala conferenze

 

INCONTRI POMERIDIANI 
15.00–17.00 06 11
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Workshop con il vescovo H. Ciereszko: il 
beato don Mykolas Sopočka – apostolo 
della Divina Misericordia a Vilnius
Lingue: polacco, lituano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala “Kapitulos“
 
L’immagine del Dio invisibile. Suor. Teresa 
Szalkowska ZSJM
Lingue: inglese

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
sala “Piano”
 
Incontro con suor Maria Teresa de la Fuen-
te: “La Divina Misericordia: mistero d’amore 
presente e operante oggi”
Lingue: inglese, lituano, polacco, italiano

6Chiesa dell’Assunzione della Beata Maria 
Vergine a Vilnius e Convento dell’As-

sunzione della Beata Maria Vergine dei frati 
minori conventuali, Pranciškonų g. 1A, Vilnius, 
chiesa
 
Incontro con i frati dell’Ordine basiliano di 
San Giosafat (uniati)
Lingue: italiano

7Chiesa greco-cattolica della Santissima 
Trinità e monastero basiliano di San Gio-

safat a Vilnius, Aušros Vartų g. 7B, Vilnius
 
Preghiera di lode e canto con fra Tomasz 
Pilch OFMCap
Lingue: polacco, lituano

8Chiesa di Tutti i Santi, Visų Šventųjų g. 1, 
Vilnius

 
Il Calvario. Via Crucis
Lingue: inglese, francese

9Chiesa del Ritrovamento della Santa 
Croce (Vilniaus Kalvarijų), Kalvarijų g. 

329, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 dal 
punto n. 25.

Incontro con le persone in difficoltà presso 
il centro sociale “Betania”
Lingue: francese

10Centro sociale “Betania”, M. K. Paco g. 
4, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 

dal punto n. 25.
 
Incontro presso la Casa madre e bambino di 
Caritas e visita alla casa di santa Faustina
Lingue: inglese

11Casa madre e bambino di Caritas 
dell’Arcidiocesi di Vilnius, V. Grybo g. 

29, Vilnius. Salire sull’autobus alle 14:20 dal 
punto n. 25.
 
Preghiera con santa Faustina: “Desidero 
esaltare la Tua misericordia”. Suor Teresa 
del Cuore di Gesù
Lingue: inglese

12Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, chiesa
 
Presentazione dell’iniziativa sociale  
“Well4Africa”
Lingue: inglese

12Chiesa di San Francesco d’Assisi (dei 
Bernardini) a Vilnius e Convento di San 

Francesco e San Bernardino, Maironio g. 10, 
Vilnius, cappella san Michele (šv. Mykolo)
 
Visita guidata “I santi di Vilnius”
Lingue: lituano

13Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza Katedros 2, Vilnius

 
Visita guidata  
“Vilnius attraverso le epoche”
Lingue: inglese

13Campanile della Cattedrale di Vilnius, 
piazza Katedros 2, Vilnius
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L’amore e la misericordia di Dio come fonda-
mento della vita consacrata: l’esperienza e 
l’insegnamento del beato Jurgis Matulaitis. 
Suor Viktorija Plečkaitytė MVS
Lingue: inglese, lituano

14Casa della Santa Croce delle Suore dei 
poveri di Immacolata concezione della 

Beata Vergine Maria e Chiesa della Santa 
Croce a Vilnius, S. Daukanto aikštė 1, Vilnius, 
Sala della Casa Santa Croce
 
Incontro “Il Centro oncologico San Fran-
cesco. Casa della misericordia di Dio: 
comprendere, avere compassione, accom-
pagnare”
Lingue: inglese, lituano

15DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala conferenze

 
Misericordia e amore nell’arricchire le rela-
zioni familiari. Metodo dello studio di caso. 
Vilius Bernatonis
Lingue: inglese

15DOMUS MARIA, Aušros Vartų g. 12, 
Vilnius, Sala principale

 
Le Beatitudini: pietra angolare della co-
struzione della Città della Misericordia di 
Dio nella vita quotidiana del cristiano. Don 
Ričardas Doveika
Lingue: lituano

16Chiesa dei Santi apostoli Filippo e 
Giacomo a Vilnius, Vasario 16-osios g. 

11, Vilnius
 
Incontro interattivo con i volontari del Cari-
tas Giovane
Lingue: lituano, inglese

17Piazza Rotušės
 

 
Il cammino dal carcere alla libertà: l’espe-
rienza del Centro di consulenza per detenuti 
della Caritas dell’Arcidiocesi di Vilnius
Lingue: lituano, inglese

18Chiesa di Santo Stefano a Vilnius, Šv. 
Stepono g. 37, Vilnius

 

La misericordia nel cammino dei divorziati. 
Incontro con la comunità “Bendrakeleiviai” 
(“Compagni di viaggio”)
Lingue: lituano

19Chiesa di San Casimiro a Vilnius, Di-
džioji g. 34, Vilnius

 
Conferenza “L’interazione tra i motivi della 
Passione e dell’infanzia di Gesù nell’icono-
grafia della chiesa di Santa Teresa a Vilnius”. 
Dr. Tojana Račiūnaitė
Lingue: inglese, lituano

20Chiesa di Santa Teresa a Vilnius, 
Aušros Vartų g. 14, Vilnius

 
Incontro con p. Jean-Marie di Taizé: “Il cuore 
parla al cuore: intuizioni bibliche sul Cuore 
misericordioso di Gesù”
Lingue: inglese

21Chiesa dei Santi Giovanni Battista e Gio-
vanni Evangelista, Šv. Jono g. 12, Vilnius

 
Visita guidata “La Via della Misericordia”
Lingue: inglese, spagnolo

22Santuario della Divina Misericordia, 
Dominikonų g. 12, Vilnius

 
Giornata dell’AZIONE nel villaggio delle 
attività dei Cavalieri di Malta
Lingue: lituano

23Piazza S. Daukanto
 

 
Incontro con l’equipe di Caritas Ucraina
Lingue: inglese, lituano, polacco, italiano

24Chiesa di Sant’Ignazio, Šv. Ignoto g. 6, 
Vilnius

 
Pellegrinaggio in autobus “Alla scoperta dei 
più bei santuari di Vilnius”
Lingue: inglese, lituano

25Luogo dell’evento (Collina del Salvato-
re) Rasų g. 6, Vilnius. Salire sull’auto-

bus alle 14:20 dal punto n. 25.

141P R O G R A M M A



Solennità del Sacro Cuore di Gesù
La contemplazione sul Cuore di Gesù come 
una fonte di pace e una speranza di  
serenità per tutta l’umanità

MATTINA  (via Rasų 6)
9.00	 Preghiera
9.30	 Don Patrice Chocholski | Il Cuore di Gesù, 	
	 sorgente di pace
10.10	 Chiusura del Congresso,
	 Annuncio della sede del 
	 WACOM7
10.45	 Pausa
11.30	 Santa Messa
13.00	 Pranzo

VENERDÌ
CUORE06 12
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RELATORE
DON PATRICE CHOCHOLSKI
Ponte di dialogo e misericordia nella re-
gione mediterranea. Teologo, dirigente 
dell’Istituto cattolico del Mediterraneo 
a Marsiglia, già segretario generale dei 
Congressi Apostolici Mondiali della Mi-
sericordia e rettore del Santuario di San 
Giovanni Maria Vianney ad Ars. Al cen-
tro di tutte le attività di padre Patrice vi 
è il messaggio della Divina Misericordia, 
tema su cui riflette e di cui parla am-
piamente. Fin dall’inizio dei Congressi 
Mondiali della Divina Misericordia, ha 
ricoperto il ruolo di segretario generale 
di questi eventi.

143P R O G R A M M A



Fiera

Subačiaus g.

Ži
up

ro
ni

ų 
g.

Subačiaus g.

Drujos g.

Drujos g.

Rasų g.

AREA RISTORO

INGRESSO 1

INGRESSO 2

INGRESSO 3

Area espositiva

Centro commerciale 

LIDL

AREA 
OSPITI

SACRESTIA

i

i

i

WC

AREA 

VOLONTARI

Centro 
media

AREA 

RIPOSO

PA
LC

O

 SOSTA BREVE

H2O

H2O

H2O

H2O

H 2
O

SETTORE F

SETTORE E

SETTORE D

SETTORE C

SE
TT

O
RE

  A
/B

144



Fiera

Subačiaus g.

Ži
up

ro
ni

ų 
g.

Subačiaus g.

Drujos g.

Drujos g.

Rasų g.

AREA RISTORO
INGRESSO 1

INGRESSO 2

INGRESSO 3

Area espositiva

Centro commerciale 

LIDL

AREA 
OSPITI

SACRESTIA

i

i

i

WC

AREA 

VOLONTARI

Centro 
media

AREA 

RIPOSO

PA
LC

O

 SOSTA BREVE

H2O

H2O

H2O

H2O

H 2
O

SETTORE F

SETTORE E

SETTORE D

SETTORE C

SE
TT

O
RE

  A
/B

PIA
N

TA
 D

EL LU
O

G
O

 D
ELL’EV

EN
TO

145



Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Ukmergės g.

Geležinio Vilko g.

Geležinio Vilko g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ukm
ergės g.

Justiniškių g.

Talino g.

Laisv
ės pr.

Ateitie
s g.

Gelvonų g.

S. Stanevičiaus g.

Ozo g.

Ateitie
s g.

La
isv

ės
 p

r.

Rygos g.

Buividiškių

Pilaitės pr.

T. Narbuto g.

T. Narbuto g.

Kęstučio g.

Liubarto g.

A.
 G

oš
ta

ut
o 

g.

A. Goštauto g.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Kalvarijų g.

Je
ru

za
lė

s 
g.

Mokslininkų g. Žaliųjų Ežerų g.

Kareivių g.

Tuskulėnų g.

Žalgirio g.

Ke
rn

av
ės

 g
.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Žirm
ūnų g.

An
ta

ka
ln

io
 g

.

Didlaukio g.

Konstitucijos pr.

Rinktinės g.

Pamėnkalnio g.
Gedimino pr.

Švitrigailos g.

Kauno g. Drujos g.
Drujos g.

Pylim
o g.

Pylim
o g.

M. Daukšos g.

Bazilijonų g.

Subačiaus g.

M
indaugo g.

M
in

da
ug

o 
g.

Savanorių
 pr.

Jono Basanavičiaus g

Geležinkelio g

Naugarduko g.

Da
ria

us
 ir

 G
irė

no
 g

.

La
isv

ės
 p

r.

La
isv

ės p
r.

Laisvės pr.

Oslo g.
Oslo g.

Ei
ši

šk
ių

 p
l

Li
ep

ka
ln

io
 g

.

A1

A1

A15

A3

A2

A14

A14

A14

Ju
st

in
išk

ių
 g

.

GINEITIŠKĖS

PAŠILAIČIAI

JUSTINIŠKĖS

KAROLINIŠKĖS

NAUJININKAI

LAZDYNAI

VILKPĖDĖ

ŽVĖRYNAS

NAUJAMIESTIS

NAUJAMIESTIS

ŠNIPIŠKĖS

ŽIRMŪNAI

BALTUPIAI

JERUZALĖ

VALAKUPIAI

BUKČIAI

VIRŠULIŠKĖS

Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Vi
ln

ia
us

 va
ka

rin
is 

ap
lin

kl
.

Te
at

ro
 g

Švitrigailos g.

Al
gi

rd
o 

g.

Arsenalo g.

T. 
Vr

ub
le

vs
ki

o 
g.

Liejyklos g.

To
to

rių
 g

.

Vi
ln

ia
us

 g
.

Vi
ln

ia
us

 g
.

Šv. Ignoto g.
Totorių g.

Šv. Jo
no g.

Trakų g.

Pransiškonų g.

Ligoninės g.

Rū
di

ni
nk

ų 
g. Aušros vartų g.Ar

kl
ių

 g
.

Dominikonų g.

Žemaitės g.

V. Pietario g.

Pelesos g.

Ap
ka

sų
 g

.

Minties g.

Maironio g.

M
aironio g.

Žy
gi

o 
g.

Pilies g.

Di
dž

io
ji 

g.

Bokšto g.

Vokiečių g.

Gerosios Vilties g.

Olandų g.

J. 
Ku

bi
lia

us
 g

.

Vytauto g.

A. Mickevičiaus g.

9

Piazza della 
Cattedrale

10

1

2

4

5

5

5

3

6

7

8
9

Fermata

Fiera

Sede del Congresso

via Rasų 6



Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Ukmergės g.

Geležinio Vilko g.

Geležinio Vilko g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ukm
ergės g.

Justiniškių g.

Talino g.

Laisv
ės pr.

Ateitie
s g.

Gelvonų g.

S. Stanevičiaus g.

Ozo g.

Ateitie
s g.

La
isv

ės
 p

r.

Rygos g.

Buividiškių

Pilaitės pr.

T. Narbuto g.

T. Narbuto g.

Kęstučio g.

Liubarto g.

A.
 G

oš
ta

ut
o 

g.

A. Goštauto g.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Kalvarijų g.

Je
ru

za
lė

s 
g.

Mokslininkų g. Žaliųjų Ežerų g.

Kareivių g.

Tuskulėnų g.

Žalgirio g.

Ke
rn

av
ės

 g
.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Žirm
ūnų g.

An
ta

ka
ln

io
 g

.

Didlaukio g.

Konstitucijos pr.

Rinktinės g.

Pamėnkalnio g.
Gedimino pr.

Švitrigailos g.

Kauno g. Drujos g.
Drujos g.

Pylim
o g.

Pylim
o g.

M. Daukšos g.

Bazilijonų g.

Subačiaus g.

M
indaugo g.

M
in

da
ug

o 
g.

Savanorių
 pr.

Jono Basanavičiaus g

Geležinkelio g

Naugarduko g.

Da
ria

us
 ir

 G
irė

no
 g

.

La
isv

ės
 p

r.

La
isv

ės p
r.

Laisvės pr.

Oslo g.
Oslo g.

Ei
ši

šk
ių

 p
l

Li
ep

ka
ln

io
 g

.

A1

A1

A15

A3

A2

A14

A14

A14

Ju
st

in
išk

ių
 g

.

GINEITIŠKĖS

PAŠILAIČIAI

JUSTINIŠKĖS

KAROLINIŠKĖS

NAUJININKAI

LAZDYNAI

VILKPĖDĖ

ŽVĖRYNAS

NAUJAMIESTIS

NAUJAMIESTIS

ŠNIPIŠKĖS

ŽIRMŪNAI

BALTUPIAI

JERUZALĖ

VALAKUPIAI

BUKČIAI

VIRŠULIŠKĖS

Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Vi
ln

ia
us

 va
ka

rin
is 

ap
lin

kl
.

Te
at

ro
 g

Švitrigailos g.

Al
gi

rd
o 

g.

Arsenalo g.

T. 
Vr

ub
le

vs
ki

o 
g.

Liejyklos g.

To
to

rių
 g

.

Vi
ln

ia
us

 g
.

Vi
ln

ia
us

 g
.

Šv. Ignoto g.

Totorių g.

Šv. Jo
no g.

Trakų g.

Pransiškonų g.

Ligoninės g.

Rū
di

ni
nk

ų 
g. Aušros vartų g.Ar

kl
ių

 g
.

Dominikonų g.

Žemaitės g.

V. Pietario g.

Pelesos g.

Ap
ka

sų
 g

.

Minties g.

Maironio g.

M
aironio g.

Žy
gi

o 
g.

Pilies g.

Di
dž

io
ji 

g.

Bokšto g.

Vokiečių g.

Gerosios Vilties g.

Olandų g.

J. 
Ku

bi
lia

us
 g

.

Vytauto g.

A. Mickevičiaus g.

9

Piazza della 
Cattedrale

10

1

2

4

5

5

5

3

6

7

8
9

Fermata

Fiera

Sede del Congresso

via Rasų 6

 C
O

N
G

RESSO
 IN

 C
ITTÀ

              CENTRI INFORMAZIONI
1. Piazza della Cattedrale
2. Centro dei pellegrini di Vilnius, Dominikonų g. 6
3. Museo del Patrimonio Ecclesiastico, Šv. Mykolo g. 9
4. Centro dei pellegrini della Porta dell’Aurora,  
    Aušros Vartų g. 14
5. Luogo dell’evento, Rasų g. 6

      ADORAZIONE | PREGHIERA
      CONFESSIONI
6. Cattedrale di Vilnius, Katedros a. 2
7. Santuario della Divina Misericordia, Dominikonų g. 12
8. Chiesa della Santa Croce, S. Daukanto a. 1

       ORGANIZZAZIONI IN CITTÀ
9. Ordine di Malta: Piazza S. Daukantas
10. Caritas, Fondazione Rimantas Kaukėnas, Cavalieri 
di Colombo, Via delle Grazie, Radio Maria: Piazza del 
Municipio

i



Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Ukmergės g.

Geležinio Vilko g.

Geležinio Vilko g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ukm
ergės g.

Justiniškių g.

Talino g.

Laisv
ės pr.

Ateitie
s g.

Gelvonų g.

S. Stanevičiaus g.

Ozo g.

Ateitie
s g.

La
isv

ės
 p

r.

Rygos g.

Buividiškių

Pilaitės pr.

T. Narbuto g.

T. Narbuto g.

Kęstučio g.

A.
 G

oš
ta

ut
o 

g.

A. Goštauto g.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Kalvarijų g.

Je
ru

za
lė

s 
g.

Mokslininkų g. Žaliųjų Ežerų g.

Kareivių g.

Tuskulėnų g.

Žalgirio g.

Ke
rn

av
ės

 g
.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Žirm
ūnų g.

An
ta

ka
ln

io
 g

.

Didlaukio g.

Konstitucijos pr.

Rinktinės g.

Pamėnkalnio g.

Gedimino pr.

Švitrigailos g.

Kauno g.

Pylimo g.

M
indaugo g.

M
in

da
ug

o 
g.

Savanorių
 pr.

Jono Basanavičiaus g

Naugarduko g.

Da
ria

us
 ir

 G
irė

no
 g

.

La
isv

ės
 p

r.

La
isv

ės p
r.

Laisvės pr.

Oslo g.
Oslo g.

Ei
ši

šk
ių

 p
l

Li
ep

ka
ln

io
 g

.

A1

A1

A15

A3

A2

A14

A14

A14

Ju
st

in
išk

ių
 g

.

GINEITIŠKĖS

PAŠILAIČIAI

JUSTINIŠKĖS

KAROLINIŠKĖS

NAUJININKAI

LAZDYNAI

VILKPĖDĖ

ŽVĖRYNAS

NAUJAMIESTIS

ŽIRMŪNAI

BALTUPIAI

JERUZALĖ

VALAKUPIAI

BUKČIAI

VIRŠULIŠKĖS

Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Vi
ln

ia
us

 va
ka

rin
is 

ap
lin

kl
.

Te
at

ro
 g

Švitrigailos g.

Al
gi

rd
o 

g.

Arsenalo g.

Žemaitės g.

V. Pietario g.

Pelesos g.

Ap
ka

sų
 g

.

Minties g.

Maironio g.

Žy
gi

o 
g.

Pilies g.

Gerosios Vilties g.

Olandų g.

J. 
Ku

bi
lia

us
 g

.

Vytauto g.

A. Mickevičiaus g.

9

ANTANO

TUMĖNO st. 

STUDENTŲ st. 

LIETUVOS SĄJŪDŽIO KELIAS

NACIONALIN
Ė DAILĖS GALERIJA

EUROPOS AIKŠTĖ

LV
IVO st.

RIN
KTIN

ĖS st.

HERKAUS M
ANTO st.

ŽVEJŲ st.

KARALIAUS 

MIN
DAUGO TILT

AS

KALNŲ PARKAS
ŠV. P

ETRO IR
 POVILO

 BAŽNYČIA

VASAROS st.

KRIVIŲ st.

FILARETŲ st.

POLO
CKO st.

DRUJOS st.

GERVĖČIŲ st.

MISIONIERIŲ st.

SUBAČIAUS st.

ZARASŲ st.

BALSTOGĖS st.

DUNOJAUS st.

RIBIŠKĖS

AUŠROS VARTAI
BAZILIJO

NŲ st.
ROTUŠĖ

STOTIS

Sede del Congresso

via Rasų 6

TRA
SPO

RTI  U
RBA

N
I

ORARIO DELLE LINEE

89 33 31 T. Kosciuškos g. 1A



Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Ukmergės g.

Geležinio Vilko g.

Geležinio Vilko g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ge
le

ži
ni

o 
Vi

lk
o 

g.

Ukm
ergės g.

Justiniškių g.

Talino g.

Laisv
ės pr.

Ateitie
s g.

Gelvonų g.

S. Stanevičiaus g.

Ozo g.

Ateitie
s g.

La
isv

ės
 p

r.

Rygos g.

Buividiškių

Pilaitės pr.

T. Narbuto g.

T. Narbuto g.

Kęstučio g.

A.
 G

oš
ta

ut
o 

g.

A. Goštauto g.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Ka
lv

ar
ijų

 g
.

Kalvarijų g.

Je
ru

za
lė

s 
g.

Mokslininkų g. Žaliųjų Ežerų g.

Kareivių g.

Tuskulėnų g.

Žalgirio g.

Ke
rn

av
ės

 g
.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Ži
rm

ūn
ų 

g.

Žirm
ūnų g.

An
ta

ka
ln

io
 g

.

Didlaukio g.

Konstitucijos pr.

Rinktinės g.

Pamėnkalnio g.

Gedimino pr.

Švitrigailos g.

Kauno g.

Pylimo g.

M
indaugo g.

M
in

da
ug

o 
g.

Savanorių
 pr.

Jono Basanavičiaus g

Naugarduko g.

Da
ria

us
 ir

 G
irė

no
 g

.

La
isv

ės
 p

r.

La
isv

ės p
r.

Laisvės pr.

Oslo g.
Oslo g.

Ei
ši

šk
ių

 p
l

Li
ep

ka
ln

io
 g

.

A1

A1

A15

A3

A2

A14

A14

A14

Ju
st

in
išk

ių
 g

.

GINEITIŠKĖS

PAŠILAIČIAI

JUSTINIŠKĖS

KAROLINIŠKĖS

NAUJININKAI

LAZDYNAI

VILKPĖDĖ

ŽVĖRYNAS

NAUJAMIESTIS

ŽIRMŪNAI

BALTUPIAI

JERUZALĖ

VALAKUPIAI

BUKČIAI

VIRŠULIŠKĖS

Vi
ln

ia
us

 v
ak

ar
in

is
 a

pl
in

kl
.

Vi
ln

ia
us

 va
ka

rin
is 

ap
lin

kl
.

Te
at

ro
 g

Švitrigailos g.

Al
gi

rd
o 

g.

Arsenalo g.

Žemaitės g.

V. Pietario g.

Pelesos g.

Ap
ka

sų
 g

.

Minties g.

Maironio g.

Žy
gi

o 
g.

Pilies g.

Gerosios Vilties g.

Olandų g.

J. 
Ku

bi
lia

us
 g

.

Vytauto g.

A. Mickevičiaus g.

9

ANTANO

TUMĖNO st. 

STUDENTŲ st. 

LIETUVOS SĄJŪDŽIO KELIAS

NACIONALIN
Ė DAILĖS GALERIJA

EUROPOS AIKŠTĖ

LV
IVO st.

RIN
KTIN

ĖS st.

HERKAUS M
ANTO st.

ŽVEJŲ st.

KARALIAUS 

MIN
DAUGO TILT

AS

KALNŲ PARKAS
ŠV. P

ETRO IR
 POVILO

 BAŽNYČIA

VASAROS st.

KRIVIŲ st.

FILARETŲ st.

POLO
CKO st.

DRUJOS st.

GERVĖČIŲ st.

MISIONIERIŲ st.

SUBAČIAUS st.

ZARASŲ st.

BALSTOGĖS st.

DUNOJAUS st.

RIBIŠKĖS

AUŠROS VARTAI
BAZILIJO

NŲ st.
ROTUŠĖ

STOTIS

Sede del Congresso

via Rasų 6

T. Kosciuškos g. 1A





Domenica. Corpus Domini

Una volta che l'immagine era stata esposta su un altare, in occasione della 
processione del Corpus Domini, quando il sacerdote posò il Santissimo 
Sacramento ed il coro cominciò a cantare, ad un tratto i raggi dall'imma-
gine passarono attraverso l'Ostia Santa e si diffusero su tutto il mondo. 
Allora udii queste parole: «Attraverso te, come attraverso questa Ostia, 

passeranno i raggi della Misericordia sul mondo». Dopo queste parole una 
grande gioia penetrò nella mia anima. D441





Lunedì. Memoria
 

O gran Dio, ammiro la Tua bontà. Tu sei il Signore delle schiere celesti e 
Ti umili a questo modo fino ad una misera creatura. Oh! Quanto ardente-
mente desidero amarTi con ogni battito del mio cuore. Non mi basta tutta 
l'estensione della terra, troppo piccolo è il cielo e nulla gli spazi celesti. Tu 

Solo mi basti, o Dio eterno. Soltanto Tu puoi riempire la profondità della 
mia anima. D288





Martedì. Parola
 

Rimango enormemente stupita, per il fatto che si possa avere un'invidia 
tanto grande. Io vedendo il bene di qualcuno, me ne rallegro come se lo 

possedessi io stessa; la gioia degli altri è la mia gioia, e la sofferenza degli 
altri è la mia sofferenza, poiché se fosse diversamente non oserei aver 
rapporti con Gesù. Lo spirito di Gesù è sempre semplice, mite, sincero; 

ogni malignità, invidia, ogni mancanza di benevolenza occultata sotto un 
sorriso di compiacenza, è un diavoletto malizioso. Una parola dura, ma 

che provenga da un amore sincero, non ferisce il cuore. D633





Mercoledì. Preghiera
 

+Quando m'immersi in preghiera e mi unii mentalmente a tutte le Messe 
che in quel momento si celebravano nel mondo intero, supplicai Iddio, 

in forza di tutte quelle sante Messe, di concedere Misericordia al mondo 
e specialmente ai poveri peccatori che in quel momento si trovavano in 

agonia. Nello stesso istante ricevetti interiormente la risposta da Dio, che 
mille anime avevano ottenuto la grazia in seguito alla preghiera che avevo 
rivolto a Dio. Noi non sappiamo quale numero di anime dobbiamo salvare 

con le nostre preghiere e coi nostri sacrifici, per cui è bene che preghiamo 
sempre per i peccatori. D 1783





Giovedì. Azione
 

O Gesù mio, quando impareremo a guardare alle anime per motivi più 
elevati? Quando saranno veritieri i nostri giudizi? Ci dai la possibilità di 

esercitarci nelle opere di Misericordia e noi ci esercitiamo nei giudizi. Per 
conoscere se in una casa religiosa fiorisce l'amore di Dio, basta chiedere 

come vengono trattati gli ammalati, gli invalidi e gli inabili. D 1269



Venerdì. Cuore di Gesù
 

Oggi è la festa solenne del Sacratissimo Cuore di Gesù. Durante la santa 
Messa ho conosciuto il Cuore di Gesù, di che fuoco d'amore arde verso 
di noi. È un mare di Misericordia. Improvvisamente ho udito una voce: 
«Apostola della Mia Misericordia, annuncia al mondo intero questa Mia 
insondabile Misericordia. Non stancarti per le difficoltà che incontri nel 
diffondere la Mia Misericordia. Queste difficoltà che ti colpiscono così 
dolorosamente sono necessarie per la tua santificazione e per dimos-

trare che quest'opera è Mia. Figlia Mia, sii diligente nel prendere nota di 
ogni frase che ti dico sulla Mia Misericordia, perché questo è per un gran 

numero di anime che ne approfitteranno». D 1142
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